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Wir möchten uns bedanken, dass Sie sich für einen
NISSAN entschieden haben.

Diese in Ihrem NISSAN befindliche Betriebsanlei-
tung bezieht sich auf NissanConnect.

Diese Betriebsanleitung beinhaltet Anweisungen
zur Bedienung der folgenden Systeme.

* Elektrofahrzeugspezifische Funktionen
* Audio
* Freisprechanlage
* Apple CarPlay
* Android Auto
* NissanConnect Services
* Navigation
* Spracherkennung
* Amazon Alexa
* Anwendungen
* Einstellungen
Lesen Sie diese Betriebsanleitung sorgfältig durch,
um einen einwandfreien Betrieb des NissanCon-
nect-Systems sicherzustellen.

* Wegen möglicher Ausführungsänderungen
und optionaler Ausstattung könnten eventuell
einige Abschnitte dieser Betriebsanleitung
nicht auf Ihr Fahrzeug zutreffen.

* Sämtliche in dieser Betriebsanleitung enthal-
tenen Informationen, technischen Daten und
Abbildungen entsprechen dem aktuellen
Stand zum Zeitpunkt der Drucklegung. NISSAN
behält sich das Recht vor, jederzeit unange-
kündigt Änderungen an technischen Daten
oder am Design vorzunehmen.

* Lassen Sie diese Anleitung im Fahrzeug, wenn
Sie es verkaufen. Der nächste Benutzer des
Systems könnte die Anleitung benötigen.

© 2024 NISSAN MOTOR CO., LTD.
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2 Einleitung

MEV4ENJA1-D8FFB8FA-A072-42AA-8D6D-9FEA0AD9B6F9
In dieser Anleitung werden besondere Begriffe,
Symbole, Zeichen und Abbildungen verwendet, die
nach ihrer Funktion geordnet sind.

Bitte beachten Sie die folgenden Punkte und
machen Sie sich mit ihnen vertraut.

FÜR EINEN SICHEREN BETRIEB
MEV4ENJA1-AF356C63-BA5E-4B54-878D-6D8BA7D7E683

WARNUNG
Ein auf diese Weise gekennzeichneter Ab-
schnitt deutet auf Gefahren hin, die zu schwe-
ren oder sogar tödlichen Verletzungen führen
können. Zur Vermeidung bzw. Verringerung
des Risikos müssen die Anweisungen strikt
befolgt werden.

ACHTUNG
Ein auf diese Weise gekennzeichneter Ab-
schnitt deutet auf Gefahren hin, die zu Ver-
letzungen oder zur Beschädigung Ihres
Fahrzeugs führen können. Zur Vermeidung
bzw. Verringerung des Risikos müssen die
Anweisungen strikt befolgt werden.

HINWEIS:

Verweist auf Punkte, die besondere Beachtung
und Aufmerksamkeit verlangen, damit eine
bestmögliche Nutzung Ihres Fahrzeugs erreicht
werden kann. Missachtung kann zu einer Funk-
tionsstörung oder zu einer Leistungsverschlech-
terung führen.

REFERENZSYMBOLE
MEV4ENJA1-A9CE57CF-4F6A-454A-9EF8-91C4E396725F

INFO:

Ein auf diese Weise gekennzeichneter Abschnitt
hebt Informationen hervor, die eine effiziente
Nutzung Ihres Fahrzeugs bzw. des Zubehörs er-
möglichen.

Seitenverweis:

Dieses Symbol weist auf eine Überschrift und eine
Seite hin.

< >:

Dieses Symbol weist auf eine Bedientaste oder
einen Schalter auf dem Lenkrad hin.

[ ]:

Dieses Symbol weist auf Schaltflächen bzw. Punkte
hin, die auf dem Bildschirm angezeigt werden.

ABBILDUNGEN
MEV4ENJA1-5F699818-FF71-447B-881E-832E1898366B

* Die Abbildungen in diesem Handbuch stehen
repräsentativ für verschiedene Modelle und
stimmen unter Umständen nicht mit Design
und technischen Daten Ihres Fahrzeugs übe-
rein.

* Auf dem Bildschirm angezeigte Zeichen und
Menüpunkte können gegebenenfalls abge-
kürzt dargestellt oder aus den Abbildungen
weggelassen werden.

* Die hier abgebildete Schalteranordnung be-
zieht sich auf Linkslenker. Für Rechtslenker ist
ein Teil der Anordnung entgegengesetzt.

AUF DEM BILDSCHIRM ANGEZEIGTE BE-
GRIFFE

MEV4ENJA1-B7705B03-03F6-40F4-AB72-48040E23AD2E
Je nach Modell, Markt oder Softwareversion kön-
nen einige Menüpunkte in dieser Anleitung in
Schreibweise oder Begriffsbezeichnung von denen
auf dem Bildschirm abweichen.

ZUM GEBRAUCH DIESER ANLEITUNGZUM GEBRAUCH DIESER ANLEITUNG
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MEV4ENJA1-E215E2CD-5877-46AC-B4EF-5D0B6683FCA9
Dieses System ist in erster Linie dazu konzipiert, Ihr
Fahrerlebnis so angenehm wie möglich zu ge-
stalten, wie in dieser Betriebsanleitung beschrie-
ben. Sie als Fahrer müssen das System auf sichere
und ordnungsgemäße Weise verwenden. Informa-
tionen und die Verfügbarkeit von Diensten sind
möglicherweise nicht immer auf dem neuesten
Stand. Das System ist kein Ersatz für sicheres,
angemessenes und vorschriftsmäßiges Fahren.

Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitsinforma-
tionen, bevor Sie das System benutzen. Verwen-
den Sie das System stets wie in dieser Anleitung
beschrieben.

WARNUNG
* Bevor Sie das System bedienen, stellen Sie

Ihr Fahrzeug an einer sicheren Stelle ab
und ziehen Sie die Feststellbremse an. Das
Bedienen des Systems während der Fahrt
kann den Fahrer ablenken und zu schwe-
ren Unfällen führen.

* Seien Sie jederzeit äußerst vorsichtig und
widmen Sie Ihre volle Aufmerksamkeit
dem Verkehrsgeschehen. Falls das System
nicht sofort reagiert, haben Sie bitte etwas
Geduld und richten Sie Ihre Aufmerksam-
keit weiterhin auf die Straße. Unaufmerk-
sames Fahren kann zu Unfällen mit
Verletzungsgefahr oder Todesfolge füh-
ren.

* Verlassen Sie sich nicht ausschließlich auf
die Routenführung. Halten Sie sich stets an
die gesetzlichen Verkehrsregeln und fah-
ren Sie sicher, um Unfälle zu vermeiden.

* Das System darf nicht zerlegt oder verän-
dert werden. Andernfalls kann dies Unfälle,
einen Brand oder Personenschäden durch
Stromschlag zur Folge haben.

* Wenn Sie in der Hardware des Systems
Fremdkörper entdecken, Flüssigkeit da-
rauf verschütten oder Rauch- oder Ge-
ruchsentwicklung daran wahrnehmen,
beenden Sie sofort die Verwendung des
Systems und es wird empfohlen, dass Sie
sich an einen NISSAN-Händler oder eine
qualifizierte Werkstatt wenden. Die Nicht-
beachtung dieser Störungen kann Unfälle,
einen Brand oder Personenschäden durch
Stromschlag zur Folge haben.

ACHTUNG
* In einigen Ländern/Regionen ist der Ge-

brauch von Videobildschirmen während
der Fahrt möglicherweise nur einge-
schränkt zulässig. Verwenden Sie dieses
System nur dort, wo die Verwendung ge-
setzlich erlaubt ist.

* Extreme Temperaturen (unter −20 °C (−4 °F)
und über 70 °C (158 °F)) können die Funk-
tionsfähigkeit des Systems beeinträchti-
gen.

* Der Bildschirm kann beschädigt werden,
wenn er von einem harten oder scharfen
Gegenstand getroffen wird. Wenn der Dis-
play-Bildschirm bricht, berühren Sie ihn
nicht. Sie könnten sich dabei verletzen.

HINWEIS:

Betreiben Sie das System nicht weiter, wenn die
Anzeigeleuchte für Fahrbereitschaft ausge-
schaltet ist. Andernfalls kann sich die Fahr-
zeugbatterie entladen (12-V-Batterie). Bei
Verwendung dieses Systems muss stets die
Anzeigeleuchte für Fahrbereitschaft eingeschal-
tet sein.

NissanConnect Services stehen in einigen Regio-
nen möglicherweise nicht zur Verfügung. Um
Funktionen von NissanConnect Services nutzen
zu können, müssen Sie sich bei NissanConnect
Services registrieren.

Einleitung 3

SICHERHEITSINFORMATIONENSICHERHEITSINFORMATIONEN
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4 Einleitung

MEV4ENJA1-E1B76219-B24A-4588-A087-0985C8AA0D4C

POSTALISCHE ZULASSUNGSNUMMER
UND INFORMATIONEN

MEV4ENJA1-43B104F9-DF13-4079-A70D-A7FA2CF10CD3

Für Europa
MEV4ENJA1-90903DA7-93A8-4BC5-BB5A-ED0FC7EE6CDB

Hiermit erklärt Robert Bosch GmbH, dass der
Funkanlagentyp AIVI2SBXM der Richtl inie
2014/53/EU entspricht.

Der vollständige Text der EU-Konformitätserklä-
rung ist unter der folgenden Internetadresse ver-
fügbar:

https://eu-doc.bosch.com

MPBA0034X

Frequenzband

2400 MHz - 2480 MHz

5490 MHz - 5600 MHz

5650 MHz - 5710 MHz ≤ 100 mW

5735 MHz - 5835 MHz ≤ 25 mW

Strahlungsleistung [EIRP]

Bluetooth < 10 mW

WLAN < 100 mW

Hinweise/Einschränkungen

Interne Antenne

Interne Antenne für den Nutzer nicht zugänglich.
Jedwede Änderung durch den Nutzer führt zur

Aufhebung der gesetzlichen Zulassung dieses
Produkts.

MEV4ENJA1-9FC03AD0-EBF8-481D-A9E5-F229D1F2B583

MPBA0032X

M5GD0030X

Apple, iPhone, iPod und iPod touch sind Waren-
zeichen von Apple Inc., eingetragen in den USA und
anderen Ländern. Apple CarPlay ist ein Waren-
zeichen von Apple Inc. Die Kennzeichnung mit dem
Logo von Apple CarPlay bedeutet, dass das
Benutzerinterface des Fahrzeugs die Leistungss-
tandards von Apple erfüllt. Apple ist weder ver-
antwortlich für den Betrieb des Fahrzeugs, noch
für die Einhaltung der Sicherheitsnormen und
behördlichen Normen. Bitte beachten Sie, dass
die Verwendung dieses Produkts mit einem iPhone
oder iPod die Drahtlosleistung beeinträchtigen
kann.

M5GA0023X

Bluetooth® ist ein eingetragenes Warenzeichen der

RECHTLICHE INFORMATIONENRECHTLICHE INFORMATIONEN WARENZEICHENWARENZEICHEN
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Bluetooth SIG, Inc. und lizenziert für Robert Bosch
GmbH und Clarion Co., Ltd.

M5GA0247X

Die Musikerkennungstechnologie und die damit
zusammenhängenden Daten werden von Grace-
note® zur Verfügung gestellt. Gracenote ist der
Branchenstandard im Bereich der Musikerken-
nungstechnologie und Bereitstellung damit zu-
s amme n h ä n g e n d e r I n h a l t e . W e i t e r e
Informationen erhalten Sie unter www.gracenote.
com. Mit Musik zusammenhängende Daten von
Gracenote, Inc., Copyright © 2000 bis heute
Gracenote. Gracenote Software Copyright ©
2000 bis heute Gracenote. Für dieses Produkt
bzw. diese Dienstleistung ist Gracenote Inhaber
mindestens eines Patents. Eine Liste ausgewählter
entsprechender Gracenote-Patente finden Sie auf
der Website von Gracenote. Gracenote, das Grace-
note-Logo und der Logotyp sind entweder eine
eingetragene Marke oder eine Marke von Grace-

note, Inc. in den Vereinigten Staaten und/oder
anderen Ländern.

App Store

Apple und das Apple-Markenzeichen sind Waren-
zeichen von Apple Inc., eingetragen in den USA und
anderen Ländern. App Store ist eine Dienstleis-
tungsmarke von Apple Inc.

Siri

Siri ist ein Warenzeichen der Apple Inc., einge-
tragen in den USA und anderen Ländern.

Google/Android/Google Play/Android Auto

Google, Android, Google Play, Android Auto und
andere Symbole sind Warenzeichen von Google
LLC.

Amazon/Alexa

MPBH0269X

Amazon, Alexa und alle damit verbundenen Mar-
ken sind Warenzeichen von Amazon.com, Inc. oder
seinen Tochtergesellschaften.

QR-Code

“QR-Code” ist eine eingetragene Marke von DENSO
WAVE INCORPORATED in Japan und anderen
Ländern.

MEV4ENJA1-5FE782B1-F1F2-4C43-B7B0-EE88A41A6D05

SOFTWARE-LIZENZEN
MEV4ENJA1-1E5EA8CA-F06A-4CB9-A570-37F39CE42842

* Lizenzen für Open-Source-Software
http://oss.bosch-cm.com/nissan.html

* Dieses Produkt unterliegt bestimmten geisti-
gen Eigentumsrechten von Microsoft. Die Ver-
wendung oder Weitergabe dieser Technologie
außerhalb des Produkts ist ohne eine Lizenz
von Microsoft verboten.

TELEMATIK-STEUEREINHEIT
MEV4ENJA1-279D4C79-246A-416B-B77D-95258A1AEF0F

https://www.oss-valeo.com/nissan/default.html

Einleitung 5
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8 Erste Schritte

MEV4ENJA1-1D7E0D66-C372-4533-A154-A968B3FBAE87

TOUCHSCREEN-DISPLAY
MEV4ENJA1-96D19848-5CC8-4FDD-A060-67EBCB2CB12A

Das Touchscreen-Display befindet sich mittig an
der Instrumententafel. Verschiedene Informatio-
nen und Funktionsmenüs werden auf dem
Touchscreen-Display angezeigt. Berühren Sie zur
Bedienung Schaltflächen und Symbole auf dem
Bildschirm.

LC-Display
MEV4ENJA1-372A4E1B-44A4-402D-B2E2-BBC1C2EE95EA

Bei dem Touchscreen dieser Anlage handelt es
sich um ein Flüssigkristalldisplay. Es sollte vor-
sichtig behandelt werden.

WARNUNG
Das Display darf nicht zerlegt werden. Manche
Teile besitzen eine extrem hohe Spannung.
Das Berühren dieser Teile kann zu ernsthaften
Verletzungen führen.

Eigenschaften des LC-Displays:
* Wenn die Temperatur im Fahrzeug besonders

niedrig ist, bleibt das Display relativ dunkel und
die Bilder bewegen sich langsamer als ge-
wöhnlich. Dies ist eine normale Erscheinung.
Das Display funktioniert wieder einwandfrei,
wenn sich der Innenraum des Fahrzeugs auf-
gewärmt hat.

* Einige Pixel in des Displays sind dunkler oder
heller als andere. Dieser Zustand ist bei Flüs-
sigkristalldisplays normal und ist keine Funk-
tionsstörung.

* Auf dem Bildschirm bleiben möglicherweise
Artefakte des vorherigen Bilds zurück. Dieses

Einbrennen ist bei Flüssigkristalldisplays nor-
mal und ist keine Funktionsstörung.

* Starke Magnetfelder können das Anzeigenbild
verzerren.

* Je nach Umständen kann die Helligkeit auto-
matisch angepasst werden, um ein Einbren-
nen des Displays zu verhindern.

Pflege des Displays:
Verwenden Sie zur Reinigung ein trockenes, wei-
ches Tuch. Falls dies zur Reinigung nicht aus-
reichen sollte, verwenden Sie ein weiches Tuch mit
ein wenig Neutralreiniger. Besprühen Sie den Bild-
schirm nie mit Wasser oder Reinigungsmitteln.
Befeuchten Sie zuerst das Tuch und wischen Sie
dann das Display ab.

ACHTUNG
* Reinigen Sie das Display während der

Hauptschalter auf OFF steht. Wenn das
Display gereinigt wird, während sich der
Hauptschalter in Stellung ON befindet oder
die Anzeigeleuchte für Fahrbereitschaft
eingeschaltet ist, kann es zu ungewollten
Bedienvorgängen kommen.

* Benutzen Sie zum Reinigen der Anzeige
auf keinen Fall raue Tücher, Alkohol, Ben-
zin, Verdünnungsmittel, Lösungsmittel
jeglicher Art oder Papiertücher mit chemi-
schen Reinigungsmitteln. Sie können Krat-
zer und Beschädigungen verursachen.

* Verspritzen Sie keine Flüssigkeiten wie
Wasser oder Autoduftstoffe auf das Dis-

play. Flüssigkeiten verursachen Störungen
im System.

BEDIENTASTEN
MEV4ENJA1-434FB768-F8C5-41B6-9826-25EC1B0D3971

Die Bedientasten sind um den Touchscreen-Dis-
play angeordnet. Verfügbare Funktionen, Design,
Standorte usw. können abhängig von technischen
Daten, Bedientastentypen und Softwareversion
variieren.

Taste Funktion

< /VOL> Betätigen, um die Stromzufuhr
der Audioanlage ein-/auszu-
schalten. Drehen, um die Laut-
stärke einzustellen.

< / > Drücken Sie nach oben/nach
unten, um das Audiosystem zu
bedienen.

“Bedienung der Audioanla-
ge” (Seite 37)

< > Betätigen, um zwischen Tages-
(hell) und Nachtbildschirm (dun-
kel) zu wechseln und um die
Bildschirmhelligkeit anzupassen.
Halten Sie diese Taste gedrückt,
um das Display auszuschalten.
Betätigen Sie die Taste erneut,
um das Display einzuschalten.

INFO:

Für den Betrieb der <KAMERA> konsultieren Sie die
Betriebsanleitung des Fahrzeugs.

BEDIENTASTEN UND TOUCHSC-
REEN-DISPLAY
BEDIENTASTEN UND TOUCHSCREEN-DISPLAY
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SCHALTER AM LENKRAD
MEV4ENJA1-9CD7B933-51F1-458A-A0B4-1F33CE4FCDE5

Mit den Schaltern am Lenkrad können Sie z. B. die Lautstärke ändern, Sprachbedienung durchführen und Anrufe entgegennehmen. Verfügbare Funktionen und
Design können abhängig von technischen Daten, Schaltertyp und Softwareversion variieren.

Schalter Funktion

< > Betätigen Sie die Seite + oder - des Schalters, um die Lautstärke anzupassen.

< > Drücken, um zum vorherigen Bildschirm zurückzukehren, während die Spracherkennung in Betrieb ist.
Gedrückt halten, um die Spracherkennung zu beenden.

“8. Spracherkennung”

<OK> (Scroll-Regler) Scrollen, um einen Sprachbefehl auszuwählen, während die Spracherkennung in Betrieb ist.
Drücken, um den ausgewählten Sprachbefehl zu bestätigen, während die Spracherkennung in Betrieb ist.

“8. Spracherkennung”

< >/< > Dieser Schalter kann zur Bedienung der Audioanlage verwendet werden.
“Bedienung der Audioanlage” (Seite 37)

< > (SPRECHEN) Betätigen, um das Spracherkennungssystem zu verwenden. Betätigen und halten Sie dies, um die Spracherkennung zu beenden.
“Erteilen von Sprachanweisungen” (Seite 120)

Je nach Einstellungen, kann Amazon Alexa (falls vorhanden) durch Drücken dieses Schalters aktiviert werden.
“Systemspracheinstellungen” (Seite 122)

Wenn Ihr iPhone über Bluetooth® mit dem Fahrzeugsystem verbunden ist, können Sie Siri Eyes Free (falls vorhanden) aktivieren,
indem Sie diesen Schalter gedrückt halten, ohne Apple CarPlay (falls vorhanden) einschalten zu müssen.

“Siri Eyes Free (falls vorhanden)” (Seite 71)
Wenn Apple CarPlay oder Android Auto (falls vorhanden) aktiviert ist, wird durch langes Drücken dieses Schalters Siri oder Google
Assistant aktiviert.

“Bedienung von Siri” (Seite 67)
“Google AssistantTM betrieb” (Seite 70)

< > Drücken, um einen eingehenden Anruf anzunehmen oder ein aktives Gespräch zu beenden oder eine empfangene Textnachricht
zu lesen. Gedrückt halten, um einen eingehenden Anruf abzulehnen oder eine empfangene Textnachricht zu ignorieren.
Der Telefonbildschirm wird angezeigt, wenn Sie diesen Schalter betätigen, während kein Anruf eingeht und kein Gespräch aktiv ist.

Erste Schritte 9
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10 Erste Schritte

INFO:

Lenkradschalter dienen hauptsächlich zur Steue-
rung der Fahrzeuginformationsanzeige und kön-
nen je nach Bedingungen nicht das Touchscreen-
Display bedienen. Einzelheiten zur Fahrzeuginfor-
mationsanzeige finden Sie in der Betriebsanleitung
des Fahrzeugs.

ANSCHLÜSSE FÜR USB (universeller se-
rieller Datenbus)

MEV4ENJA1-E9AC7D61-BCC2-48F6-87C6-43CA8EAE0D5D

WARNUNG
Verbinden, entfernen oder bedienen Sie keine
USB-Geräte während der Fahrt. Andernfalls
könnte dies Ihre Aufmerksamkeit beeinträch-
tigen. Bei Unaufmerksamkeit können Sie die
Kontrolle über das Fahrzeug verlieren, und es
kann zu einem Unfall mit ernsthaften Ver-
letzungen führen.

ACHTUNG
* Wenden Sie beim Anschließen eines USB-

Geräts an den USB-Anschluss keine Gewalt
an. Abhängig vom USB-Anschluss kann
das schräge oder verkehrte Einstecken
des USB-Geräts den Anschluss beschädi-
gen. Stellen Sie sicher, dass das USB-Gerät
richtig an den USB-Anschluss angeschlos-
sen ist.

* Achten Sie beim Entfernen eines USB-Ge-
räts darauf, nicht versehentlich die Abde-
ckung des USB-Anschlusses (fal ls
vorhanden) festzuhalten. Dies könnte zu

Beschädigung des Anschlusses und der
Abdeckung führen.

* Stellen Sie sicher, dass keine unbeabsich-
tigten Zugkräfte auf das USB-Kabel wirken
können. Dies könnte den Anschluss be-
schädigen.

Dieses Fahrzeug ist mit USB-Verbindungsan-
schlüssen ausgestattet. Audioinhalte eines kom-
patiblen angeschlossenen Geräts können über das
Audiosystem des Fahrzeugs wiedergegeben wer-
den.

Die USB-Anschlüsse befinden sich im unteren
Vorderteil der Mittelkonsole.

MPBH0171X

USB-Anschlüsse:
Schließen Sie zum Abspielen von Medien ein
kompatibles Gerät an, beispielsweise einen
iPod oder ein USB-Speichergerät.

Schließen Sie ein iPhone oder ein Android-
Telefon mit einem USB-Kabel an, um Apple
CarPlay (falls vorhanden) oder Android Auto
(falls vorhanden) zu verwenden.

INFO:

* In der Betriebsanleitung des USB-Gerätehers-
tellers finden Sie Hinweise zur richtigen Ver-
wendung und Pflege des Geräts.

* Verwenden Sie Kabel von Apple Inc., um von
Apple Inc. vertriebe elektronische Geräte anzu-
schließen.



(15,1)

[Model: E-AIV]

MEV4ENJA1-F7A7E93C-1CA4-4F06-A2C8-03063B07BE78
Das System startet, sobald der Hauptschalter in die
Stellung ACC oder ON gebracht wird.

STARTBILDSCHIRM
MEV4ENJA1-1CCFB241-BAB4-4C9C-8412-EF467F738826

Sie müssen sich bei Ihrem NissanConnect-Konto
anmelden und Ihre FIN in der NissanConnect
Services App eingeben, bevor Sie sich beim Nis-
sanConnect-System im Fahrzeug anmelden kön-
nen. Einzelheiten finden sich in der NissanConnect
Services-App und auf der Website von Nissan.

Das Startbildschirm wird angezeigt, sobald der
Hauptschalter in die Stellung ACC oder ON ge-
bracht wird.

Nach der Anzeige eines animierten Startbild-
schirms wird ein Meldungsbildschirm angezeigt.
Berühren Sie nach dem Lesen der auf dem Bild-
schirm angezeigten Meldung und Ihrer Zustim-
mung [OK]. Wenn Sie der Meldung nicht
zustimmen, werden einige Funktionen auf dem
System deaktiviert.

HINWEIS:

Lassen Sie das System nicht eingeschaltet, wenn
das EV-System abgestellt wurde. Andernfalls
kann sich die Fahrzeugbatterie entladen (12-V-
Batterie). Lassen Sie stets das EV-System laufen,
wenn Sie das System verwenden.

ANMELDEBILDSCHIRM
MEV4ENJA1-2BF5CAA9-CE71-4D72-9C51-EB1A9F9032FD

Es können mehrere Benutzer mit Benutzerprofil
vom Fahrzeug erkannt werden, einschließlich per-
sönlicher Einstellungen, die an den dem jeweiligen
Benutzer zugewiesenen Intelligenten Schlüssel ge-
koppelt sind. Registrieren Sie die Benutzerinforma-
tionen, wenn der Intelligente Schlüssel zum ersten
Mal nach Bedarf verwendet wird. Wenn die Option
[Willkommensnachricht] aktiviert ist, wird bei je-
dem Systemstart ein Willkommensbildschirm mit
dem Namen des erkannten Benutzers angezeigt.

“Einstellungsmenü” (Seite 14)

1. Das System startet, sobald der Hauptschalter
in die Stellung ON gebracht wird. Ein Willkom-
mensbildschirm wird angezeigt.

2. Prüfen Sie die Meldung auf dem Bildschirm.
Wenn der Name in der Willkommensnachricht
inkorrekt ist, diesen berühren, um den bevor-
zugten Benutzer auszuwählen. Der Benutzer
kann auch durch Berühren der Option [Benut-
zer bearbeiten] auf dem Einstellungsbild-
schirm geändert werden.

“Einstellungsmenü” (Seite 14)

INFO:

Wenn [Profile mit Intelligent Key synchronis.] aus-
geschaltet ist, werden alle Benutzer als Gast
angemeldet.

“Einstellungsmenü” (Seite 14)

MEV4ENJA1-A9E6F207-4B16-4522-84EB-16B8F6F3D435
Das System kann sowohl mit dem Touchscreen-
Bildschirm als auch mit den Bedientasten und
Schaltern auf dem Lenkrad bedient werden.

Diese Betriebsanleitung beschreibt hauptsächlich
die Bedienung mit dem Touchscreen-Bildschirm.

ANZEIGEN UND BEDIENUNG DES
STARTMENÜBILDSCHIRMS

MEV4ENJA1-CA23AE87-F50B-4970-A7BD-D9932C5241AB
Berühren Sie [ ] auf der Startleiste, um den
Startmenübildschirm anzuzeigen.

Erste Schritte 11
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MPBH0254X

Startleiste:

Berühren Sie den Punkt auf der Startleiste, um den
entsprechenden Bildschirm anzuzeigen.

* [ ] (Benachrichtigungen)
“Bestätigen von Benachrichtigungen”
(Seite 64)

* [ ] (Startmenü)
Berühren, um den Startmenübildschirm auf-
zurufen.

* [ ] (Karte)
“Anzeige des Navigationsbildschirms”
(Seite 74)

* [ ] (Audio)
“Bedienung der Audioanlage” (Seite 37)

* [ ] (Telefon)
“Telefon” (Seite 53)

* [ ] (Klimasteuerung)
Berühren, um den Klimasteuerungsbildschirm
aufzurufen.
Einzelheiten zum Klimasteuerungssystem
(Heizung und Klimaanlage) finden Sie in der
Betriebsanleitung des Fahrzeugs.

[ ]:
Berühren, um den Einstellungsbildschirm
aufzurufen.

Widgets:
Nützliche Informationen können als Widgets
angezeigt werden. Je nach Inhalts des Wid-
gets können Schaltflächen zur Bedienung
der Funktion verfügbar sein. Die auf dem
Startmenübildschirm angezeigten Widgets
können angepasst werden.

“Anpassen des Startmenübildschirms”
(Seite 12)

INFO:

* [ ] wird ersetzt durch [ ] wenn Apple Car-
Play (falls vorhanden) aktiv ist, und wird ersetzt
durch [ ] wenn Android Auto (falls vorhan-
den) aktiv ist.

* [ ] wird auf verschiedenen Bildschirmen an-
gezeigt. Punkte, die eingestellt werden kön-
nen, variieren entsprechend.

* Berühren Sie [+] auf der letzten Seite des
Startmenübildschirms, um Ihr bevorzugtes
Widget hinzuzufügen.

Anpassen des Startmenübildschirms
MEV4ENJA1-6891DABF-54F5-4264-BFFC-F75F8C5E4B9B

Der Startmenübildschirm kann durch Auswahl der
angezeigten Widgets und deren Platzierung auf
dem Bildschirm individuell angepasst werden.

MPBH0237X

1. Berühren und halten Sie eines der Widgets. Der
Startmenü-Anpassungsbildschirm wird ange-
zeigt.

2. Passen Sie den Startmenübildschirm an.
. Berühren Sie [Hinzu] und wählen Sie das

Widget, das Sie dem Startmenübildschirm
hinzufügen möchten.

. Berühren Sie [Autom. Anordnen], um die
Widgets auszurichten.

. Berühren Sie [x], um das Widget zu löschen.
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. Berühren und halten Sie das Widget und
ziehen Sie es dann, um die Anordnung zu
ändern.

3. Berühren Sie [Speic.].

ANZEIGE AUF FAHRZEUGINFORMA-
TIONSANZEIGE STELLEN

MEV4ENJA1-EF93B7F0-06E8-470F-9CC3-4E5D5AAF47A7
Indem Sie auf dem Touchscreen-Display mit zwei
Fingern in Richtung der Fahrzeuginformations-
anzeige wischen, können einige der Informationen
des Touchscreen-Displays (wie Karte mit aktuellen
Fahrzeugstandort, Bildschirm mit der aktuellen
Audiowiedergabe usw.) auf der Fahrzeuginforma-
tionsanzeige dargestellt werden.

Einzelheiten zur Fahrzeuginformationsanzeige fin-
den Sie in der Betriebsanleitung des Fahrzeugs.

DEAKTIVIERTE FUNKTIONEN WÄHREND
DER FAHRT

MEV4ENJA1-96075C82-A5BC-42F2-A4C5-DF0BB2863C3F
Um Sicherheit beim Fahren zu gewährleisten,
stehen manche Funktionen während der Fahrt
nicht zur Verfügung.

Die Funktionsanzeigen, die Ihnen während der
Fahrt nicht zur Verfügung stehen, werden ausge-
graut oder stummgeschaltet. In einigen Fällen
werden bestimmte Texte nicht auf dem Bildschirm
angezeigt.

Um diese Funktionen verwenden zu können, soll-
ten Sie zuerst das Fahrzeug an einer sicheren
Stelle parken und dann das System bedienen.

Erste Schritte 13
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MEV4ENJA1-811B4F8E-8E41-435D-BA44-76204FB0B276
Sie können die Systemeinstellungen Ihren Wünschen gemäß anpassen.

EINSTELLUNGSMENÜ
MEV4ENJA1-12A7E9D2-EBD5-4390-9640-2629B7A307F5

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [ ] und berühren Sie dann einen
Einstellpunkt, den Sie anpassen möchten.

Verfügbare Einstellpunkte können je nach Modell, technischen Daten und Softwareversion variieren.

Verfügbare Einstellpunkte

Einstellpunkt Ergebnis

[Verbindungen] Zeigt den Einstellungsbildschirm für Bluetooth®, Apple CarPlay (falls vorhanden), Android
Auto (falls vorhanden), WLAN (falls vorhanden) usw. an.

“Verbindungseinstellungen” (Seite 17)

[Telefon] Zeigt den Bildschirm für Telefon- und SMS-Einstellungen an.
“Einstellungen für Telefon und Textnachrichten” (Seite 58)

[Navigation] Zeigt den Bildschirm für Navigationseinstellungen an.
“Navigations-Einstellungen” (Seite 105)

[Ton und akustische Signale] [Tonsignal] Zeigt den Bildschirm für Toneinstellungen an.
“Audioeinstellungen” (Seite 47)

[Lautstärke & akust. Sign.] Verschiedene Lautstärkeeinstellungen können angepasst werden. Die Sprachführung
und die Tastentöne können ein-/ausgeschaltet werden.

[Systemstimme] Zeigt den Einstellungsbildschirm für das Spracherkennungssystem an.
“Systemspracheinstellungen” (Seite 122)

[System-Update] [Versionsinformationen] Zeigt die Versionsinformationen an.

[Software-Update] Zeigt den Software-Update-Bildschirm an.
“Software-Update” (Seite 22)

[Kartenaktualisierung] Zeigt den Kartenaktualisierungs-Bildschirm an.
“Aktualisieren der Kartendaten” (Seite 114)

[Uhr] Zeigt den Bildschirm für die Einstellung der Uhr an.

SYSTEMEINSTELLUNGENSYSTEMEINSTELLUNGEN
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Einstellpunkt Ergebnis

[Menüs personalisieren] [Home-Menü anpassen] Das Startmenü kann angepasst werden.
“Anpassen des Startmenübildschirms” (Seite 12)

[Audio-Quellen anpassen] Die Audioquellenleiste kann angepasst werden.
“Anpassen der Audioquellenleiste” (Seite 38)

[Untere Menüleiste anpassen] Die untere Menüleiste kann angepasst werden.
“Verwenden der unteren Menüleiste ” (Seite 77)

[Favoriten anpassen] Die Favoriten können angepasst werden.
“Anpassen von Favoriten” (Seite 60)

[Zielmenü anpassen] Das Zielmenü kann angepasst werden.
“Anpassen des Zielort-Einstellmenüs” (Seite 85)

[Systemeinstellungen] [Anzeige] Ändert die Anzeigeeinstellungen

[Sprache] Ändert die Spracheinstellungen.

[Einheiten] Ändert die Einstellungen der Einheiten.

[Tastaturtyp] Wählt den Tastaturtyp aus.

[Werkseinstellungen wiederher-
stellen]

Setzt alle Einstellungen auf die Standardeinstellungen zurück.

[NissanConnect Services] Zeigt den Einstellungsbildschirm für NissanConnect Services an.
“Einstellungen NissanConnect Services” (Seite 65)

[Kamera] Zeigt den Bildschirm für Kamera-Einstellungen an.
Weitere Einzelheiten finden Sie in der Betriebsanleitung des Fahrzeugs.

[Einparken] Zeigt den Bildschirm für Parkeinstellungen an.
Weitere Einzelheiten finden Sie in der Betriebsanleitung des Fahrzeugs.

[Sitz] Schaltet das Pop-Up-Fenster auf dem Sitzführungsbildschirm ein oder aus, das bei
Einstellung des Fahrer- oder Beifahrersitzes erscheint.
Weiteres zur automatischen Sitzverstellung finden Sie in der Betriebsanleitung des
Fahrzeugs.

Erste Schritte 15



(20,1)

[Model: E-AIV]

16 Erste Schritte

Einstellpunkt Ergebnis

[KLIMA] Zeigt den Klimasteuerungs-Einstellungsbildschirm an.
Einzelheiten finden Sie in der Betriebsanleitung des Fahrzeugs.

[Benutzer bearbeiten] Einstellungen für Benutzer mit Benutzerprofil können für jeden intelligenten Schlüssel
registriert werden. Jedes Mal, wenn der Hauptschalter in die Stellung OFF gebracht wird,
werden die persönlichen Einstellungen für Navigation, Audio usw. gespeichert. Wenn das
System eingeschaltet wird, erkennt das System den Benutzer anhand des verwendeten
intelligenten Schlüssels und die für den Benutzer gespeicherten Einstellungen werden
übernommen.

“Anmeldebildschirm” (Seite 11)

[Benutzerprofile] Registriert/bearbeitet Benutzerinformationen und kopiert/löscht Benutzereinstellungen.

[Profile mit Intelligent Key syn-
chronis.]

Schaltet die Funktion, die die registrierten Profile mit dem Intelligenten Schlüssel
synchronisiert, ein/aus. Wenn dieser Punkt ausgeschaltet ist, wird der Benutzer als Gast
angemeldet.

[Willkommensnachricht] Schaltet die Willkommensnachricht ein/aus.

[Apps] [Smartphone-Spiegelung] Zeigt den Verbindungsbildschirm an. Die hilfreichen Hinweise für den Bedienung von
Apple CarPlay (falls vorhanden) oder Android Auto (falls vorhanden) können auch
überprüft werden.

“Verbindungseinstellungen” (Seite 17)
“Apple CarPlay (falls vorhanden)” (Seite 65)
“Android AutoTM (falls vorhanden)” (Seite 68)

[Benachrichtigungen] Zeigt den Einstellungsbildschirm für Benachrichtigungen an.
“Benachrichtigungs-Einstellungen” (Seite 64)

[EV] Zeigt den EV-Einstellungsbildschirm an.
“Individuelle Einstellungen der Elektrofahrzeugfunktionen” (Seite 29)

INFO:

Dieses Einstellungsmenü kann auch angezeigt werden, wenn Sie auf den verschiedenen Einstellungsbildschirmen [Alle Einstellungen] berühren.
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SCHNELLEINSTELLUNGEN
MEV4ENJA1-79A860B4-FA2D-4FE4-9B81-D2060E415AA0

Wischen Sie nach unten auf dem Touchscreen-
Display, um die Schnelleinstellungen anzuzeigen.

Verfügbare Einstellpunkte können je nach Modell,
technischen Daten und Softwareversion variieren.

Einstellpunkt Vorgang

[Helligkeit] Passt die Helligkeit der Anzeige an.

[Bass] Passt die Tonqualität durch Be-
rühren von [-]/[+] an.

[Mitten]

[Höhen]

[Navigations-
stimme]

Schaltet die Sprachführung ein/
aus.

INFO:

Stellen Sie die Klangbalance ein durch Berühren
von [<]/[ ]/[>]/[ ] des auf dem Bildschirm ange-
zeigten Fahrgastraumbildes. Berühren Sie [Zu-
rücks.], um die Positionseinstellung zu initialisieren.

VERBINDUNGSEINSTELLUNGEN
MEV4ENJA1-B1D6479B-2DE5-4B50-AD8F-54A4EC13EA7D

Auf dem Verbindungsbildschirm können Sie die
Bluetooth®-, Apple CarPlay (falls vorhanden), And-
roid Auto (falls vorhanden), WLAN- (falls vorhan-
den), Fahrzeug-Hotspot (falls vorhanden) und USB-
Einstellungen ändern und Informationen einsehen.

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [ ] und berühren Sie dann
[Verbindung.]. Der Verbindungsbildschirm wird
angezeigt.

Erste Schritte 17
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Verbindungsleiste:
Berühren, um den entsprechenden Verbin-
dungsbildschirm aufzurufen.

Berühren Sie [>], um den nächsten Punkt
anzuzeigen.

[ ]:
Berühren, um das angeschlossene Gerät zur
Verwendung mit der Bluetooth®-Freispre-
chanlage zu aktivieren/deaktivieren.

[ ] (falls vorhanden):
Berühren, um das angeschlossene Gerät zur
Verwendung mit Apple CarPlay zu aktivie-
ren/deaktivieren.

[ ]:
Berühren, um das angeschlossene Gerät zur
Verwendung mit Bluetooth®-Audio zu akti-
vieren/deaktivieren.

[ ]:
Je nach Modell und technischen Daten, hier

berühren, um das Bluetooth®-Tethering zu
aktivieren/deaktivieren.

[ ]:
Berühren, um die Geräteinformationen an-
zuzeigen und die Geräteeinstellungen zu
ändern.

INFO:

Wenn der Doppel-Freisprechmodus eingeschaltet
ist, können zwei Bluetooth®-Geräte gleichzeitig
verbunden werden. Die [ ] nach Name des
Telefongeräts ist entsprechend der Priorität num-
meriert.

“Bluetooth®-Einstellung” (Seite 18)

Bluetooth®-Einstellung
MEV4ENJA1-528D49D7-36A0-4675-B0CF-0D0E054EDED9

Einstellungen für über Bluetooth®, angeschlossene
Geräte, wie z. B. Smartphones, die über die Frei-
sprechanlage, Apple CarPlay (falls vorhanden) usw.
verwendet werden, können geändert werden.

Die Geräteinformationen können auch bestätigt
werden.

“Apple CarPlay (falls vorhanden)” (Seite 65)
“Betrieb - USB-Speichergerät, iPod und
Bluetooth®-Audio” (Seite 43)
“Bluetooth®-Freisprechanlage” (Seite 52)

Verbinden von Bluetooth®-Geräten:
Um das Bluetooth®-Gerät zum ersten Mal mit dem
System des Fahrzeugs zu verwenden, muss das
Verbindungsverfahren für das Gerät durchgeführt
werden.

1. Berühren Sie [Bluetooth] auf dem Verbin-
dungsbildschirm und dann [Geräte hinzuf].
Eine Meldung wird angezeigt. Zur Durchfüh-
rung den Anweisungen des Systems folgen.

INFO:

Wenn kein Bluetooth®-Gerät angeschlossen ist
und Apple CarPlay (falls vorhanden) oder
Android Auto (falls vorhanden) nicht aktiv ist,
kann derselbe Bildschirm angezeigt werden
durch Drücken und Halten von < > auf dem
Lenkrad.

2. Das gekoppelte Gerät wird der Liste auf dem
Bluetooth®-Bildschirm hinzugefügt.

HINWEIS:

Einige Mobiltelefone oder Geräte können Inter-
ferenzen verursachen oder aus den Lautspre-
chern ist ein summendes Geräusch zu hören.
Diese Geräusche können vermindert oder voll-
ständig beseitigt werden, indem das Gerät an
einer anderen Stelle verwahrt wird.
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INFO:

* Wenn Sie den Namen des anderen Geräts in
der Liste berühren, wird das verbundene Gerät
gewechselt.

* Wenn bereits eine maximale Anzahl von Ge-
räten registriert ist, kann ein neues Gerät erst
registriert werden, wenn eines der registrier-
ten Geräte gelöscht wird.

* Das Kopplungsverfahren variiert je nach Gerät.
Einzelheiten finden Sie in der Betriebsanlei-
tung des Geräts.

* Für weitere Informationen zum Verbinden von
Bluetooth®-Geräten mit Ihrem Fahrzeug wen-
den Sie sich an einen NISSAN-Händler oder
eine qualifizierte Werkstatt.

Ein Gerät als Favorit festlegen:
Wenn sich das Bluetooth®-Gerät bei eingeschalte-
tem Bluetooth® in Reichweite befindet, wird das als
Favorit registrierte Gerät automatisch mit Priorität
bei der Systemaktivierung mit dem Fahrzeugsys-
tem verbunden.

1. Berühren Sie [Bluetooth] auf dem Verbin-
dungsbildschirm und dann [Favoriten festle-
gen].

2. Berühren Sie ein Symbol neben dem als
Favorit ausgewählten Telefongerätenamen.
Die Markierung “$” wird angezeigt.

Bluetooth®-Einstellungen:
Die Bluetooth®-Einstellungen können gemäß Ihren
Wünschen eingestellt werden.

Berühren Sie [Bluetooth] auf dem Verbindungs-
bildschirm und dann [ .

Verfügbare Einstellpunkte können je nach Modell,
technischen Daten und Softwareversion variieren.

Verfügbare Einstellpunkte

Einstellpunkt Vorgang

[Bluetooth] Schaltet die Bluetooth®-Ver-
bindung ein/aus.

[Doppel-Frei-
sprechmodus]

Im eingeschalteten Zustand
können gleichzeitig bis zu 2
Bluetooth®-Geräte als Frei-
sprechtelefone mit dem Fahr-
zeugsystem verbunden
werden.

[Doppel-Frei-
sprechmodus Hilfe]

Die Betriebsanleitung für den
Doppel-Freisprechmodus wird
angezeigt.

[Favoriten festle-
gen]

Ein Bluetooth®-Gerät kann als
Favorit registriert werden.

[Gerätename] Der auf dem Bildschirm ange-
zeigte Gerätename kann ge-
ändert werden.

[PIN] Sie können den PIN-Code än-
dern.

Geräteinformationen:
Sie können sich die Informationen des mit dem
Fahrzeug verbundenen Gerätes anzeigen lassen.

1. Berühren Sie [Bluetooth] auf dem Verbin-
dungsbildschirm.

2. Berühren Sie [ ] beim Gerätenamen. Die Infor-
mationen und die Einstellungsoptionen des
Geräts werden angezeigt.

Verfügbare Punkte können je nach Modell , techni-
schen Daten und Softwareversion variieren.

Verfügbare Optionen

Einstellpunkt Vorgang

[Löschen] Gekoppelte Geräte können
gelöscht werden.

[Freisprechen] Aktiviert/deaktiviert die Frei-
sprechanlage.

[Bluetooth-Audio] Aktiviert/deaktiviert
Bluetooth®-Audio.

[Apple CarPlay] Aktiviert/deaktiviert Apple
CarPlay.

[Start-Optionen] Wählt die Aktivierungsoptio-
nen von Apple CarPlay, wenn
das Gerät mit dem Fahrzeug-
system verbunden wird.

[Fahrzeug-Hilfe für
Apple CarPlay]

Zeigt hilfreiche Hinweise für
den Betrieb von Apple CarPlay
an.

Erste Schritte 19
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Einstellen von Apple CarPlay (falls vorhanden)
MEV4ENJA1-7B30078A-3FEA-4EAF-AFB4-7C65CCC57A44

Wenn Apple CarPlay aktiviert ist, wird [Apple Car-
Play] auf dem Verbindungsbildschirm angezeigt.

Die auf dem Bildschirm angezeigten Funktionen
entsprechen den auf dem Bluetooth®-Verbin-
dungsbildschirm angezeigten Funktionen.

“Bluetooth®-Einstellung” (Seite 18)

Einstellen von Android Auto (falls vorhanden)
MEV4ENJA1-B20FDE92-6F99-478A-A486-E411C20C3F0B

Wenn Android Auto aktiviert ist, wird [Android
Auto] auf dem Verbindungsbildschirm angezeigt.

Berühren Sie [Android Auto] auf dem Verbindungs-
bildschirm.

Berühren Sie [ ], um Android Auto zu aktivieren/
deaktivieren.

Berühren Sie [ ], um die Geräteinformationen
anzuzeigen und die Geräteeinstellungen zu än-
dern.

Verfügbare Punkte können je nach Modell , techni-
schen Daten und Softwareversion variieren.

Einstellpunkt Vorgang

[Löschen] Gekoppelte Geräte können
gelöscht werden.

[Freisprechen] Aktiviert/deaktiviert die Frei-
sprechanlage.

[Bluetooth-Audio] Aktiviert/deaktiviert
Bluetooth®-Audio.

[Android Auto] Aktiviert/deaktiviert Android
Auto.

[Start-Optionen] Wählt die Aktivierungsoptio-
nen von Android Auto, wenn
das Gerät mit dem Fahrzeug-
system verbunden wird.

[Vehicle’s Help for
Android Auto]

Zeigt hilfreiche Hinweise für
den Betrieb von Android Auto
an.

Einstellen von WLAN (falls vorhanden)
MEV4ENJA1-58574DBB-6838-41C9-A054-FAC518DD656A

Eine WLAN-Verbindung kann über ein verfügbares
WLAN-Netzwerk in der Nähe des Fahrzeugs oder
die Tethering-Funktion eines Smartphones usw.
hergestellt werden. Eine WLAN-Verbindung kann
für die Aktualisierung von Kartendaten und Sys-
temsoftware, oder für Premium Traffic (falls vor-
handen) usw. nützlich sein.

“Software-Update” (Seite 22)
“Aktualisieren der Kartendaten” (Seite 114)
“Premium Traffic Information (falls vorhan-
den)” (Seite 94)

Verbindung mit einem WLAN-Netzwerk herstel-
len:
Bei der ersten Nutzung der WLAN-Verbindung
müssen folgende Verbindungsverfahren durchge-
führt werden.

1. Berühren Sie [WLAN] auf dem Verbindungs-
bildschirm.

2. Schalten Sie [WLAN] ein.

3. Berühren Sie den Namen des Geräts, das Sie
verbinden möchten.

Zeigt an, dass ein Passwort eingestellt
ist.

Zeigt die Stärke des Signals an, das vom
WLAN-Gerät empfangen wird.

4. Geben Sie das Netzwerkpasswort ein und
berühren Sie [OK]. Das Gerät wird verbunden.

Wenn eines der aufgelisteten Geräte in der
Lage ist, eine WLAN-Verbindung herzustellen,
wird die Verbindung durch Berühren des Ge-
rätenamens in der Liste ausgeführt.

INFO:

* Geben Sie das Passwort richtig ein. Achten Sie
dabei auf Groß- und Kleinschreibung.

* Wenn Sie die WLAN-Hotspot-Funktion Ihres
Smartphones einschalten, können zusätzliche
Kosten von Ihrem Mobilfunkanbieter anfallen.
Einzelheiten zu Verbindungskosten finden Sie
im Vertrag Ihres Mobilfunkanbieters.

* Das System kann sich nur mit Netzwerken mit
WPA2-Sicherung verbinden (eine Verbindung
mit WEP- und WPA1-Netzwerken ist nicht
möglich).

* Auf WLAN-Netzwerke, die einen Webbrowser
benötigen, kann mit dieser Anlage nicht zuge-
griffen werden.

* Die WLAN-Einstellung kann auch ein-/ausge-
schaltet werden durch Berühren von [ ] auf
dem Verbindungsbildschirm und durch an-
schließendes Berühren von [WLAN].
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WLAN-Netzwerkinformationen:
Sie können sich die Informationen des WLAN-
Netzwerks anzeigen lassen.

1. Berühren Sie [WLAN] auf dem Verbindungs-
bildschirm.

2. Durch Berühren von [ ] neben dem Namen
des WLAN-Netzwerks lassen sich die WLAN-
Netzwerkinformationen wie Status und Signal-
stärke anzeigen.

Folgende WLAN-Netzwerkeinstellungen können
vorgenommen werden.

Verfügbare Einstellpunkte können je nach Modell,
technischen Daten und Softwareversion variieren.

Verfügbare Optionen

Einstellpunkt Vorgang

[Netz nicht mehr
nutz.]

Das gespeicherte WLAN-Netz-
werk kann aus der Liste ge-
löscht werden.

[Automat. verbin-
den]

Wenn Sie das System einschal-
ten, verbindet sich das Fahr-
zeug automatisch mit dem
Netzwerk, wenn dieses verfüg-
bar ist.

Einstellen von Fahrzeug-Hotspot (falls vorhanden)
MEV4ENJA1-3321EBF4-AF49-4FEB-9DCC-C11CC85E5453

Die WLAN-Hotspot-Funktion ermöglicht es Geräten
wie einem Laptop oder einem Tablet-Computer,
sich mit dem Fahrzeug zu verbinden. Sie können
über die TCU (Telematik-Steuereinheit), die in
Ihrem Fahrzeug installiert ist, auf das Internet
zugreifen, wenn das Abonnement eines Dienst-
anbieters aktiv ist.

INFO:

Um das Internet nutzen zu können, müssen Sie im
Voraus ein Abonnement bei einem Dienstanbieter
abschließen. Einzelheiten erhalten Sie von Ihrem
Mobilfunkanbieter.
1. Berühren Sie [Fzg.-Hotspot] auf dem Verbin-

dungsbildschirm.

2. Berühren, um [Fzg.-Hotspot] einzuschalten.
Die WLAN-Hotspot-Funktion wird aktiviert, da-
raufhin werden Netzwerkname (SSID) und
Passwort angezeigt.

3. Wählen Sie den Namen des Fahrzeug-Netz-
werks (SSID) auf Ihrem Gerät.

4. Geben Sie das Netzwerk-Passwort auf dem
Gerät ein, um sich mit dem WLAN im Fahrzeug
zu verbinden.

INFO:

* Die WLAN-Hotspot-Funktion kann zudem
durch Scannen des QR-Codes verwendet wer-
den.

* Wenn Sie die WLAN-Hotspot-Funktion Ihres
Smartphones einschalten, können zusätzliche
Kosten von Ihrem Mobilfunkanbieter anfallen.
Einzelheiten zu Verbindungskosten finden Sie
im Vertrag Ihres Mobilfunkanbieters.

* Die Datenübertragung kann je nach Inhalt
eingeschränkt sein.

* Die Zugänglichkeit kann je nach Funkwellen-
empfang deaktiviert sein.

* Wenn die automatische Verbindung auf Ihrem
Gerät aktiv ist und der Netzwerkname (SSID)
bereits registriert ist, wird das Gerät durch
Einschalten von [Fzg.-Hotspot] automatisch
mit dem Fahrzeug verbunden.

* Die WLAN-Hotspot-Funktion kann nicht ver-
wendet werden, während Apple CarPlay draht-
los (falls vorhanden) aktiv ist.

* Die andere drahtlose Kommunikation kann die
WLAN-Hotspot-Funktion stören und es kann
zu einer Verzögerung der Datenübertragung
kommen.

* Beachten Sie beim Betrieb des Geräts im
Fahrzeug immer die gesetzlichen Bestimmun-
gen des Staates oder der Provinz, in der Sie
fahren.

Fahrzeug-Hotspot-Einstellungen:
Die Fahrzeug-Hotspot-Einstellungen können ge-
mäß Ihren Wünschen eingestellt werden.

1. Berühren Sie [Fzg.-Hotspot] auf dem Verbin-
dungsbildschirm.

2. Berühren Sie [ .

3. Berühren Sie den gewünschten Einstellpunkt.

Erste Schritte 21
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Verfügbare Einstellpunkte

Einstellpunkt Vorgang

[Fzg.-Hotspot] Schaltet den WLAN-Hotspot
ein oder aus.

[Network Name
(SSID)]

Ändert den Netzwerknamen
(SSID).

[Passwort] Ändert das Netzwerkpasswort.

Anzeigen der Informationen des USB-Geräts
MEV4ENJA1-0410F8D5-4D74-4C02-A786-2D75AB254FEC

Die Informationen des verbundenen USB-Geräts
können angesehen werden.

Berühren Sie [USB] auf dem Verbindungsbild-
schirm.

Sie können den Namen und den Typ des ver-
bundenen USB-Geräts anzeigen durch Berühren
von [ .

SOFTWARE-UPDATE
MEV4ENJA1-02B5CEAB-9E3E-4754-A3B8-EA60217C8ABF

Für die Fahrzeugsoftware (nicht nur Audio- oder
Navigationssystem, sondern auch Fahrzeugsoft-
ware wie Fahrzeuginformationsanzeige usw.)
steht ein Update zur Verfügung.

Software-Update-Bildschirm
MEV4ENJA1-FBC85D7D-3951-4865-A871-9BFC948D6BDA

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [ .

3. Berühren Sie [System-Update] und dann [Soft-
ware-Update]. Ein Software-Update-Bild-
schirm wird angezeigt.

Verfügbare Punkte können je nach Modell , techni-
schen Daten und Softwareversion variieren.

Verfügbare Optionen

Menüpunkt Vorgang

[Software-Update] Verbindet sich mit dem
Nissan-Datenzentrum, um zu
prüfen, ob Updates vorliegen.
Wenn Updates vorliegen, kön-
nen Daten heruntergeladen
werden.

[Update-Einstellun-
gen]

Es kann die Methode zur Vor-
bereitung des Software-Upda-
tes ausgewählt werden.
Wählen Sie [Auto] oder [Ma-
nuell] aus. Wenn Sie [Auto]
einstellen, wird das Update
automatisch überprüft und
heruntergeladen.

“Automatisches Soft-
ware-Update” (Seite 22)

[Software-Update-
Verlauf]

Zeigt den Updateverlauf an.
Berühren Sie einen Punkt aus
der Liste, um Details zum Up-
date anzuzeigen.

[Modulversionsin-
formation]

Zeigt die Modul-Versionsinfor-
mationen an.

[Install. Zeitplan] Ändert den Zeitplan für Soft-
ware-Updates.

“Einstellen und Ändern
des Update-Zeitplans”
(Seite 23)

Automatisches Software-Update
MEV4ENJA1-A68F65DF-521E-4E3B-B7F6-8A0C2A41A076

Wenn [Update-Einstellungen] auf [Auto] gesetzt ist,
bestätigt das System die Updates automatisch
und lädt sie automatisch herunter.

Das System lädt das Update herunter, wenn der
verbleibende Batteriestand der Lithium-Ionen-Bat-
terie ausreicht und installiert es, wenn der Haupt-
schalter in Stellung OFF ist.

HINWEIS:

Das Fahrzeug kann während dem Software-
Update nicht verwendet werden, da der Haupt-
schalter nicht in Stellung ON gestellt werden
darf. Nach Abschluss des Updates kann der
Hauptschalter wieder in Stellung ON geschaltet
werden. Zudem sind einige Funktionen nicht
verfügbar.

Wenn Sie das Software-Update nicht sofort
starten möchten, wählen Sie auf dem Bestäti-
gungsbildschirm [Später fragen] aus oder legen
Sie den Update-Zeitplan fest.
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“Einstellen und Ändern des Update-Zeit-
plans” (Seite 23)

Prüfung auf Update-Informationen:
Wird der Hauptschalter in Stellung ON geschaltet,
stellt das Fahrzeugsystem automatisch eine Ver-
bindung mit dem Nissan-Datenzentrum her und
prüft auf neue Updates.

Herunterladen der Update-Daten:
Wenn ein Update zur Verfügung steht, beginnt das
System automatisch mit dem Download. Das
System stoppt den Download, wenn der verblei-
bende Lithium-Ionen-Batteriestand niedrig ist.
Während dem Download können Sie das Fahrzeug
verwenden.

INFO:

Wenn die Update-Daten heruntergeladen und zur
Installation bereit sind, wird “ ” angezeigt.

Installation des Updates:
Wird der Hauptschalter nach Herunterladen des
Updates in Stellung OFF geschaltet, erscheint ein
Bestätigungsbildschirm. Auf diesem Bildschirm
werden die Inhalte des Updates und die für das
Update benötigte Zeit angezeigt.

Auf dem Bestätigungsbildschirm können Sie aus
den folgenden Optionen wählen.

Element Vorgang

[Jetzt] Das Software-Update wird so-
fort gestartet.

[Zeitplan] Legt den Zeitplan zum Start
des Updates fest.

“Einstellen und Ändern
des Update-Zeitplans”
(Seite 23)

[Später fragen] Der Bestätigungsbildschirm
wird erneut angezeigt, wenn
der Hauptschalter das nächste
Mal in Stellung OFF geschaltet
wird.

INFO:

* Wenn das Update beginnt, können Sie das
Fahrzeug verlassen, bevor das Update abge-
schlossen ist, da das System das Update
automatisch installiert.

* Wenn das Update während dem normalen
Ladevorgang beginnt, wird der Ladevorgang
zeitweilig unterbrochen. Der Ladevorgang
wird nach Abschluss des Updates wieder auf-
genommen.

Installations-Startbedingungen:
Um das Update sicher zu beginnen, müssen die
folgenden Bedingungen erfüllt sein. Sind die Be-
dingungen nicht erfüllt, beginnt das Update unter
Umständen nicht.

* Das Fahrzeug ist an einem sicheren Ort ge-
parkt.

* Der Hauptschalter wird in Stellung OFF ge-
schaltet.

* Die Restladung der Lithium-Ionen-Batterie ist
ausreichend.

* Elektrische Bauteile wie Warnblinkleuchten
sind ausgeschaltet.

* Es wird kein Schnellladevorgang durchgeführt.

Einstellen und Ändern des Update-Zeitplans
MEV4ENJA1-52791C06-4C9B-4B91-B38D-14384DC5CA71

Wenn Sie auf dem Bestätigungsbildschirm [Zeit-
plan] berühren, wird der Zeitplan-Bildschirm ange-
zeigt, auf dem Sie den Update-Zeitplan einstellen
können. Der Startzeitpunkt des Updates kann auf
bis zu 24 Stunden später eingestellt werden.

Der eingestellte Update-Zeitplan kann von [Install.
Zeitplan] geändert werden.

“Software-Update-Bildschirm” (Seite 22)

INFO:

Wenn der Update-Zeitplan eingestellt ist, wird “ ”
auf dem Bildschirm angezeigt.
Das Software-Update startet automatisch zur ge-
planten Zeit. Wenn die Installations-Startbedingun-
gen zur eingestellten Startzeit nicht erfüllt sind,
wird das Update nicht durchgeführt und abge-
brochen.
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MEV4ENJA1-ACFD9FEF-B5D7-462F-88E7-41D9D2FAD4C0
Über den EV-Bildschirm (Elektrofahrzeug) können
Sie hilfreiche Funktionen für die Fahrt im Elektro-
fahrzeug anzeigen.

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [Alle Apps] und daraufhin [EV].

Verfügbare Optionen

Einstellpunkte Vorgang

[Energiever-
brauch]

Zeigt den Energieverbrauch-Bild-
schirm an.
Der aktuelle Energieverbrauch/
die regenerierte Energie und der
durchschnittliche Verlauf der
letzten 15 Minuten wird ange-
zeigt.
Ebenfalls kann die geschätzte
Reichweite angezeigt werden.

[gesch. Reichw.] Die geschätzte Reichweite wird
einschließlich der aktuellen Posi-
tion auf dem Kartenbildschirm
angezeigt.

“Anzeigen der geschätzten
Reichweite” (Seite 26)

[Ladestationen] Es werden Ladestationsinforma-
tionen angezeigt.
Eine Suche nach Ladestationen
mit Informationen zur Verfüg-
barkeit ist möglich, indem über
TCU (Telematik-Steuereinheit)
oder WLAN-Netzwerk (sofern
vorhanden) eine Verbindung zum
Nissan-Datenzentrum aufgebaut
wird.
Zudem können die aufgeführten
Ladestationen als Zielort einge-
stellt werden.

[Ladeplan] Zeigt den Einstellungsbildschirm
des Lade-Timers an.
Einzelheiten zur zeitgesteuerten
Aufladefunktion finden Sie in der
Betriebsanleitung des Fahrzeugs.

[Klimaanlagen
Timer]

Zeigt den Einstellungsbildschirm
für die zeitgesteuerte Klima-
steuerung an.
Einzelheiten zur zeitgesteuerten
Klimasteuerung finden Sie in der
Betriebsanleitung des Fahrzeugs.

MEV4ENJA1-167E2C88-5387-4BB8-AC2E-CEC87AADD23F
Die geschätzte Reichweite und Informationen zu
Ladestationen werden auf dem Kartenbildschirm
angezeigt.

ACHTUNG
Informationen zu Ladestationen können in
bestimmten Gebieten nicht vollständig ange-
zeigt werden oder geben nicht die aktuelle
Ladestationsposition wieder. NISSAN emp-
fiehlt, aktuelle Informationen zu Ladestatio-
nen, wie beispielsweise Öffnungszeiten oder
Ladevorrichtungen, direkt zu beziehen. Prüfen
Sie außerdem stets die Restladung der Li-
thium-Ionen-Batterie und erstellen Sie einen
sinnvollen Fahrplan.

ANZEIGEN DER GESCHÄTZTEN REICH-
WEITE

MEV4ENJA1-CFDAECD6-7DD5-48BA-BF5F-B488348DA5AD
Die geschätzte Reichweite inklusive der aktuellen
Position oder des Zielortes wird auf dem Karten-
bildschirm je nach Ladestatus des Fahrzeugs an-
gezeigt. Ein Zielort oder eine Etappe kann auf
diesem Bildschirm eingestellt werden.

INFO:

Auf der Karte für die geschätzte Reichweite wird
auf Grundlage der auf der Fahrzeuginformations-
anzeige angezeigten Reichweite die geschätzte
Fahrstrecke abgebildet, die das Fahrzeug errei-
chen kann. Fahrgewohnheiten, Straßenumgebung
(Berge usw.) und Verkehrsbedingungen (Staus
usw.) beeinflussen die tatsächliche Reichweite.
Um sich die geschätzte Reichweite anzeigen zu
lassen, gehen Sie wie folgt vor.

EV-BILDSCHIRMEV-BILDSCHIRM ANZEIGEN DER GESCHÄTZTEN REICHWEITE
UND INFORMATIONEN ZU LADESTATIONEN
ANZEIGEN DER GESCHÄTZTEN REICHWEITE
UND INFORMATIONEN ZU LADESTATIONEN
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1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [Alle Apps] und daraufhin [EV].

3. Berühren Sie [gesch. Reichw.]

INFO:

Die geschätzte Reichweite nimmt je nach Einsatz
von Klimaanlage, Heizung und anderen Zusatzge-
räten bzw. je nach Fahrmodus zu oder ab.

Anzeigen des Bildschirms für die Reichweite
MEV4ENJA1-0EA0CCEA-620A-4B0D-9E37-64B513D50F4B

MPBH0248X

Reichweite:
Die geschätzte Reichweite auf Grundlage der
aktuellen Ladebedingung wird angezeigt.

[Station auswähl.]:
Bei Berührung werden Ladestationen ange-
zeigt, die sich innerhalb der geschätzten
Reichweite befinden und als Zielort/Etap-
penpunkt(e) eingestellt werden können.

[Nahe Zielort]/[Vom Wegpunkt]:
[in Zielnähe] wird angezeigt, wenn nur ein Ort
als Ziel eingestellt ist. [Vom Wegpunkt] wird
angezeigt, wenn ein Ziel und Zwischenziel(e)
eingestellt sind.

Wenn Sie [in Zielnähe] berühren, wird eine
geschätzte Reichweite vom Zielort aus an-

gezeigt, wobei die geschätzte Menge der
Restladung der Lithium-Ionen-Batterie am
Zielort berücksichtigt wird.

Wenn Sie [Vom Wegpunkt] berühren, wird
eine geschätzte Reichweite vom nächsten
Zwischenz ie l angeze igt , wobe i d ie
geschätzte Menge der Restladung der
Lithium-Ionen-Batterie am Etappenpunkt
berücksichtigt wird.

Reichweite:
Es wird eine geschätzte erweiterte Reich-
weite bei ausgeschaltetem Klimasteuer-
ungssystem angezeigt.

Ladestationssymbole:

Individuelle Elektrofahrzeugfunktionen 27
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: Normalladestation

: Schnellladestation

INFO:

* Die auf der Karte angezeigte Ladestation kann
als Zielort eingestellt werden. Berühren Sie [Go
There], um die Stelle als Zielort festzulegen.

* Die geschätzte Reichweite wird entweder grau
oder hellgrau angezeigt und berechnet den
Abstand von der aktuellen Position oder dem
Zielort/Etappenpunkt. Der dunkelgraue Be-
reich zeigt an, dass der Bereich mit der Menge
der Restladung der Lithium-Ionen-Batterie
nicht erreicht werden kann.

* Beachten Sie, dass es sich bei den angezeigten
Bereichen um Schätzungen handelt und diese
nur als Referenz verwendet werden sollten.

VERFÜGBARKEIT VON LADESTATIONEN
BESTÄTIGEN LASSEN

MEV4ENJA1-CFC37BD7-62CA-44FD-97C5-5047FD59B327
Die Verfügbarkeit von Ladestationen kann durch
eine Verbindung mit dem Nissan-Datenzentrum in
Form von farbcodierten Symbolen angezeigt wer-
den. Führen Sie folgende Schritte durch, um die
Einstellung einzuschalten.

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [Alle Apps].

3. Berühren Sie die Schaltfläche [EV] und an-
schließend [ ].

4. Berühren Sie [Ladestation verfügbar], um die
Einstellung einzuschalten.

Sym-
bole

Ladestations-
typ

Verfügbarkeit

Symbol Normal-
ladestation

Grün: Vollständig oder
teilweise frei
Rot: BelegtSymbol Schnell-

ladestation

Symbol Normal-
ladestation

Geschlossen oder defekt

Symbol Schnell-
ladestation

Symbol Normal-
ladestation

Keine Information

Symbol Schnell-
ladestation
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MEV4ENJA1-20524A53-C4B2-4B7F-A90E-FD556F00E231
Die Einstellungen der spezifischen Funktionen von Elektrofahrzeugen können geändert werden.

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [ ].

3. [EV] berühren.

4. Berühren Sie den Punkt, den Sie einstellen
möchten.

Verfügbare Einstellpunkte können je nach Modell, technischen Daten, Softwareversion und Bedingungen variieren.

Einstellpunkte Vorgang

[Warnmeldungen] [Batterie schwach] Zeigt die Warnung für schwache Batterie auf dem Touchscreen-Display an, um den
Fahrer über die niedrige Restladung der Lithium-Ionen-Batterie zu informieren. Die
Meldung erscheint, wenn das im Navigationssystem eingestellte Ziel außerhalb der
geschätzten Reichweite liegt.

[Ziel außerhalb der Reichweite] Zeigt eine Meldung auf dem Touchscreen-Bildschirm an, um den Fahrer darüber zu
informieren, dass die Lithium-Ionen-Batterie bald geladen werden sollte. Die Meldung
erscheint, wenn das im Navigationssystem eingestellte Ziel außerhalb der ge-
schätzten Reichweite liegt.

[Außerhalb verfügbarer Ladereichweite] Zeigt eine Meldung auf dem Touchscreen-Bildschirm an, um den Fahrer darüber zu
informieren, dass die Lithium-Ionen-Batterie bald geladen werden sollte. Die Meldung
erscheint, wenn sich nicht mehr als zwei Ladestationen innerhalb der geschätzten
Reichweite befinden.

[Lademeldungen] Zeigt den Einstellungsbildschirm für die Benachrichtigung über den Status des
Ladeanschlusses in der NissanConnect Services App an.

“NissanConnect Services (für Europa)” (Seite 64)

[Ladestation auf Karte anzeigen] Schaltet die Anzeige der Ladestationssymbole auf dem Kartenbildschirm ein oder
aus.

[Filter für Kartensymbole] [Geschlossene Ladestationen] Wenn dieser Punkt eingeschaltet ist, werden aktuell geschlossene Ladestationen auf
der Karte angezeigt.
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Einstellpunkte Vorgang

[Neue Ladestation automatisch speichern] Wenn verwendete Ladestationsinformationen nicht im System gespeichert werden,
wird der Standort automatisch in das Adressbuch eingetragen.
Deaktivieren Sie diese Einstellung, wenn der Ladestationsstandort nicht automatisch
gespeichert werden soll.
Sie können angeben, welche Typen von Ladestationen automatisch registriert
werden sollen. Wählen Sie aus [Schnellladestationen], [Standard] und [Normallades-
tationen] aus.

[Ladestation verfügbar] Zeigt durch Verbindung mit dem Nissan-Datenzentrum die aktuelle Verfügbarkeit
von Ladestationen in Symbolen an.

“Verfügbarkeit von Ladestationen bestätigen lassen” (Seite 28)

[Ladestationen - Favoriten] Sie können Ladestationen im Adressbuch speichern und zur Festlegung von
Zielorten wiederverwenden.

“Festlegen eines Zielorts” (Seite 82)
Das Speicherungsverfahren ist das gleiche wie bei [Adressbuch].

“Ort speichern” (Seite 96)

[Batterieheizung] Schaltet die Betriebserlaubnis der Lithium-Ionen-Batterieheizung im Fahrmodus ein
oder aus.

INFO:

Um die Fernsteuerungsfunktionen zum Prüfen des Lade- und Lithium-Ionen-Batteriestatus sowie zum Starten des Lade- und Klimatisierungsvorgangs zu
verwenden und E-Mails oder Textmitteilungen zu erhalten, ist eine gültiges Abonnement für NissanConnect Services erforderlich.
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MEV4ENJA1-B0DBBB37-B849-425F-902A-DDABE30FE9B4

ACHTUNG
* Verwenden Sie die Audioanlage nur bei

laufendem EV-System. Die Verwendung
der Audioanlage über längere Zeiträume
bei ausgeschaltetem EV-System kann die
Fahrzeugbatterie (12-V-Batterie) entladen.

* Achten Sie darauf, dass das System nicht
mit Nässe in Berührung kommt. Übermä-
ßige Feuchtigkeit wie etwa verschüttete
Flüssigkeiten können Störungen des Sys-
tems verursachen.

* Parken Sie das Fahrzeug an einem siche-
ren Ort und ziehen Sie die Feststellbremse,
wenn Sie sich mithilfe des DVD-Spielers
Bilder auf dem Touchscreen-Display an-
zeigen lassen möchten.

RADIO
MEV4ENJA1-2E7BDA12-EFEE-40F2-BD7E-0C1AD5ECA109

Bringen Sie den Hauptschalter in die Stellung ACC
oder ON, bevor Sie das Radio einschalten. Falls Sie
bei ausgeschaltetem EV-System Radio hören
möchten, sollte sich der Hauptschalter in der
Stellung ACC befinden.

Die Empfangsqualität des Radios wird von der
Sendersignalstärke, der Entfernung vom Radio-
sender sowie von Gebäuden, Brücken, Bergen
und anderen äußeren Einflüssen bestimmt. Vorü-
bergehend auftretende Veränderungen der Emp-
fangsqualität werden normalerweise durch
derartige äußere Einflüsse hervorgerufen.

Die Verwendung eines Mobiltelefons im Fahr-
zeug oder in der Nähe des Fahrzeugs kann die
Empfangsqualität des Radios beeinflussen.

Radioempfang
MEV4ENJA1-89FE3704-0B57-4447-88CD-7BD9D337A7DC

Ihr Radio ist mit hochmodernen Elektronikschalt-
kreisen ausgestattet, um den Radioempfang zu
verbessern. Diese Schaltkreise vergrößern den
Empfangsbereich und verbessern die Empfangs-
qualität.

Es gibt jedoch allgemeine Eigenschaften der FM-
und AM-Radiosignale, die die Radioempfangsqua-
lität auch bei der Verwendung eines hochwertigen
Radiogerätes in einem fahrenden Fahrzeug beein-
flussen können. Diese Eigenschaften sind in be-
stimmten Empfangsgebieten normal und stellen
keine Funktionsstörung Ihres Radiogerätes dar.

Die Empfangsbedingungen verändern sich auf-
grund der Fahrzeugbewegung ständig. Gebäude,
Gelände, Signalentfernung und andere Fahrzeuge
können den Empfang beeinträchtigen. Im Folgen-
den werden die Faktoren beschrieben, die den
Radioempfang beeinflussen können.

Einige Mobiltelefone oder Geräte können Inter-
ferenzen verursachen oder aus den Lautsprechern
ist ein summendes Geräusch zu hören. Diese
Geräusche können vermindert oder vollständig
beseitigt werden, indem das Gerät an einer ande-
ren Stelle verwahrt wird.

FM-Radioempfang
MEV4ENJA1-275BC1BF-3C52-437B-9A90-2B55439E4402

Maximale Signalabstände:

MSAA0306Z

* FM : 40 bis 48 km (25 bis 30 Meilen)
* AM : 97 bis 209 km (60 bis 130 Meilen)
Reichweite: Die Reichweite des FM-Bands liegt
normalerweise zwischen 40 und 48 km (25 –
30 Meilen). Bei Monoempfang (Einzelsender) ist
die Reichweite etwas größer als beim Stereo-
empfang. Äußere Einflüsse können den FM-Sen-
derempfang beeinträchtigen, auch wenn sich der
FM-Sender innerhalb des Bereichs von 40 km (25
Meilen) befindet. Die Stärke des FM-Signals ist
abhängig von der Entfernung zwischen Sender
und Empfänger. FM-Signale folgen der direkten
Sichtlinie und weisen daher gemeinsame Eigen-
schaften mit dem Licht auf. Beispielsweise werden
sie von Objekten reflektiert.

Abschwächen und Abweichen: Wenn sich Ihr Fahr-
zeug von einem Sender entfernt, werden die
Signale schwächer und/oder weichen ab.

VORSICHTSMAßNAHMEN FÜR
DEN BETRIEB DER AUDIOANLAGE
VORSICHTSMAßNAHMEN FÜR DEN BETRIEB DER AUDIOANLAGE
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Rauschen und Flattern: Wenn der Signalempfang
durch Gebäude, Berge oder aufgrund der Anten-
nenausrichtung – meist in Verbindung mit erhöh-
ter Entfernung zum Sender – beeinträchtigt wird,
kann ein Rauschen oder Flattern zu hören sein.
Durch Absenken der Höhen kann dem entgegen-
gewirkt werden.

Multipfad-Empfang: Aufgrund der reflektierenden
Eigenschaften der FM-Signale erreichen direkte
und reflektierte Signale den Empfänger gleich-
zeitig. Die Signale heben sich möglicherweise ge-
genseitig auf, was zu einem vorübergehenden
Flattern oder zu Tonstörungen führt.

AM-Radioempfang
MEV4ENJA1-F3C8ECE4-EFC7-4ED4-9553-9C805FE5ED54

AM-Signale können sich aufgrund der niedrigen
Frequenz um Gegenstände herum über den Boden
bewegen. Zusätzlich werden die Signale mögli-
cherweise von der Ionosphäre zur Erdoberfläche
reflektiert. Aufgrund dieser Eigenschaften kann die
Übertragung von AM-Signalen vom Sender zum
Empfänger ebenfalls beeinträchtigt sein.

Abklingen: Tritt auf, wenn das Fahrzeug Autobahn-
unterführungen passiert oder durch Gegenden mit
vielen hohen Gebäuden fährt. Dies kann auch
einige Sekunden lang bei Turbulenzen in der
Ionosphäre auftreten, auch in Gegenden, in denen
keine Hindernisse vorhanden sind.

Rauschen: Wird durch Gewitter, elektrische Leitun-
gen, elektrische Signale sowie durch Ampeln ver-
ursacht.

Digital Audio Broadcast (DAB) (falls vorhanden)
MEV4ENJA1-ED0B50A0-3E1B-40BB-8D99-69C05C49CC47

Dieses System unterstützt die Standards DAB und
DAB+.

ANSCHLUSS FÜR USB (universeller se-
rieller Datenbus)

MEV4ENJA1-B14770CC-B357-4196-BAA4-5BEF948ED871

WARNUNG
Verbinden, entfernen oder bedienen Sie keine
USB-Geräte während der Fahrt. Andernfalls
könnte dies Ihre Aufmerksamkeit beeinträch-
tigen. Bei Unaufmerksamkeit können Sie die
Kontrolle über das Fahrzeug verlieren, und es
kann zu einem Unfall mit ernsthaften Ver-
letzungen führen.

ACHTUNG
* Wenden Sie beim Anschließen eines USB-

Geräts an den USB-Anschluss keine Gewalt
an. Abhängig vom USB-Anschluss kann
das schräge oder verkehrte Einstecken
des USB-Geräts den Anschluss beschädi-
gen. Stellen Sie sicher, dass das USB-Gerät
richtig an den USB-Anschluss angeschlos-
sen ist.

* Achten Sie beim Entfernen eines USB-Ge-
räts darauf, nicht versehentlich die Abde-
ckung des USB-Anschlusses (fal ls
vorhanden) festzuhalten. Dies könnte zu
Beschädigung des Anschlusses und der
Abdeckung führen.

* Stellen Sie sicher, dass keine unbeabsich-
tigten Zugkräfte auf das USB-Kabel wirken

können. Dies könnte den Anschluss be-
schädigen.

Das Fahrzeug ist nicht mit einem USB-Gerät aus-
gestattet. USB-Geräte sollten nach Bedarf separat
bezogen werden.

Ein USB-Gerät kann mit diesem System nicht
formatiert werden. Verwenden Sie einen PC, um
das USB-Gerät zu formatieren.

Dieses System unterstützt verschiedene USB-Spei-
chergeräte, USB-Festplatten und iPod-Abspielge-
räte. Es gibt einige USB-Geräte, die von diesem
System nicht unterstützt werden.

* Unterteilte USB-Geräte können eventuell nicht
richtig abgespielt werden.

* Einige Zeichen, die sich von der Systemspra-
che unterscheiden, werden möglicherweise
nicht richtig angezeigt.

Allgemeine Hinweise zur Benutzung von USB:

In der Gebrauchsanweisung des Geräteherstellers
finden Sie Hinweise zur richtigen Pflege des Geräts.

Hinweise zur Verwendung des iPods:

iPod ist ein Warenzeichen der Apple Inc., einge-
tragen in den USA und anderen Ländern.

* Wenn der iPod nicht richtig angeschlossen ist,
wird möglicherweise ein Kontrollvermerk (blin-
kend) auf dem Bildschirm angezeigt. Stellen
Sie sicher, dass der iPod immer richtig ange-
schlossen wird.

* Hörbücher können eventuell in einer anderen
Reihenfolge wiedergegeben werden als auf
dem iPod angegeben.

Audioanlage 33
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Kompatibilität:

Kompatibel mit

* iPhone SE (2. Generation)
* iPhone 11 Pro Max
* iPhone 11 Pro
* iPhone 11
* iPhone XS Max
* iPhone XS
* iPhone XR
* iPhone X
* iPhone 8 Plus
* iPhone 8
* iPhone 7 Plus
* iPhone 7
* iPhone SE
* iPhone 6s Plus
* iPhone 6s
* iPhone 6 Plus
* iPhone 6
* iPhone 5s
* iPhone 5c
* iPhone 5
* iPod touch (7. Generation)
* iPod touch (6. Generation)

INFO:

* Stellen Sie sicher, dass iOS auf dem aktuellsten
Stand ist.

* In der Betriebsanleitung des Geräteherstellers
finden Sie Hinweise zur richtigen Verwendung
und Pflege des Geräts.

KOMPRIMIERTE AUDIO-/VIDEODATEIEN
MEV4ENJA1-59506932-77E0-4626-8C21-4A60DD222070

Begriffsklärung
MEV4ENJA1-EB91730C-D0C7-441C-9028-C9C6F27A417B

* MP3 — MP3 ist die Abkürzung für Moving
Pictures Experts Group Audio Layer 3. MP3 ist
das bekannteste Format für komprimierte
digitale Audiodateien. Dieses Dateiformat er-
möglicht annähernd Klang in “CD-Qualität” bei
einem Bruchteil der Größe normaler Audioda-
teien. Die Umwandlung eines Audiotitels in das
MP3-Format kann die Dateigröße etwa im
Verhältnis 10:1 verringern (Abtastrate: 44,1
kHz, Bitrate: 128 kbit/s), wobei praktisch kein
Qualitätsverlust erkennbar ist. Durch die Kom-
pression werden bestimmte Frequenzen ent-
fernt, die von den meisten Personen nicht
wahrgenommen werden.

* WMA — Windows Media Audio (WMA) ist ein
komprimiertes Audioformat, das Microsoft als
Alternative zu MP3 entwickelt hat. Der WMA-
Codec ermöglicht eine größere Dateikompri-
mierung als der MP3-Codec, wobei, verglichen
mit MP3s, mehr digitale Audiotracks bei gleich-
bleibendem Speicherbedarf und gleichblei-
bender Qualität gespeichert werden können.
Dieses Produkt unterliegt bestimmten geisti-
gen Eigentumsrechten der Microsoft Corpora-
tion und Dritten. Die Verwendung oder
Weitergabe dieser Technologie außerhalb des
Produkts ist ohne eine Lizenz von Microsoft
oder einer autorisierten Tochtergesellschaft
von Microsoft und Dritten verboten.

* WMV – Windows Media Video (WMV) ist ein
komprimiertes Videoformat für mehrere prop-
rietäre Codecs, die von Microsoft entwickelt
wurden. Das ursprüngliche Videoformat, be-
kannt als WMV, wurde ursprünglich für Inter-
net-Streaming-Anwendungen entwickelt.
Dieses Produkt unterliegt bestimmten geisti-
gen Eigentumsrechten von Microsoft. Die Ver-
wendung oder Weitergabe dieser Technologie
außerhalb des Produkts ist ohne eine Lizenz
von Microsoft verboten.

* Bitrate — Die Bitrate gibt die Anzahl der Bits
pro Sekunde an, die von einer digitalen Musik-
datei genutzt werden. Die Größe und Qualität
einer komprimierten digitalen Audiodatei wer-
den durch die Bitrate bestimmt, die beim
Kodieren der Datei verwendet wurde.

* Abtastrate — Bei der Abtastrate handelt es
sich um die Rate, mit der die digitalen Mo-
mentanwerte eines Signals pro Sekunde von
analog in digital umgewandelt werden (A/D-
Wandlung).

* Multi-Session — Multi-Session ist eine Metho-
de, um Daten auf einen Datenträger zu schrei-
ben. Werden Daten nur einmal auf den
Datenträger geschrieben, spricht man von
Single-Session. Werden Daten mehr als einmal
auf denselben Datenträger geschrieben,
spricht man von Multi-Session.

* ID3-/WMA-Tag — ID3-/WMA-Tag ist der Teil der
kodierten MP3- oder WMA-Datei, der Informa-
tionen über die digitale Musikdatei, wie z. B.
Liedtitel, Künstler, Albumtitel, Kodierungsbitra-
te, Dauer der Titel usw. enthält. Die ID3-
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Taginformationen werden in der Zeile Album/
Künstler/Titel auf dem Display angezeigt.

* AAC — AAC (Advanced Audio Coding) ist ein
komprimiertes Audioformat. AAC bietet stär-
kere Dateikomprimierung als MP3 und ermög-
licht die Erstellung und Speicherung von
Musikdateien mit derselben Qualität wie MP3.

* MPEG4 AVC(H.264) - Dieses Produkt ist unter
der AVC-Patentportfolio-Lizenz für den per-
sönlichen Gebrauch eines Verbrauchers oder
andere Verwendungszwecke lizenziert, bei
denen keine Vergütung erhalten wird, um
(i) Video in Übereinstimmung mit dem AVC-
Standard ("AVC-Video") zu kodieren und/oder
(ii) AVC-Video zu dekodieren, das von einem
Verbraucher im Rahmen einer persönlichen
Tätigkeit kodiert wurde und/oder von einem
Videoanbieter bezogen wurde, der für die
Bereitstellung von AVC-Video lizenziert ist.
Es wird weder implizit noch explizit eine Lizenz
für andere Einsatzzwecke gewährt.
Weitere Informationen erhalten Sie von MPEG
LA, L.L.C. Siehe http://www.mpegla.com.

* Windows® und Windows Media® sind eingetrage-
ne Warenzeichen oder Warenzeichen der Microsoft
Corporation in den Vereinigten Staaten von Ame-
rika und/oder anderen Ländern.

Abspielreihenfolge
MEV4ENJA1-2A8E94F5-2F22-4C97-ACEA-E869F1816CEF

MNAA984

Hauptverzeichnis
Ordner
MP3/WMA

* Namen der Verzeichnisse, die keine kompri-
mierten Audiodateien enthalten, werden auf
dem Display nicht angezeigt.

* Die Abspielreihenfolge ist die Reihenfolge, in
der die Dateien von der Brennsoftware ge-
schrieben wurden. Es ist deshalb möglich, dass
die Dateien nicht in der gewünschten Reihen-
folge abgespielt werden.

* Die Abspielreihenfolge bei der Wiedergabe
komprimierter Audiodateien entspricht der
Abbildung.

Spezifikationstabelle für USB
MEV4ENJA1-6D2C4A13-89EC-4642-A614-FF0B956F762C

Videodateien:

Video-Codec Unterstützte Erweiterung

MPEG-2 .mpg, .mpeg, .mp4

MPEG-4 .mp4, .m4v, .3gp

H.264 .mp4, .m4v

WMV9/VC-1 .wmv, .avi

Audioanlage 35
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Musikdateien:

Unterstützte Medien USB2.0

Unterstützte Dateisysteme FAT16, FAT32

Ordnerebenen Ordnerebenen: 8, Dateien via Ordner: 255, Ordner: 512 (inkl. Hauptverzeichnis), Dateien: 8000

Tag-Informationen (Liedtitel, Künstlername und Al-
bumtitel)

ID3-Tag VER1.0, VER1.1, VER2.2, VER2.3, VER2.4 (nur MP3)

WMA-Tag (nur WMA)

AAC-Tag (nur AAC)

Format Abtastfrequenz Unterstützte Bitrate

MP3 *1 MPEG1 Layer-3 32, 44,1, 48 kHz 32-320 kbit/s

MPEG2 16, 22,05, 24 kHz 8-160 kbit/s

WMA *2 8, 11,025, 16, 22,05, 32, 44,1, 48 kHz 12-192 kbit/s

AAC (MPEG4) *3 (Nur Dateierweiterung “m4a”) 11,025, 16, 22,05, 32, 44,1, 48 kHz 8-320 kbit/s

FLAC 8-192 kHz 128-12.288 kbit/s

WAV 8-192 kHz 128-12.288 kbit/s

*1 MPEG2.5 wird nicht unterstützt.

*2 WMA7, WMA8, WMA9, WMA9.1, WMA9.2 werden unterstützt. (WMA9 Professional, Lossless, Voice werden nicht unterstützt.)

*3 Es werden nur von iTunes kodierte AAC-Dateien unterstützt. HE-AAC (High-Efficiency) wird nicht unterstützt.
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Bluetooth®-AUDIOGERÄT
MEV4ENJA1-24BDA0F9-283E-4615-995E-7F61FFF7F7B7

* Einige Bluetooth®-Audio-Geräte werden vom
integrierten Audiosystem möglicherweise
nicht erkannt.

* Bevor Sie Bluetooth®-Audio verwenden kön-
nen, müssen Sie eine Verbindung zwischen
dem Bluetooth®-Modul des Fahrzeugs und
einem kompatiblen Bluetooth®-Audiogerät
herstellen.

* Unter folgenden Bedingungen wird das
Bluetooth®-Audio möglicherweise angehalten:
— Empfang eines Anrufs über die Freisprech-

anlage.
— Prüfen der Verbindung mit der Freisprech-

anlage.
— Herstellen einer Verbindung mit der Frei-

sprechanlage oder dem Audiogerät.
— Herunterladen des Telefonbuchspeichers

vom verbundenen Mobiltelefon.
* Platzieren Sie das Bluetooth®-Audiogerät nicht

in einen von Metall umgebenen Bereich oder in
großer Entfernung zum fahrzeuginternen
Bluetooth®-Modul, um eine Verschlechterung
der Tonqualität und eine Unterbrechung der
Verbindung zu vermeiden.

* Ist ein Audiogerät über die drahtlose
Bluetooth®-Verbindung angeschlossen, wird
der Akku des Geräts eventuell schneller ent-
laden als gewöhnlich.

* Dieses System unterstützt die Bluetooth®-
Profile Advanced Audio Distribution (A2DP)
und Audio/Video Remote Control (AVRCP).

* Die Funktionen von Wireless LAN (WLAN) und
Bluetooth® verwenden denselben Frequenz-
bereich (2,4 GHz). Bei gleichzeitiger Verwen-
dung der Bluetooth®- und Wireless LAN-
Funktionen kann sich die Übertragungsge-
schwindigkeit verlangsamen oder die Verbin-
dung w i r d un t e rb rochen , was e i n
unerwünschtes Geräusch verursachen kann.
Es wird empfohlen, das Wireless LAN (WLAN)
auszuschalten, wenn Sie die Bluetooth®-Funk-
tionen verwenden.

MEV4ENJA1-8910DA01-FA52-4035-BC56-AEEA46A2B06E

AUDIOHAUPTBEDIENUNG
MEV4ENJA1-21A3D1F2-D88E-4CCE-B170-B9485A368E7F

Ein- und Ausschalten der Audioanlage
MEV4ENJA1-DEC1D39C-0B79-4535-9FBF-86BD31187CDD

Der Hauptschalter muss sich in Stellung ACC oder
ON befinden, um die Audioanlage einschalten zu
können. Drücken Sie < /VOL> oder berühren
Sie [ ] auf der Startleiste, um die vor dem
Ausschalten der Anlage zuletzt abgespielte Audio-
quelle wiederzugeben. Um die Audioanlage auszu-
schalten, drücken Sie < /VOL> erneut.

INFO:

Die Audioanlage lässt sich auch einschalten durch
Drehen von < /VOL> , wenn das System
ausgeschaltet wird.

Auswählen einer Audioquelle
MEV4ENJA1-2A84B441-03C2-4E17-9A89-AC3DD54D9273

Auswählen im Audioquellen-Bildschirm:
1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste und

berühren Sie dann [Quelle].

2. Wählen Sie die Audioquelle, die Sie abspielen
möchten.

INFO:

* Der Audioquellen-Bildschirm ist auch zugäng-
lich über [ ] auf der Startleiste, wenn der
Audiobildschirm angezeigt wird.

* Die Audioquelle kann auch durch Bedienung
der Fahrzeuginformationsanzeige geändert
werden. Einzelheiten zur Fahrzeuginforma-
tionsanzeige finden Sie in der Betriebsanlei-
tung des Fahrzeugs.

Audioanlage 37
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Auswählen in der Audioquellenleiste:

MPBA0177X

Sie können die Audioquelle durch Berühren der
Audioquellenleiste am oberen Rand des Audiobild-
schirms auswählen.

INFO:

Berühren Sie [<]/[>], um die Audioquellenleiste
anzuzeigen oder auszublenden.

Anpassen der Audioquellenleiste
MEV4ENJA1-AB91FAD9-E21B-4017-A877-37162C672A9A

Sie können die auf der Audioquellenleiste ange-
zeigten Quellensymbole anpassen.

MPBA0186X

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren und halten Sie die Audioquellenleis-
te.

3. Ziehen Sie das Symbol der gewünschte Quelle
auf die Audioquellenleiste.

4. Berühren Sie [Speic.], um die Einstellung zu
bestätigen.

INFO:

Sie können die Audioquellenleiste auch durch
Berühren und Halten des Quellensymbols auf
dem Audioquellenbildschirm anpassen.

RADIO
MEV4ENJA1-952EDDB7-2BDB-4ADF-BF9F-C1407C8FAA3E

Einschalten des Radios und Frequenzbereichauswahl
MEV4ENJA1-D824B679-98CB-4A0E-A1CC-9C6D3DEC2BAC

Zum Radio hören schalten Sie die Audioanlage ein
und wählen einen bevorzugten Frequenzbereich
aus.

“Auswählen einer Audioquelle” (Seite 37)

INFO:

Wenn das Stereosendesignal schwach ist, schaltet
das Radio automatisch von Stereo- auf Mono-
empfang um.
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Bedienung des Radios
MEV4ENJA1-80A929F3-7DCC-4A07-8E24-1D5FD0478011

MPBA0182X

Der allgemeine Betrieb des AM-, FM- und DAB-Radios (falls vorhanden) gestaltet sich wie folgt.

Verfügbare Funktionen und Tasten/Schalter können je nach Modell, technischen Daten, Softwareversion und Bedingungen variieren.

Funktion Betrieb

Schnelles Einstellen * Bedientaste
— Nach oben/nach unten drücken und gedrückt halten < / >.

* Touchscreen-Display
— Halten Sie [ ]/[ .

Suchlauf * Bedientaste
— Nach oben/nach unten drücken < / >.

* Lenkradschalter
— Drücken und halten Sie < >/< >.

* Touchscreen-Display
— Berühren Sie [ ]/[ .

Audioanlage 39



(44,1)

[Model: E-AIV]

40 Audioanlage

Funktion Betrieb

Sendervoreinstellung * Touchscreen-Display
1. Wählen Sie einen Frequenzbereich.
2. Stellen Sie den Sender ein, den Sie speichern möchten.
3. Berühren und halten Sie eine der Auswahlnummern in der Liste für voreingestellte Sender auf dem Radiobildschirm.

Informationen zu beispielsweise Frequenz usw. werden in der Liste der voreingestellten Sender angezeigt.

Aufrufen voreingestellter Sender * Lenkradschalter

— Drücken Sie < >/< >.
* Touchscreen-Display

— Berühren Sie auf dem Radiobildschirm kurz einen gewünschten Sender auf der Liste der gespeicherten Sender.

Direktes Einstellen * Touchscreen-Display
1. Berühren Sie [ .
2. Manuelle Eingabe der Frequenz über das Tastenfeld.
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Listenbildschirm
MEV4ENJA1-1F693778-C9B7-4374-B8A2-794B14BCFF1F

Berühren Sie [FM Liste], [AM Liste] oder [DAB-Liste]
(falls vorhanden) auf dem jeweiligen Radiobild-
schirm, um den entsprechenden Listenbildschirm
anzuzeigen.

Verfügbare Menüpunkte können je nach Fre-
quenzbereich, Modell, technischen Daten und
Softwareversion variieren.

[Radiotext] Berühren, um den Radiotextbildschirm
anzuzeigen.

[Aktualisie-
ren]

Berühren, um die Senderliste zu ak-
tualisieren.

Senderliste Eine Liste mit verfügbaren Sendern
wird angezeigt.

USB -SPEICHERGERÄT, iPod UND
Bluetooth®-AUDIOSPIELER

MEV4ENJA1-F0EE40EE-2C09-446F-91CA-698A1974E7F4

WARNUNG
Verbinden, entfernen oder bedienen Sie keine
USB-Geräte während der Fahrt. Andernfalls
könnte dies Ihre Aufmerksamkeit beeinträch-
tigen. Bei Unaufmerksamkeit können Sie die
Kontrolle über das Fahrzeug verlieren, und es
kann zu einem Unfall mit ernsthaften Ver-
letzungen führen.

ACHTUNG
* Wenden Sie beim Anschließen eines USB-

Geräts an den USB-Anschluss keine Gewalt
an. Abhängig vom USB-Anschluss kann
das schräge oder verkehrte Einstecken

des USB-Geräts den Anschluss beschädi-
gen. Stellen Sie sicher, dass das USB-Gerät
richtig an den USB-Anschluss angeschlos-
sen ist.

* Achten Sie beim Entfernen eines USB-Ge-
räts darauf, nicht versehentlich die Abde-
ckung des USB-Anschlusses (fal ls
vorhanden) festzuhalten. Dies könnte zu
Beschädigung des Anschlusses und der
Abdeckung führen.

* Stellen Sie sicher, dass keine unbeabsich-
tigten Zugkräfte auf das USB-Kabel wirken
können. Dies könnte den Anschluss be-
schädigen.

Verbindung und Aktivierung
MEV4ENJA1-74389BE8-107F-4C10-AB2B-6DBF3470668D

USB-Speichergerät:
Verbindung

Verbinden Sie ein kompatibles USB-Speichergerät
mit dem Anschluss.

“Anschlüsse für USB (universeller serieller
Datenbus)” (Seite 10)

In der Betriebsanleitung des Geräteherstellers
finden Sie Hinweise zur richtigen Verwendung
und Pflege des Geräts.

Aktivierung

Das USB-Speichergerät kann durch Auswählen der
Quelle auf dem Audioquellen-Menübildschirm ab-
gespielt werden.

“Auswählen einer Audioquelle” (Seite 37)

Um ein USB-Video abzuspielen, berühren Sie
[Durchsuchen] auf dem USB-Audio-Bildschirm

und berühren dann [Videos], um die Videodatei
auszuwählen.

INFO:

Parken Sie das Fahrzeug an einem sicheren Ort
und ziehen Sie die Feststellbremse, wenn Sie sich
Bilder auf dem USB-Videobildschirm anzeigen
lassen möchten.

iPod:
Verbindung

Verbinden Sie einen kompatiblen iPod über ein
USB-Kabel mit dem USB-Anschluss.

“Anschlüsse für USB (universeller serieller
Datenbus)” (Seite 10)

Die Batterie des iPod wird, während das Gerät am
Fahrzeug angeschlossen ist, geladen, sofern der
iPod das Aufladen über USB unterstützt.

Wenn der iPod mit dem Fahrzeug verbunden ist,
kann auf das iPod-Musikarchiv nur über die
Bedienelemente des Fahrzeugs zugegriffen wer-
den.

Aktivierung

Der iPod kann abgespielt werden, indem die Quelle
auf dem Audioquellen-Menübildschirm ausge-
wählt wird.

“Auswählen einer Audioquelle” (Seite 37)

Bluetooth®-Audiogerät:
Ihr Fahrzeug ist mit einer Funktion für Bluetooth®-
Audio ausgestattet. Wenn Sie ein kompatibles
Bluetooth®-Gerät (A2DP-Profil) mit Audio-Strea-
mingfähigkeit besitzen, können Sie das
Bluetooth®-Gerät drahtlos mit der integrierten
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Audioanlage des Fahrzeugs verbinden. Die Ver-
bindung ermöglicht die Wiedergabe von Audio auf
dem Bluetooth®-Gerät über die Audioanlage des
Fahrzeugs. Unter Verwendung des AVRCP-
Bluetooth®-Profils stehen zudem grundlegende
Bedienelemente zur Titelwiedergabe vom Gerät
oder Titelsuche auf dem Gerät zur Verfügung.
Nicht alle Bluetooth®-Geräte können dieselbe Be-
dienvielfalt über AVRCP bereitstellen. Weitere In-
formationen finden Sie in der Betriebsanleitung
Ihres Bluetooth®-Geräts.

Verbindung

Schließen Sie ein kompatibles audio-streamingfä-
higes Bluetooth®-Gerät (A2DP-Profil) an, um eine
drahtlose Verbindung zwischen dem Bluetooth®-
Gerät und dem Fahrzeugsystem herzustellen. Eine
Bluetooth®-Verbindung können Sie über den Ver-
bindungsbildschirm herstellen.

“Verbindungseinstellungen” (Seite 17)

INFO:

* Je nach verbundenem Bluetooth®-Audiogerät
stehen bestimmte Audiofunktionen mögli-
cherweise nicht zur Verfügung oder eine zeit-
liche Verzögerung vor Abspielen eines Titels
tritt auf.

* Nicht alle Bluetooth®-Geräte können dieselbe
Bedienvielfalt über AVRCP bereitstellen. Weite-
re Informationen finden Sie in der Betriebsan-
leitung Ihres Bluetooth®-Geräts.

* Die Funktionen von Wireless LAN (WLAN) und
Bluetooth® verwenden denselben Frequenz-
bereich (2,4 GHz). Bei gleichzeitiger Verwen-
dung der Bluetooth®- und Wireless LAN-

Funktionen kann sich die Übertragungsge-
schwindigkeit verlangsamen oder die Verbin-
dung w i r d un t e rb rochen , was e i n
unerwünschtes Geräusch verursachen kann.
Es wird empfohlen, das Wireless LAN (WLAN)
auszuschalten, wenn Sie die Bluetooth®-Funk-
tionen verwenden.

Aktivierung

Das Bluetooth®-Audiogerät kann durch Auswählen
der Quelle auf dem Audioquellen-Menübildschirm
abgespielt werden.

“Auswählen einer Audioquelle” (Seite 37)
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Betrieb - USB-Speichergerät, iPod und Bluetooth®-Audio
MEV4ENJA1-9D876BAF-19BA-467C-982D-09978681CFF5

MPBA0185X

Der allgemeine Betrieb von USB-Speichergerät, iPod und Bluetooth®-Audio gestaltet sich wie folgt.

Je nach angeschlossenem Gerät führt das Wischen über den Betriebsbildschirm zur Anzeige der Titel-/Video-Liste.

Verfügbare Funktionen und Tasten/Schalter können je nach Modell, technischen Daten, Softwareversion und Bedingungen variieren.
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Funktion Betrieb Verwendbare Quelle

Wiedergeben * Touchscreen-Display
— Berühren Sie [ .

USB, iPod, Bluetooth®-Audio

Pause * Touchscreen-Display

— Berühren Sie [ .
USB, iPod, Bluetooth®-Audio

Überspringen von Titeln/Videos * Bedientaste
— Nach oben/nach unten drücken < / >.

* Lenkradschalter
— Drücken Sie < >/< >.

* Touchscreen-Display
— Berühren Sie [ ]/[ .

USB, iPod, Bluetooth®-Audio

Schnellvor-/-rücklauf * Bedientaste
— Nach oben/nach unten drücken und gedrückt halten < / >.

* Lenkradschalter
— Drücken und halten Sie < >/< >.

* Touchscreen-Display
— Halten Sie [ ]/[ .

USB, iPod, Bluetooth®-Audio

Ändern des Wiedergabemodus * Touchscreen-Display
— Berühren Sie [ ], um den Wiederholungsmodus zu ändern.
— Berühren Sie [ ], um die Zufallswiedergabe zu ändern.

USB, iPod, Bluetooth®-Audio

Anschließen/Ändern eines Geräts * Touchscreen-Display
— Berühren Sie [Verbindung.] oder [ .

Bluetooth®-Audiogerät

Einstellen der Wiedergabege-
schwindigkeit

* Touchscreen-Display
— Berühren Sie [Geschwindigkeit], um die Wiedergabegeschwindigkeit auszuwählen.

USB (nur Videodateien)

INFO:

* Bei USB und iPod kann die Wiedergabeposition durch Betätigung des Fortschrittsbalkens, der unter der Wiedergabezeit angezeigt wird, geändert werden.
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* Berühren Sie bei der Wiedergabe eines USB-
Videos das Display, um die Bedientasten anzuzeigen.
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Suchbildschirm
MEV4ENJA1-9F88C1E6-7936-44B6-9B23-BBB73375892F

Durch Berühren von [Durchsuchen] oder [ ] auf
dem Betriebsbildschirm, können Sie nach Liedern
oder Videos nach Genre, Wort, alphabetisch usw.
suchen.

* Durch Berühren von [ ] können Sie nach
Titeln/Videos nach Wörtern suchen.

* Durch Berühren von [ ] können Sie nach
Titeln/Videos alphabetisch suchen.

INFO:

[ ] und [ ] wird möglicherweise nicht angezeigt,
je nach Audioquelle und Softwareversion.

SMARTPHONE-AUDIO (falls vorhanden)
MEV4ENJA1-09570053-D159-44C3-92FA-82928FDB59BA

Sie können auch Musik von Ihrem kompatiblen
Smartphone auch mit Apple CarPlay bzw. Android
Auto wiedergeben.

“Apple CarPlay (falls vorhanden)” (Seite 65)
“Android AutoTM (falls vorhanden)” (Seite 68)

Anschließen eines Smartphones
MEV4ENJA1-85D99C1D-6F8E-4540-A0B8-CE584A4F7ED2

Schließen Sie das iPhone bzw. Android-Telefon an
den USB-Anschluss an.

“Anschlüsse für USB (universeller serieller
Datenbus)” (Seite 10)

Je nach Modell, Spezifikationen und Softwarever-
sion, können iPhones auch drahtlos mit Apple
CarPlay verbunden werden.

“Drahtloses Verbinden” (Seite 66)

Smartphone-Audio-Betrieb
MEV4ENJA1-869103BD-04F6-4DB6-95CA-436C13C02B75

1. Schließen Sie das iPhone bzw. Android-Telefon
an und aktivieren Sie Apple CarPlay bzw.
Android Auto.

2. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste, wenn der
Audiobildschirm angezeigt wird.

3. Berühren Sie [Apple CarPlay] oder [Android
Auto] im Audioquellen-Menübildschirm und
Smartphone-Audio wird aktiviert.

“Auswählen einer Audioquelle” (Seite 37)

HERUNTERGELADENE ANWENDUNGEN
MEV4ENJA1-99D7C738-EF72-443F-9058-B6F756ECCFBA

Sie können die in das Fahrzeug heruntergeladene
Anwendung wie Amazon Alexa (falls vorhanden)
verwenden.

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste, wenn der
Audiobildschirm angezeigt wird.

2. Berühren Sie [Apps] und dann [Downloaded
Apps].

“Heruntergeladene Apps” (Seite 72)

3. Berühren Sie die heruntergeladene Anwen-
dung, um zu starten.
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MEV4ENJA1-ECFE1718-B192-4A27-91B2-70E3D8B84B09
Sie können Audioeinstellungen folgendermaßen anpassen oder Funktionen der Audioanlage ein-/ausschalten.

Berühren Sie [ ] auf der Startleiste und berühren Sie dann [ ].

Verfügbare Einstellpunkte können je nach Modell, technischen Daten, Softwareversion und Bedingungen variieren.

Einstellpunkte Vorgang

[Verbindungen] Zeigt den Bildschirm für Verbindungseinstellungen an.
“Verbindungseinstellungen” (Seite 17)

[Verkehrsdurchsage] Wenn dieser Punkt eingeschaltet ist, wird die Wiedergabe der Audioquelle von empfangenen Verkehrs-
meldungen unterbrochen.

[Radioeinstellungen] [Regionalisierung (REG)] Wenn diese Option eingeschaltet ist, wird das System auf regionale Radiosender (wenn erfasst) umschalten.

[DAB-FM Verknüpfung] Wenn dieser Punkt eingeschaltet ist, sucht das System bei schlechtem DAB-Empfang nach FM-Sendern.

[Video-Optionen] [Anzeigeeinstellungen] Passt die Helligkeit, den Kontrast und den Schwarzpegel des Displays an.

[Bildformat] Berühren, um aus normal, ganzer Bildschirm und Kino den gewünschten Anzeigemodus auszuwählen.

[Tonsignal] [Bass] Stellen Sie die Tonqualität durch Berühren von [-]/[+] ein.

[Mitten]

[Höhen]

[Bass-Erweiterung] Wenn dieser Menüpunkt eingeschaltet ist, verstärkt das System die Bässe.

[Geschw. abhängige
Lautst.]

Passt die Lautstärke automatisch entsprechend der Fahrgeschwindigkeit an. Berühren Sie [-]/[+], um die
Empfindlichkeit anzupassen.

Balance-Einstellung Stellen Sie die Klangbalance ein durch Berühren von [<]/[ ]/[>]/[ ] des auf dem Bildschirm angezeigten
Fahrgastraumbildes.
Berühren Sie [Zurücks.], um die Positionseinstellung zu initialisieren.

[Geschw. abhängige Lautst.] Passt die Lautstärke automatisch entsprechend der Fahrgeschwindigkeit an. Berühren Sie [-]/[+], um die
Empfindlichkeit anzupassen.

[Audio-Lautstärke] Passen Sie die Lautstärke durch Berühren von [-]/[+] an.

[Audio-Quellen anpassen] Zeigt den Bildschirm für die Bearbeitung der Audioquellenleiste an.
“Anpassen der Audioquellenleiste” (Seite 38)

Audioanlage 47

AUDIOEINSTELLUNGENAUDIOEINSTELLUNGEN



(52,1)

[Model: E-AIV]

48 Audioanlage

[Diashow] Wenn dieser Punkt aktiviert ist, werden Bilder angezeigt, sobald ein DAB-Signal empfangen wird.

[Ankündigungen verwalten] Zeigt den Einstellungsbildschirm für Benachrichtigungen an.
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MEV4ENJA1-382E2C0C-F95D-4F32-83DB-7AC976003DF3

USB-SPEICHERGERÄT
MEV4ENJA1-F355BB54-6B69-4B59-B94F-C82FA1BFE34F

* Berühren Sie niemals das Anschlussstück des
USB-Speichergeräts.

* Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf
das USB-Speichergerät.

* Bewahren Sie das USB-Speichergerät nicht in
einer Umgebung mit hoher Luftfeuchtigkeit
auf.

* Setzen Sie das USB-Speichergerät keiner di-
rekten Sonneneinstrahlung aus.

* Lassen Sie das USB-Speichergerät nicht mit
Flüssigkeit in Berührung kommen.

Zu Einzelheiten siehe die Betriebsanleitung des
USB-Speichergeräts.

Audioanlage 49
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MEV4ENJA1-99952F72-0167-4B11-9D0E-D9F1C385EEA8

WARNUNG
* Verwenden Sie Ihr Telefon erst, nachdem

Sie das Fahrzeug an einem sicheren Ort
angehalten haben. Wenn Sie das Telefon
während der Fahrt benutzen müssen,
seien Sie jederzeit besonders vorsichtig,
damit Sie Ihre volle Aufmerksamkeit dem
Fahren widmen können.

* Wenn Sie beim Telefonieren nicht die volle
Aufmerksamkeit dem Fahren widmen kön-
nen, verlassen Sie die Straße und halten
Sie an einem sicheren Ort an, bevor Sie
telefonieren.

ACHTUNG
Um die Batterie des Fahrzeugs (12-V-Batterie)
nicht zu entladen, verwenden Sie das Mobilte-
lefon nur bei aufleuchtender Anzeige für den
fahrbereiten Modus.

Ihr Fahrzeug ist mit einer Bluetooth®-Freisprech-
anlage ausgestattet. Wenn Sie im Besitz eines
kompatiblen Mobiltelefons mit Bluetooth®-Funk-
tion sind, können Sie eine drahtlose Verbindung
zwischen Ihrem Mobiltelefon und dem fahrzeugin-
ternen Telefonmodul herstellen. Mithilfe der draht-
losen Bluetooth®-Technologie können Sie mit
Ihrem Mobiltelefon Anrufe tätigen oder empfan-
gen, ohne es aus der Tasche zu nehmen.

Sobald ein Mobiltelefon einmal mit dem integrier-
ten Telefonmodul verbunden war, muss das Ver-
fahren zur Herstellung einer Verbindung mit dem
Telefon nicht erneut durchgeführt werden. Wenn
das ausgewählte Mobiltelefon eingeschaltet ist

und sich im Fahrzeug befindet, wird es auto-
matisch mit dem Fahrzeug-Telefonmodul verbun-
den, sobald der Hauptschalter in die Stellung ACC
oder ON gebracht wird.

Das Spracherkennungssystem unterstützt Tele-
fonbefehle. Daher ist es möglich, Telefonnummern
per Spracheingabe zu wählen.

“Spracherkennung” (Seite 120)

Bevor Sie die Bluetooth®-Freisprechanlage ver-
wenden, beachten Sie bitte die folgenden Hin-
weise.

* Die Funktionen von Wireless LAN (WLAN) und
Bluetooth® verwenden denselben Frequenz-
bereich (2,4 GHz). Bei gleichzeitiger Verwen-
dung der Bluetooth®- und Wireless LAN-
Funktionen kann sich die Übertragungsge-
schwindigkeit verlangsamen oder die Verbin-
dung w i r d un t e rb rochen , was e i n
unerwünschtes Geräusch verursachen kann.
Es wird empfohlen, das Wireless LAN (WLAN)
auszuschalten, wenn Sie die Bluetooth®-Funk-
tionen verwenden.

* Richten Sie die drahtlose Verbindung zwi-
schen dem kompatiblen Mobiltelefon und
dem Fahrzeug-Telefonmodul ein, bevor Sie
die Bluetooth®-Freisprechanlage verwenden.

* Einige Mobiltelefone mit Bluetooth®-Funktion
werden möglicherweise nicht vom Fahrzeug-
Telefonmodul erkannt.
Wenden Sie sich bezüglich Telefonkompatibi-
lität an einen NISSAN-Händler oder eine qua-
lifizierte Werkstatt.

* Unter folgenden Bedingungen können Sie die
Freisprechanlage nicht verwenden:
— Ihr Fahrzeug befindet sich außerhalb des

Mobilfunk-Empfangsbereichs.
— Das Fahrzeug befindet sich in einem Gebiet

mit unzureichender Mobilfunkabdeckung,
wie z. B. in einem Tunnel, in einer Tief-
garage, in der Nähe eines hohen Gebäudes
oder in bergigen Gebieten.

— Die Tastensperre des Mobiltelefons ist akti-
viert.

* Wenn die Bedingungen für Funkwellen nicht
ideal oder die Umgebungsgeräusche zu laut
sind, ist der Gesprächspartner möglicherweise
nur schwer verständlich.

* Unmittelbar nach dem Schalten des Haupt-
schalters in Stellung ACC oder ON kann es
sein, dass Sie für kurze Zeit keinen Anruf
empfangen können.

* Platzieren Sie Ihr Mobiltelefon nicht in einen
von Metall umgebenen Bereich oder in großer
Entfernung zum Fahrzeug-Telefonmodul, um
eine Verschlechterung der Tonqualität und
eine Unterbrechung der Verbindung zu ver-
meiden.

* Wenn mit einem Mobiltelefon eine drahtlose
Bluetooth®-Verbindung besteht, entlädt sich
der Akku möglicherweise schneller als ge-
wöhnlich.

* Wenden Sie sich an einen NISSAN-Händler
oder eine qualifizierte Werkstatt, wenn Sie eine
Funktionsstörung der Bluetooth®-Freisprech-
anlage vermuten.

Bluetooth®-FREISPRECHANLAGEBluetooth®-FREISPRECHANLAGE
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* Einige Mobiltelefone oder Geräte können Inter-
ferenzen verursachen oder aus den Lautspre-
chern ist ein summendes Geräusch zu hören.
Diese Geräusche können vermindert oder voll-
ständig beseitigt werden, indem das Gerät an
einer anderen Stelle verwahrt wird.

* Siehe Betriebsanleitung des Mobiltelefons hin-
sichtlich Verbindungsverfahren, Batterieaufla-
dung, Mobiltelefonantenne usw.

* Die Antennenanzeige auf dem Bildschirm
stimmt möglicherweise nicht mit der Anten-
nenanzeige mancher Mobiltelefone überein.

* Die Batterieanzeige auf dem Bildschirm
stimmt möglicherweise nicht mit der Batterie-
anzeige mancher Mobiltelefone überein.

* Das Mikrofon befindet sich in der Nähe der
Leseleuchte.

* Sorgen Sie im Fahrgastraum für einen mög-
lichst geringen Geräuschpegel, damit Sie den
Gesprächspartner deutlich hören und den
Widerhall reduzieren können.

* Wenn der Empfang nicht deutlich ist, kann
dem durch Änderung der Lautstärke für aus-
gehende Anrufe entgegengewirkt werden.

“Bedientasten und Touchscreen-Display”
(Seite 8)

TELEFONBILDSCHIRM
MEV4ENJA1-70ACF9EA-0A9A-452F-9CC6-B6BDEA9398AC

Berühren Sie [ ] auf der Startleiste, um den
Telefonbildschirm anzuzeigen.

INFO:

* Sie können den Telefonbildschirm auch auf-
rufen, indem Sie die folgenden Tasten drücken
< > auf dem Lenkrad.

* Abhängig vom verbundenen Gerät können
manche Funktionen nicht genutzt werden.

ANZEIGEN
MEV4ENJA1-DF17CCD9-47EB-42F9-B647-1A1218B25DA1

MPBF0066X

Wenn ein Mobiltelefon über die drahtlose
Bluetooth®-Verbindung angeschlossen ist, werden
Anzeigen für Telefon und SMS angezeigt.

Verfügbare Anzeigen können je nach angeschlos-
senen Geräten, technischen Daten und Software-
version variieren.

Zeigt die Anzahl der ungelesenen ein-
gegangenen Nachrichten an.

Zeigt die Stärke des Signals an, das
vom Bluetooth®-Gerät empfangen
wird.

Zeigt die verbleibende Batterieladung
des Bluetooth®-Geräts an.

TELEFON
MEV4ENJA1-023A5F01-7310-424C-B3E9-547E1F8FC21F

Verbindung der Bluetooth®-Freisprechanlage
MEV4ENJA1-46BD8347-EF56-4BDE-AE6B-DB97C7EC282D

Vor der Verwendung muss ein Mobiltelefon mit der
Bluetooth®-Freisprechanlage verbunden werden.

“Verbindungseinstellungen” (Seite 17)

Telefonauswahl
MEV4ENJA1-205885D8-3C6A-48D8-97F0-5631F1B29D25

Das für die Bluetooth®-Freisprechanlage verwen-
dete verbundene Telefon kann auf dem Verbin-
dungsbildschirm ausgewählt werden.

“Verbindungseinstellungen” (Seite 17)

INFO:

Um ein Telefon auswählen zu können, muss die
Bluetooth®-Funktion des Mobiltelefons einge-
schaltet sein.

Anrufe tätigen
MEV4ENJA1-A10664E4-4636-4046-949D-803558D90AF1

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Wählen Sie eines der folgenden Symbole
(Methoden), die auf dem Bildschirm angezeigt
werden.

Freisprechanlage 53
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[ ]
(Favoriten)

Wählen Sie eine als Favorit gespei-
cherte Telefonnummer aus.

“Favoriten” (Seite 60)

[ ]
(Anrufliste)

Wählen Sie eine Telefonnummer
aus kürzlich empfangenen, getätig-
ten oder verpassten Anrufen aus.

[ ]
(Telefonbuch)

Wählen Sie aus dem Telefonbuch
eine Person und die Telefonnum-
mer, die angerufen werden soll.
Abhängig vom Gerät wird das Tele-
fonbuch des Mobiltelefons nach
dem Verbinden automatisch he-
runtergeladen. Wenn das Herunter-
laden nicht automatisch erfolgt,
übertragen Sie die Telefonnummer
vom Mobiltelefon auf die Frei-
sprechanlage, bevor Sie diese Me-
thode verwenden.

“Einstellungen für Telefon
und Textnachrichten” (Seite
58)

[ ]
(Tastatur)

Geben Sie die Telefonnummer ma-
nuell über die auf dem Bildschirm
angezeigte Tastatur ein.

INFO:

Wenn [Doppel-Freisprechmodus] eingeschal-
tet ist, können zwei Freisprechtelefongeräte
gleichzeitig verbunden werden. Um ein Tele-
fon für einen Anruf auszuwählen, berühren Sie
[ ] neben dem Namen des Telefons.

“Bluetooth®-Einstellungen” (Seite 19)

Anrufe empfangen
MEV4ENJA1-309AF505-32BC-4C5C-80D1-0E512251C11B

Wenn ein Anruf eingeht, wird der Bildschirm für
eingehende Anrufe angezeigt und der Klingelton
wird über die Audioanlage des Fahrzeugs ausge-
geben.

Einen Anruf entgegennehmen:

Um den Anruf entgegenzunehmen, wählen Sie
eine der folgenden Möglichkeiten.

* Drücken Sie < > auf dem Lenkrad.
* Berühren Sie [Annehmen].
Einen Anruf ablehnen:

Um den Anruf abzulehnen, wählen Sie eine der
folgenden Möglichkeiten.

* Drücken und halten Sie < > auf dem Lenk-
rad.

* Berühren Sie [Ablehnen].
Einen Anruf halten:

Berühren Sie [Anruf halt.], um den Anruf zu halten.

Während eines Telefonats
MEV4ENJA1-C160F19D-493E-4687-BE13-1F6A2E523B4E

Während eines Telefonats wird der Bildschirm für
den aktuellen Anruf angezeigt.

Einen Anruf beenden:
Um den Anruf zu beenden, wählen Sie eine der
folgenden Möglichkeiten:

* Drücken Sie < > auf dem Lenkrad.
* Berühren Sie [Beenden].

Bedienung während eines Telefonats:
Zusätzlich zum Beenden eines Anrufs stehen
einige weitere Optionen zur Verfügung.

Berühren Sie eine der folgenden auf dem Bild-
schirm angezeigten Schaltflächen, um einen Vor-
gang auszuführen.

Verfügbarer
Punkt

Vorgang

[Stumm] Wenn der Ton aus ist, wird Ihre
Stimme von Ihrem Gespräch
nicht gehört.

[Mobiltelefon] Leiten Sie den Anruf an Ihr
Mobiltelefon weiter.

[Tastatur] Senden Sie bei Verwendung von
bestimmten Diensten, z. B. Voic-
email, Ziffern anhand des Be-
rührungstons an Ihren
Gesprächspartner.

[Umsch. Gesprä.]* Einen weiteren eingehenden
Anruf annehmen. Der aktuelle
Anruf wird gehalten. Berühren
Sie die Taste erneut, um wieder
zum gehaltenen Anruf zu
wechseln.

*: Verfügbar, wenn während eines Telefonats mit
einer anderen Person ein Anruf eingeht. Die Ver-
fügbarkeit dieser Funktion hängt vom Mobiltelefon
ab.

INFO:

Um die Lautstärke der Stimme des Gesprächs-
partners lauter oder leiser einzustellen, drücken Sie
< > auf dem Lenkrad oder drehen Sie <
/VOL> , während Sie telefonieren.
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Anruf von einer zweiten Person:
Wenn während eines Telefonats ein anderer Anruf
eingeht, erscheint der Bildschirm für gehaltene
Anrufe.

Verwenden Sie eine der folgenden Methoden, um
den Anruf der zweiten Person anzunehmen und
das Telefonat mit dem ersten Gesprächspartner zu
halten.

* Drücken Sie < > auf dem Lenkrad.
* Berühren Sie [Annehmen].
Berühren Sie [Ablehnen], um den Anruf der zweiten
Person abzulehnen und das Telefonat mit dem
ersten Gesprächspartner fortzusetzen.

Während eines Telefonats mit einer zweiten
Person:

Berühren Sie [Beenden], um den Anruf zu beenden
und wieder zum ersten Gesprächspartner zu
wechseln.

Berühren Sie [Umsch. Gesprä.], um zwischen zwei
Anrufen zu wechseln.

FREISPRECH-TEXTNACHRICHT-ASSIS-
TENT

MEV4ENJA1-9092E6E3-0312-4427-83C9-7BCEA4744D55

WARNUNG
* Verwenden Sie die Textnachrichtfunktion,

wenn Sie Ihr Fahrzeug an einer sicheren
Stelle geparkt haben. Wenn Sie diese Funk-
tion während der Fahrt benutzenmöchten,
seien Sie besonders vorsichtig und wid-
men Sie Ihre volle Aufmerksamkeit dem
Verkehrsgeschehen.

* Die Verwendung von “Text-in-Sprachaus-

gabe” kann durch die örtliche Gesetzge-
bung eingeschränkt sein. Beachten Sie die
örtlichen Vorschriften, bevor Sie diese
Funktion verwenden.

* In einigen Regionen wird die Verwendung
einiger Apps, wie z. B. soziale Netzwerke
oder SMS, möglicherweise gesetzlich ein-
geschränkt. Machen Sie sich mit den ört-
lichen Regelungen vertraut.

* Wenn Sie bei der Verwendung der Text-
nachrichten-Funktion nicht in der Lage
sind, die volle Aufmerksamkeit dem Fah-
ren zu widmen, verlassen Sie die Straße
und halten Sie an einem sicheren Ort an.

ACHTUNG
Diese Funktion ist deaktiviert, wenn sie durch
das verbundene Gerät nicht unterstützt wird.
Einzelheiten und Anweisungen finden Sie in
der Betriebsanleitung des Mobiltelefons.

Das System ermöglicht Ihnen, Textnachrichten
über die Fahrzeugschnittstelle zu senden und zu
empfangen.

Die Verfügbarkeit der Textnachrichten-Funktion
kann sich je nach Mobiltelefon unterscheiden.

Eine Nachricht empfangen
MEV4ENJA1-21DB93A3-3BB9-4A41-BD63-D9FB66E9ED45

Wenn das mit dem Fahrzeug verbundene Mobilte-
lefon eine Textnachricht empfängt, wird diesbe-
züglich eine Nachricht auf dem Touchscreen-
Display angezeigt und ein Ton ertönt. (Je nach
Modell, erscheint die Nachricht ebenfalls auf der
Fahrzeuginformationsanzeige.)

Um die Nachricht zu lesen, berühren Sie [Lesen].
Um die Nachricht später zu lesen, berühren Sie
[Ignorieren].

Wenn Sie mit einer vorher festgelegten Nachricht
antwortenmöchten, berühren Sie die Nachricht für
die automatische Antwort.

Die Textnachricht für die automatische Antwort
kann bearbeitet werden.

“Einstellungen für Telefon und Textnachrich-
ten” (Seite 58)

INFO:

* Je nach Mobiltelefon muss die Anzeigeein-
stellung für Benachrichtigungen möglicher-
weise auf dem Mobiltelefon eingeschaltet
werden.

* Durch Betätigung des Lenkradschalters kön-
nen Sie die Nachricht lesen oder ausblenden.
Drücken Sie < > , um die Nachricht zu lesen.
Halten Sie den Schalter gedrückt, um die
Nachricht auszublenden.
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56 Freisprechanlage

Eine Liste mit empfangenen Nachrichten anzeigen
MEV4ENJA1-95452804-687D-42E4-A40B-91BFF2EC5D60

MPBF0071X

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [ ] (SMS).

3. Berühren Sie einen Eintrag der Liste, um die
Nachricht zu lesen oder zu beantworten.

INFO:

Jedes der angeschlossenen Telefongeräte kann
für den SMS-Anzeigebetrieb ausgewählt werden,
wenn [Doppel-Freisprechmodus] eingeschaltet ist.

“Bluetooth®-Einstellungen” (Seite 19)

Anzeige empfangene Nachrichten
MEV4ENJA1-C9EDB768-A890-45FB-A50B-C65A60FEEDEE

MPBF0072X

Wenn Sie [Lesen] auf dem Hinweisbildschirm für
neue Nachrichten berühren oder eine Nachricht
aus der Nachrichtenliste auswählen, werden die
Details der empfangenen Nachricht auf der Anzei-
ge angezeigt.

Verfügbare Schaltflächen können je nach Situation
und Modell abweichen.

Verfügbare Optionen:

* [Zurück]:
Berühren, um die vorherige Nachricht zu lesen.

* [Weiter]:
Berühren, um die nächste Nachricht zu lesen.

* [Wiedergeben]/[Stopp]:
Berühren Sie [Play], um die Nachricht durch die
Funktion "Text-in-Sprachausgabe" vorlesen
zu lassen. Berühren Sie [Stopp], um das Vor-
lesen abzubrechen.

* [Antworten]:
Zum Beantworten der Nachricht berühren.

“Eine Textnachricht versenden” (Seite
56)

* [Anrufen]:
Wenn der Absender der Nachricht im Telefon-
buch gespeichert ist, berühren Sie dieses
Symbol, um ihn anzurufen.

INFO:

* Je nach Spracheinstellung steht die Funktion
"Text-in-Sprachausgabe" möglicherweise
nicht zur Verfügung.

* Wenn Name und Telefonnummer des Absen-
ders im Telefonbuch gespeichert sind, wird bei
Eingang der Nachricht der Name des Absen-
ders angezeigt.

* Um die Lautstärke für das Vorlesen der Nach-
richt anzupassen, drücken Sie < > auf dem
Lenkrad oder drehen Sie < /VOL>.

Eine Textnachricht versenden
MEV4ENJA1-2F6880B3-BAEC-4B6F-91B4-5465323E6184

Abhängig vom Mobiltelefon wird diese Funktion
möglicherweise nicht unterstützt.

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [ ] (SMS).

3. Berühren Sie [Nachricht schreiben].

INFO:

Jedes der angeschlossenen Telefongeräte kann
für den SMS-Sendebetrieb ausgewählt werden,
wenn [Doppel-Freisprechmodus] eingeschaltet ist.

“Bluetooth®-Einstellungen” (Seite 19)
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Folgende Punkte sind verfügbar.

Verfügbarer Punkt Vorgang

[An] [Favoriten] Wählen Sie einen Empfänger aus der Favoritenliste.

[Telefonbuch] Wählen Sie einen Empfänger aus dem Telefonbuch.

[Telefonliste] Wählen Sie eine(n) Empfänger/Telefonnummer aus der Anrufliste.

[Nr. über Tastatur eingeben] Geben Sie die Telefonnummer des Empfängers über die Tastatur ein. Berühren Sie zur
Bestätigung [OK].

[Text auswähl.] [Vorkonfigur.] Berühren, um eine Liste vorkonfigurierter Nachrichten aufzurufen.

[Personalisiert] Berühren, um eine Liste personalisierter SMS aufzurufen.
Personalisierte Nachrichten können über das Einstellungsmenü erstellt oder bearbeitet
werden.

“Einstellungen für Telefon und Textnachrichten” (Seite 58)

[Senden] Zum Versenden der Nachricht berühren.
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58 Freisprechanlage

EINSTELLUNGEN FÜR TELEFON UND TEXTNACHRICHTEN
MEV4ENJA1-1513E8E2-AF29-4D62-968F-3689E6A05889

Sie können die Einstellungen der Bluetooth®-Freisprechanlage Ihren Wünschen entsprechend anpassen.

Berühren Sie [ ] auf der Startleiste und berühren Sie dann [ ].

Verfügbare Einstellpunkte können je nach Modell, technischen Daten und Softwareversion variieren.

Verfügbare Einstellpunkte

Einstellpunkt Vorgang

[Verbindungen] Zeigt den Verbindungsbildschirm an. Verbinden, Auswählen und Löschen
von Telefonen sowie andere Funktionen stehen zur Verfügung.

“Verbindungseinstellungen” (Seite 17)

[Telefon] [Favoriten] [Bearbeiten] Favoriteneinträge können bearbeitet oder gelöscht werden. Berühren Sie
[+], um einen neuen Eintrag zu speichern.

[Alle löschen] Löscht alle Telefonnummern in der Favoritenliste

[Telefonbuch] [Vollständiges Telefonbuch herunterla-
den]

Alle im Telefonbuch eines an das Fahrzeug angeschlossenen Mobiltele-
fons gespeicherten Telefonnummern werden zusammen herunterge-
laden.

[Automatisch übertragen] Schaltet das automatische Herunterladen des Telefonbuchs vom ver-
bundenen Mobiltelefon ein/aus.

[Tel.-buch sortieren nach] Ändert die Reihenfolge der Kontakte im Telefonbuch.

[SMS] [SMS] Schaltet die Textnachrichten-Funktion ein/aus.

[Textnachricht-Klingelton] Schaltet den Signalton für eingehende Nachrichten ein/aus.

[Signatur] Schaltet die Signatureinstellung für ausgehende Textnachrichten ein/aus.

[Automatisch Antworten] Schaltet die automatische Antwortfunktion für Textnachrichten ein/aus.

[Autom. Antwortnachricht] Wählt die Textnachricht für die automatische Antwortfunktion aus.

[Persönlichen Text bearbeiten] Ermöglicht das Erstellen bzw. Bearbeiten einer personalisierten Text-
nachricht.
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Einstellpunkt Vorgang

[Benachrichtigungen] [Nur Fahrer] Wenn dieser Punkt eingeschaltet ist, werden Benachrichtigungen über
eingehende Anrufe nur auf der Fahrzeuginformationsanzeige angezeigt.

[Klingelton Fahrzeug] Schaltet den Klingelton des Fahrzeugs ein/aus.

[Automatisch halten] Bei Einschalten dieses Punktes werden eingehende Anrufe automatisch
gehalten.

[Klingelton] Ändert die Lautstärke des Klingeltons eingehender Anrufe.

[Ausgehende Lautstärke] Ändert die Lautstärke ausgehender Anrufe.
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60 Freisprechanlage

Favoriten
MEV4ENJA1-0FB27751-B822-433A-977A-435B2430D290

MPBF0073X

Favoriteneinträge können verwendet werden, um
schnell Anrufe zu tätigen oder Textnachrichten zu
verschicken.

Speicherung:
1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [ ] (Favoriten).

3. Berühren Sie [+], um eine Telefonnummer in
der Favoritenliste zu speichern.

4. Wählen Sie eine Speichermethode.

Verfügbare Methoden:
. [Aus Anrufliste kopieren]:

Eine Telefonnummer kann aus den Anruflis-
ten [Alle], [Eingeh.], [Ausgeh.] oder [Verpass-
te] ausgewählt werden.

. [Aus Telefonbuch kopieren]:

Eine Telefonnummer kann aus dem Tele-
fonbuch ausgewählt werden.

. [Nr. über Tastatur eingeben]:

Eine Telefonnummer kann manuell über die
Tastatur eingegeben werden.

INFO:

Die verfügbaren Methoden können abhängig
von der Mobiltelefonunterstützung variieren.

5. Nach Auswahl einer Telefonnummer wird der
Speicherbildschirm angezeigt. Geben Sie die
Telefonnummer ein und bearbeiten Sie die
Informationen für den Eintrag wie erforderlich.

6. Berühren Sie [Speichern], um den Eintrag zu
speichern.

INFO:

Wenn [Doppel-Freisprechmodus] aktiviert ist,
können Favoriten für beide verbundenen Tele-
fone registriert werden.

“Bluetooth®-Einstellungen” (Seite 19)
Sprachbefehl (falls vorhanden):

Für jeden gespeicherten Favoriten kann ein
Sprachbefehl aufgezeichnet werden. Sprechen
Sie diesen Sprachbefehl, um die entsprechende
Nummer anzurufen.

Wählen Sie auf dem Favoriten-Speicherbildschirm
[Beziehung/Rufname].

* Wählen Sie die gewünschte Beziehung aus der
Liste aus.

* Berühren Sie [Anpassen] und dann [Aufneh-
men], um einen individuellen Sprachbefehl
aufzuzeichnen.

INFO:

* Berühren Sie [Wiedergeben], um den aufge-
nommenen Sprachbefehl abzuspielen.

* Berühren Sie [Löschen], um den Sprachbefehl
zu löschen.

Anpassen von Favoriten:
Sie können die registrierten Favoriten anpassen.

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [ ] (Favoriten).

3. Berühren und halten Sie einen der registrier-
ten Favoriten. Der Bildschirm zum Anpassen
der Favoriten wird angezeigt.

4. Passen Sie den Bildschirm mit Ihren Favoriten
an.
. Berühren Sie [Hinzu], um einen Kontakt

hinzuzufügen.
. Berühren Sie [x], um den Kontakt zu lö-

schen.
. Berühren und halten Sie den Favoriten und

ziehen Sie ihn dann, um die Anordnung zu
ändern.
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6 Anwendungen
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62 Anwendungen

MEV4ENJA1-52210545-DF64-4DF7-AEDD-041DCC706F99
Die verschiedenen Anwendungen können über das Apps-Menü eingestellt oder angezeigt werden.

Berühren Sie [ ] auf der Startleiste und daraufhin [Alle Apps], um das Apps-Menü anzuzeigen.

Verfügbare Punkte können je nach Modell , technischen Daten und Softwareversion variieren.

Menüpunkt Vorgang

[Benachrichtigungen] Zeigt den Bildschirm für Benachrichtigungen an.
“Bestätigen von Benachrichtigungen” (Seite 64)

[NissanConnect Services] Zeigt den Menübildschirm für NissanConnect Services an.
“NissanConnect Services (für Europa)” (Seite 64)

[NissanConnect Services-App] Zeigt den QR-Code zum Herunterladen der NissanConnect Services-App an.

[Downloaded Apps] Zeigt den Bildschirm für heruntergeladene Apps an.

[Smartphone-Spiegelung] [Apple CarPlay] Zeigt den Bildschirm von Apple CarPlay an.
“Apple CarPlay (falls vorhanden)” (Seite 65)

[Android Auto] Zeigt den Bildschirm von Android Auto an.
“Android AutoTM (falls vorhanden)” (Seite 68)

[Verkehrsinfos] Zeigt die Liste der Verkehrsereignisse an.
“Anzeigen von Verkehrsereignissen aus der Liste” (Seite 94)

[Premium Traffic]

[Wetter] Es werden aktuelle, stündliche oder 5-Tage-Wetterinformationen angezeigt.
Um Wetterinformationen anzuzeigen, berühren Sie [ ] auf dem Wetter-Bildschirm und
schalten Sie dann [Übermittlung von Wetterdaten] ein.
Wetterinformationen für den nahegelegenen Ort, die Nähe des Zielorts und Ihre
bevorzugte Stadt, die als Bevorzug. Stadteingestellt ist, können bestätigt werden.
Aktuelle, stündliche oder 5-Tage-Wetterinformationen können durch Berühren von
[Aktuell], [Stündlich] oder [5 Tage] geändert werden.
Der nahegelegene Ort, die Nähe des Zielorts und Ihre bevorzugte Stadt können durch
Berühren von [In der Nähe], [in Zielnähe] oder [Bevorzug Stadt] geändert werden.
Die bevorzugte Stadt kann geändert werden durch Berühren von [ ] auf dem Wetter-
Bildschirm und anschließendes Berühren von [Lieblingsstadt für Wetter].

[EV] Zeigt den EV-Bildschirm an.
“EV-Bildschirm” (Seite 26)

APPS-MENÜAPPS-MENÜ
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Menüpunkt Vorgang

[Wo bin ich?] Zeigt den Namen und die Entfernung zur nächsten/vorherigen Straße, sowie weitere
Informationen zur aktuellen Position des Fahrzeugs an.

[GPS-Position] Zeigt GNSS-Informationen (Globales Navigationssatellitensystem) an, wie z. B. die Anzahl
der Satelliten, Breiten-/Längengrad, ungefähre Höhenlage usw.

[Systeminformationen] [Versionsinformationen] Zeigt die Versionsinformationen an.

[Lizenzinformationen] Zeigt Lizenzen für Open-Source-Software an.
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64 Anwendungen

BESTÄTIGEN VON BENACHRICHTIGUN-
GEN

MEV4ENJA1-77E2FAA4-0E8F-498B-8749-D7ECA169DA30
Durch Berühren von [ ] auf der Startleiste, er-
scheint eine Liste mit Benachrichtigungen (wie
beispielsweise verpasste Anrufe und empfangene
Textnachrichten).

Berühren Sie einen Punkt aus der Liste, um Einzel-
heiten zu sehen.

INFO:

* Wenn nicht bestätigte Benachrichtigungen
vorliegen, wird die Nummer der nicht bestätig-
ten Punkte angezeigt auf [ .

* Wählen Sie [Alle löschen], um alle Einträge zu
löschen.

Benachrichtigungs-Einstellungen
MEV4ENJA1-8EE9E0D8-340F-4183-A117-BB658B7AF882

Die Einstellungen für die Benachrichtigungen kön-
nen mit dem folgenden Verfahren ein-/ausge-
schaltet werden.

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [ .

Der Einstellungsbildschirm für Benachrichti-
gungen wird angezeigt.

Verfügbare Einstellpunkte können je nach Modell,
technischen Daten und Softwareversion variieren.

Verfügbare Einstellpunkte

Einstellpunkt Vorgang

[Telefon] Schaltet die Benachrichtigung
ein oder aus.

[Navigation]

MEV4ENJA1-3CFD4C2A-C4E6-4C91-8B9D-E390FA438B5D
In diesem Fahrzeug kommt eine Kommunikations-
einheit mit der Bezeichnung TCU (Telematik-
Steuereinheit) zum Einsatz. Die Kommunikations-
verbindung zwischen diesem Gerät und dem
Nissan-Datenzentrum ermöglicht die Bereitstel-
lung zahlreicher Services.

Weitere Einzelheiten finden Sie in der NissanCon-
nect Services-App und im YOU+Nissan Kunden-
portal.

DATENSCHUTZBESTIMMUNGEN VON
NISSANCONNECT SERVICES

MEV4ENJA1-9B09768A-CF6E-403B-8E54-C7046C729F18
Die übertragenen personenbezogenen Daten wer-
den nur für die Dauer der Verarbeitung gespei-
chert und im Anschluss ge löscht oder
anonymisiert.

Weitere Informationen bezüglich des Aufbewah-
rungszeitraums und des Schutzes Ihrer persön-
lichen Daten finden Sie in den allgemeinen
Geschäftsbedingungen, welche in der NissanCon-
nect Services-App und im YOU+Nissan Kunden-
portal eingesehen werden können.

NISSANCONNECT SERVICES-MENÜS
MEV4ENJA1-DBFBFE5A-FE82-41A6-8435-EE6ADF9AD49D

Mithilfe von NissanConnect Services können diver-
se Informationen empfangen und auf dem Bild-
schirm angezeigt werden. Die Informationen
können auch vom System durchgesagt werden.

NISSANCONNECT SERVICES (für Europa)NISSANCONNECT SERVICES (für Europa)
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EINSTELLUNGEN NISSANCONNECT
SERVICES

MEV4ENJA1-85026063-45BF-49E8-930C-6F27B8149546
Einstellungen von NissanConnect Services können
geändert werden.

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste und
daraufhin [Alle Apps].

2. Berühren Sie [NissanConnect Services].

3. Berühren Sie [ ].

Verfügbare Einstellpunkte können je nach Modell,
technischen Daten und Softwareversion variieren.

Einstellpunkte Vorgang

[Lademeldun-
gen]

Zeigt den Einstellungsbildschirm
für die Benachrichtigung über
den Status des Ladeanschlusses
in der NissanConnect Services
App an.

[Infos zu Kanal-
Einstellungen]

Über den Bildschirm für Informa-
tionskanal-Einstellungen können
Sie den automatischen Down-
load einstellen, die Kanalliste be-
arbeiten oder den Verlauf der
Informationskanäle löschen.

[Geräte-ID] Zeigt die Geräte-ID-Informatio-
nen an.

[NissanConnect
Service- Einstel.
zurücksetzen]

Alle Einstellungen für Nissan-
Connect Services werden auf die
Standardeinstellungen zurück-
gesetzt.

[Einstellungen
Datenschutzver-
waltung]

Ermöglicht es Ihnen, den Daten-
schutzmodus zu akzeptieren
oder abzulehnen.

INFO:

Was passiert, wenn der Datenschutzmodus EIN
ist?
Wenn der Datenschutzmodus EIN ist (durch Ableh-
nung von NissanConnect Services beim Einschal-
ten Ihres Fahrzeugs oder über die NissanConnect
Services-Einstellungen), werden Ihre Daten nicht
für Zwecke im Zusammenhang mit NissanConnect
Services verarbeitet. Sie können jedoch für andere
Dienste als NissanConnect Services verarbeitet
werden, die (i) entweder obligatorisch sind (wie
eCall in Europa oder Glonass in Russland), (ii) die
Sie unabhängig und manuell aktiviert haben
könnten (wie bCall, Concierge Service, Co-Pilot-
Taste), oder (iii) sich auf Dienste beziehen, die Sie
abonniert haben und zu Ihrer Sicherheit aktiviert
bleiben (SVT, Diebstahl/Einbruchsmeldung).

MEV4ENJA1-2F4A0198-4EA3-402B-905C-8A97B30EE3C1

WARNUNG
* Halten Sie Ihr Fahrzeug an einem sicheren

Ort an und ziehen Sie die Feststellbremse
an, bevor Sie Ihr iPhone mit dem Fahrzeug
verbinden oder das verbundene iPhone
bedienen, um Einstellungen vorzunehmen.

* Wenn Sie bei der Verwendung von Apple
CarPlay nicht in der Lage sind, die volle
Aufmerksamkeit dem Fahren zu widmen,
verlassen Sie die Straße und halten Sie an
einem sicheren Ort an.

Sie können Apple CarPlay verwenden, indem Sie
ein kompatibles iPhone über ein USB-Kabel oder
über ein Bluetooth®/WLAN-Netzwerk (falls vorhan-
den) mit Ihrem Fahrzeug verbinden.

Mithilfe von Apple CarPlay können Sie Ihr Fahr-
zeugsystem als Display und Fernbedienung für
bestimmte iPhone-Funktionen verwenden. Apple
CarPlay verfügt über Siri, womit Bedienung über
Sprachbefehle ermöglicht wird. Besuchen Sie die
apple.com zu Informationen bezüglich verfügbarer
Funktionen und weiterer Details zur Datenschutz-
richtlinie von Apple.

Bestimmte Fahrzeuginformationen (z. B. Standort
und Geschwindigkeit) können an Ihr Gerät weiter-
gegeben werden, während Apple CarPlay in Be-
trieb ist. Bei der Verwendung von Apple CarPlay
können Mobilfunkgebühren anfallen.
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KOMPATIBILITÄT
MEV4ENJA1-57200BDF-E943-45F8-9ED1-7BFD321F3774

Kompatible Geräte finden Sie auf der Website von
Apple.

INFO:

* In manchen Ländern werden die im Markt
gängigen iPhones möglicherweise nicht von
Apple CarPlay unterstützt.

* Die besten Ergebnisse erhalten Sie, wenn Sie
die Software Ihres Geräts stets auf dem
aktuellsten Stand halten.

* Apple CarPlay ersetzt die Funktionen von
Bluetooth®-Audio und der Bluetooth®-Frei-
sprechanlage.

* Das Telefonmenü und der Zugriff auf das
verbundene Telefon über das Spracherken-
nungssystem sind deaktiviert, während Apple
CarPlay verbunden ist. Verwenden Sie Siri oder
das Telefonsymbol im Hauptmenübildschirm
von Apple CarPlay, um auf das Telefon zuzu-
greifen.

* Wenn Sie einen Zielort mittels Routenführung
über Apple CarPlay einstellen, überschreibt
dies die zuvor eingestellte Route im Nissan-
Connect-Navigationssystem.

VERBINDEN EINES iPhoneS
MEV4ENJA1-5A19E5EF-AAA5-498F-A11D-B33846664001

Dieses System unterstützt drahtloses Apple Car-
Play. Zum drahtlosen Verbinden von Apple CarPlay
muss vor der Verwendung ein Bluetooth®- und
WLAN-Netzwerk (falls vorhanden) mit dem im
Fahrzeug integriertem System vorhanden sein.

“Bluetooth®-Einstellung” (Seite 18)
“Einstellen von WLAN (falls vorhanden)” (Seite
20)

INFO:

Je nach Geräte- und Firmwareversion des iPones
kann Apple CarPlay drahtlos möglicherweise nicht
verwendet werden. Aktualisieren Sie Ihr Gerät
immer auf die neueste Softwareversion.

Verbinden mit einem USB-Kabel
MEV4ENJA1-95C22ED9-D8A4-45C6-81A6-D93D85B3207A

INFO:

Wenn Sie Ihr iPhone mit dem Fahrzeugsystem
verbinden, wird empfohlen, das Lightning-Kabel
(Mfi-zertifiziert) von Apple zu verwenden, das mit
Ihrem iPhone geliefert wurde.
1. Schließen Sie das iPhone an den USB-An-

schluss an.
“Anschluss für USB (universeller serieller
Datenbus)” (Seite 33)

2. Je nach Einstellung erscheint ein Startinfor-
mationsbildschirm. Berühren Sie [Ja], um Apple
CarPlay zu verwenden.

3. Apple CarPlay startet und der Apple CarPlay-
Bildschirm erscheint.

4. Wenn eine Nachricht auf dem iPhone er-
scheint, wählen Sie aus, ob Sie die WLAN-
Verbindung verwenden möchten. Sobald Sie
drahtlos Apple CarPlay aktiviert haben, startet
Apple CarPlay die drahtlose Verbindung beim
nächsten Mal automatisch.

Drahtloses Verbinden
MEV4ENJA1-954039D7-4667-4110-BCD1-439DFFE1274E

1. Verbinden Sie das iPhone über Bluetooth® mit
dem Fahrzeugsystem.

“Bluetooth®-Einstellung” (Seite 18)

INFO:

Wenn kein Bluetooth®-Gerät angeschlossen ist
und Apple CarPlay oder Android Auto (falls
vorhanden) nicht aktiv ist, kann durch Drücken
und Halten von < > auf dem Lenkrad der
Verbindungsbildschirm angezeigt werden.

2. Je nach Einstellung erscheint ein Startinfor-
mationsbildschirm. Berühren Sie [Ja], um Apple
CarPlay zu verwenden.

3. Es erscheint eine Nachricht auf dem iPhone.
Wählen Sie die drahtlose Verbindung.

INFO:

Wenn Sie sich dafür entscheiden, die drahtlose
Verbindung nicht auszuwählen, wird das iPho-
ne sich als Bluetooth®-Gerät verbinden.

4. Apple CarPlay drahtlos startet und der Apple
CarPlay-Bildschirm erscheint.
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INFO:

Beim Verbinden des iPhone können Benachrichti-
gungen angezeigt werden. Befolgen Sie die Nach-
richt und handeln Sie entsprechend.

Betriebshinweise
MEV4ENJA1-AA795079-7EE7-466A-BB41-4D70D15974AA

* Wenn Sie nicht möchten, dass der Startinfor-
mationsbildschirm bei jeder Aktivierung von
Apple CarPlay angezeigt wird, schalten Sie auf
dem Startinformationsbildschirm [Nicht er-
neut fragen] ein. Der Startinformationsbild-
schirm wird ab der nächsten Aktivierung von
Apple CarPlay nicht angezeigt. Der Startinfor-
mationsbildschirm kann so eingestellt werden,
dass er auf dem Verbindungsbildschirm er-
neut angezeigt wird.

“Geräteinformationen” (Seite 19)
* Die Kartenaktualisierung wird angehalten,

während Apple CarPlay drahtlos verwendet
wird.

* Die Verbindung mit dem anderen Bluetooth®-
Gerät wird möglicherweise unterbrochen,
wenn Apple CarPlay drahtlos aktiviert wird.

* Sobald eine drahtlose Verbindung hergestellt
wird, startet Apple CarPlay die drahtlose Ver-
bindung beim nächsten Mal automatisch.

* Apple CarPlay drahtlos verwendet das WLAN-
Netzwerk (falls vorhanden). Nachdem Sie das
Fahrzeugsystemmit demWLAN-Netzwerk ver-
bunden haben, wird die Bluetooth®-Verbin-
dung des mit dem Apple CarPlay drahtlos
verbundenen Geräts unterbrochen.

* Wenn Sie das iPhone, das Apple CarPlay draht-
los verwendet, mit einem USB-Kabel anschlie-
ß e n , w i r d d a s i P h o n e ü b e r d a s
Fahrzeugsystem mit Strom versorgt.

* Falls Apple CarPlay keine drahtlose Verbin-
dung automatisch herstellt, berühren Sie [ ]
auf dem Verbindungsbildschirm.

“Verbindungseinstellungen” (Seite 17)
* Wenn Sie Apple CarPlay bzw. Android Auto

(falls vorhanden) verwenden, können Sie Apple
CarPlay mit dem anderen iPhone nicht starten.
Um Apple CarPlay mit dem anderen iPhone
verwenden zu können, trennen Sie das aktuel-
le Gerät oder deaktivieren Sie Apple CarPlay
bzw. Android Auto in den Verbindungsein-
stellungen.

“Verbindungseinstellungen” (Seite 17)

BEDIENUNG VON Apple CarPlay
MEV4ENJA1-A682AF5E-1560-4F44-8560-D04EE0074E05

Nachdem Sie Apple CarPlay gestartet haben, ist es
nun möglich, die auf dem Bildschirm angezeigten
iPhone-Funktionen über das Fahrzeugsystem zu
bedienen.

INFO:

* Nachdem Sie den Bildschirm von Apple Car-
Play verlassen haben, kehren Sie zum Bild-
schirm von Apple CarPlay zurück, indem Sie
eine der folgenden Maßnahmen durchführen.
— Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.
— Berühren Sie [Smartphone-Spiegelung] in

dem Apps-Menü und berühren Sie dann
[Apple CarPlay].

“Apps-Menü” (Seite 62)

* Wenn Ihr iPhone gesperrt ist, können Sie
dennoch Apple CarPlay aktivieren, indem Sie
das iPhone bedienen und die Aktivierung von
Apple CarPlay zulassen.

Bedienung von Siri
MEV4ENJA1-016CA560-9A82-4480-ACFF-C212BEB65587

Mit Siri lassen sich bestimmte iPhone-Funktionen
per Sprache steuern.

Stellen Sie sicher, dass Siri auf Ihrem iPhone
eingeschaltet ist.

Aktivierung:
Drücken und halten Sie < > auf dem Lenkrad
gedrückt, um eine Sitzung mit Siri zu starten.

INFO:

* Drücken Sie < > um Siri zu beenden.
* Achten Sie darauf, es im Fahrgastraum so leise

wie möglich zu halten. Schließen Sie die
Fenster, damit Umgebungsgeräusche (z. B.
Verkehrslärm, Vibrationsgeräusche) nicht ins
Fahrzeuginnere dringen und die Sprachanwei-
sungen korrekt erkannt werden können.

* Informationen zu Funktionen, die mit Siri ver-
wendet werden können, finden Sie auf der
Website von Apple.
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Apple CarPlay-EINSTELLUNGEN
MEV4ENJA1-65850203-2BC2-4381-947B-B8A88B6EF111

Apple CarPlay kann ein-/ausgeschaltet werden
oder es können Registrierungsinformationen ge-
löscht werden.

“Geräteinformationen” (Seite 19)

INFO:

Der Zugriff auf Titel auf Ihrem iPod über das
Spracherkennungssystem im Fahrzeug ist nicht
möglich, wenn Apple CarPlay aktiviert ist. Ver-
wenden Sie die Siri-Funktion oder wählen Sie das
Telefonsymbol im Hauptmenübildschirm von Ap-
ple CarPlay, um auf Ihre iPod-Musik zuzugreifen.

SYSTEMEINSCHRÄNKUNGEN VON Apple
CarPlay

MEV4ENJA1-DE810B65-32DE-4575-96BD-BF2007415096
Für den korrekten Betrieb aller Funktionen von
Apple CarPlay müssen ein kompatibles iPhone,
eine Mobilfunkverbindung und ein Datentarif vor-
handen sein.

Während des Betriebs von Apple CarPlay ist die
Systemleistung von der Stärke der Mobilfunkver-
bindung oder der Leistung des Telefons an sich
abhängig. Wenn die Leistung des Systems nach-
lässt:

* Trennen Sie Ihr Telefon und schließen Sie es
erneut an

* Schalten Sie das Telefon aus/ein, um es neu zu
starten

Der Betrieb von Apple CarPlay kann auch durch
Änderungen gesetzlicher Vorschriften beeinträch-
tigt werden.

MEV4ENJA1-412822B5-2ED1-4B16-AFE8-C7987322F2B9

WARNUNG
* Halten Sie Ihr Fahrzeug an einem sicheren

Ort an und ziehen Sie die Feststellbremse
an, bevor Sie Ihr AndroidTM Telefon mit
dem Fahrzeug verbinden oder das ver-
bundene Android-Telefon bedienen, um
Einstellungen vorzunehmen.

* Wenn Sie bei der Verwendung von Android
Auto nicht in der Lage sind, die volle Auf-
merksamkeit dem Fahren zu widmen, ver-
lassen Sie die Straße und halten Sie an
einem sicheren Ort an.

Sie können Android Auto verwenden, indem Sie ein
kompatibles Android-Telefon über ein USB-Kabel
mit Ihrem Fahrzeug verbinden. Es wird weiterhin
empfohlen, das mit Ihrem Android-Telefon ge-
lieferte OEM-Kabel zu verwenden.

Mithilfe von Android Auto können Sie Ihr Fahr-
zeugsystem als Display und Fernbedienung für
bestimmte Funktionen des Android-Telefons ver-
wenden. Einige Funktionen des Android-Telefons
können mit Android Auto auch per Sprachsteue-
rung bedient werden. Besuchen Sie www.android.
com/auto für Informationen zu verfügbaren Funk-
tionen und weitere Details zur Datenschutzricht-
linie von Google.

Bestimmte Fahrzeuginformationen (z. B. Standort
und Geschwindigkeit) können an Ihr Gerät weiter-
gegeben werden, während Android Auto in Betrieb
ist. Bei der Verwendung von Android Auto können
Mobilfunkgebühren anfallen.

KOMPATIBILITÄT
MEV4ENJA1-182297CC-D302-4CCC-ABC9-9C0A51082A34

Kompatible Geräte finden Sie auf der Website von
Android Auto.

INFO:

* In manchen Ländern werden die im Markt
gängigen Android-Telefone möglicherweise
nicht von Android Auto unterstützt.

* Laden Sie die Anwendung Android Auto von
Google PlayTM im Voraus auf Ihr Android-
Telefon herunter.

* Die besten Ergebnisse erhalten Sie, wenn Sie
die Android-Software Ihres Geräts und die
App-Version von Android Auto stets auf dem
aktuellsten Stand halten. Wenn Sie das And-
roid-Telefon mit dem Fahrzeugsystem verbin-
den, wird die Version der Android-Software
und der Android Auto-App automatisch ak-
tualisiert.

* Android Auto ersetzt die Funktionen von
Bluetooth®-Audio und der Bluetooth®-Frei-
sprechanlage.

* Bei Einstellen einer Route über das Naviga-
tionssystem wird die Routeneinstellung des
Navigationssystems abgebrochen, wenn ein
Ziel über Android Auto festgelegt wird.

* Das Telefonmenü und der Zugriff auf das
verbundene Telefon über das Spracherken-
nungssystem sind deaktiviert, während And-
roid Auto verbunden ist. Verwenden Sie Ihren
Google Assistant oder wählen Sie das Telefon-
symbol im Hauptmenübildschirm von Android
Auto, um auf das Telefon zuzugreifen.

Android AutoTM (falls vorhanden)Android AutoTM (falls vorhanden)
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ANFANGSEINSTELLUNGEN VON Android
Auto

MEV4ENJA1-52E7591D-B45F-4A36-9262-329DFD5AAF96
Vor der Verwendung von Android Auto muss die
Android Auto-App auf Ihr Android-Telefon herun-
tergeladen werden.

Sie müssen die Android Auto-App vom Google Play
Store auf Ihr Android-Telefon herunterladen.

Möglicherweise muss bei der ersten Verbindungs-
herstellung das Android-Telefon bedient werden.

Je nach Auswahl, beispielsweise Berechtigungen,
sind manche Funktionen von Android Auto mög-
licherweise nicht verfügbar.

ANSCHLIEßEN EINES ANDROID-TELE-
FONS

GUID-35FDC641-A376-477E-BC3D-D06763759109
Je nach Modell, Spezifikation und Softwareversion
kann das Android-Telefon für Android Auto draht-
los verbunden werden. Zum drahtlosen Verbinden
von Android Auto muss vor der Verwendung ein
Bluetooth®- und WLAN-Netzwerk mit dem im
Fahrzeug integriertem System vorhanden sein.

“Bluetooth®-Einstellung” (Seite 18)
“Einstellen von WLAN (falls vorhanden)” (Seite
20)

INFO:

Je nach Geräte- und Firmwareversion des Android-
Telefons kann Android Auto drahtlos möglicher-
weise nicht verwendet werden. Aktualisieren Sie
Ihr Gerät immer auf die neueste Softwareversion.

Anschließen eines Android-Telefons mit USB-Kabel
GUID-38D9A381-FD7B-44AB-9E5F-86AA8596A886

Entsperren Sie den Bildschirm Ihres Android-Tele-
fons, bevor Sie es anschließen.

1. Schließen Sie das Android-Telefon an einen
USB-Anschluss an.

“Anschluss für USB (universeller serieller
Datenbus)” (Seite 33)

2. Je nach Einstellung und Zustand erscheint ein
Startinformationsbildschirm. Berühren Sie
[Start], um Android Auto zu verwenden.

INFO:

. Bei Aktivierung von Android Auto wird auto-
matisch die Bluetooth®-Funktion Ihres Te-
lefons eingeschaltet. Lassen Sie Bluetooth®
eingeschaltet, um die Telefonfunktionen zu
verwenden.

. Mache Funktionen von Android Auto sind
nicht verfügbar, wenn keine Bluetooth®-
Verbindung besteht.

3. Android Auto wird gestartet und der Android
Auto-Bildschirm erscheint.

4. Wenn das System mit der drahtlosen Android
Auto-Funktion ausgestattet ist und eine Be-
nachrichtigung auf dem Android-Telefon er-
scheint, wählen Sie, ob Sie die drahtlose
Verbindung verwenden möchten. Sobald Sie
Android Auto in der Benachrichtigung aktivie-
ren, startet Android Auto beim nächsten Mal
automatisch drahtlos.

INFO:

. Während Android Auto auf dem Android-
Telefon aktiv ist, können Telefonbedienvor-
gänge, wie beispielsweise Tätigen oder Ent-
gegennehmen von Anrufen, nur über
Android Auto durchgeführt werden.

. Abhängig vom Gerät muss bei Android-
Telefonen der MTP-Modus in den Einstel-
lungen für die USB-Übertragung ausge-
wählt sein.

Drahtloses Verbinden des Android-Te-
lefons (falls vorhanden)

GUID-1AE92B1E-5676-45DE-AAD2-5F98DAFC9F01
1. Verbinden Sie das Android-Telefon über

Bluetooth® mit dem Fahrzeugsystem.
“Bluetooth®-Einstellung” (Seite 18)

INFO:

Wenn kein Bluetooth®-Gerät angeschlossen ist
und Apple CarPlay oder Android Auto nicht
aktiv ist, kann durch Drücken und Halten von
< > auf dem Lenkrad der Bildschirm für die
Verbindung mit einem Bluetooth®-Gerät an-
gezeigt werden.

“Verbinden von Bluetooth®-Geräten”
(Seite 18)

2. Je nach Einstellung erscheint ein Startinfor-
mationsbildschirm. Berühren Sie [Start], um
Android Auto zu verwenden.

3. Es erscheint eine Nachricht auf dem Android-
Telefon. Wählen Sie die drahtlose Verbindung.
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INFO:

Wenn Sie sich dafür entscheiden, die drahtlose
Verbindung nicht auszuwählen, wird das And-
roid-Telefon sich als Bluetooth®-Gerät verbin-
den.

4. Wireless Android Auto wird gestartet und der
Android Auto-Bildschirm erscheint.

INFO:

. Beim Verbinden des Android-Telefons kön-
nen Benachrichtigungen angezeigt werden.
Befolgen Sie die Nachricht und handeln Sie
entsprechend.

. Während Android Auto auf dem Android-
Telefon aktiv ist, können Telefonbedienvor-
gänge, wie beispielsweise Tätigen oder Ent-
gegennehmen von Anrufen, nur über
Android Auto durchgeführt werden.

Betriebshinweise
GUID-B01B4BF0-996B-4E67-9A5C-059E5C2C71A4

* Die Kartenaktualisierung wird angehalten,
während Android Auto (falls vorhanden) draht-
los verwendet wird.

* Sobald eine drahtlose Verbindung (falls vor-
handen) hergestellt wird, startet Android Auto
die drahtlose Verbindung beim nächsten Mal
automatisch.

* Wenn Sie das Android-Telefon, das Android
Auto (falls vorhanden) drahtlos verwendet, mit
einem USB-Kabel anschließen, wird das And-
roid-Telefon über das Fahrzeugsystem mit
Strom versorgt.

* Falls Android Auto (falls vorhanden) keine
drahtlose Verbindung automatisch herstellt,
berühren Sie [ ] auf dem Verbindungsbild-
schirm.

“Verbindungseinstellungen” (Seite 17)
* Wenn Sie Apple CarPlay bzw. Android Auto

verwenden, können Sie Android Auto mit dem
anderen Android-Telefon nicht starten. Um
Android Auto mit dem anderen Android-Tele-
fon verwenden zu können, trennen Sie das
aktuelle Gerät oder deaktivieren Sie Apple
CarPlay bzw. Android Auto in den Verbin-
dungseinstellungen.

“Verbindungseinstellungen” (Seite 17)

BETRIEB VON Android Auto
MEV4ENJA1-D0FCADBE-7B14-4C0C-9561-B2096C501B47

Nachdem Sie Android Auto gestartet haben, ist es
nun möglich, die auf dem Bildschirm angezeigten
Android-Telefonfunktionen über das Fahrzeugsys-
tem zu bedienen.

INFO:

Nachdem Sie den Bildschirm von Android Auto
verlassen haben, kehren Sie zum Bildschirm von
Android Auto zurück, indem Sie eine der folgenden
Maßnahmen durchführen.
* Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.
* Berühren Sie [Smartphone-Spiegelung] in dem

Apps-Menü und berühren Sie dann [Android
Auto].

“Apps-Menü” (Seite 62)

Google AssistantTM betrieb
MEV4ENJA1-AD68865B-24C2-483F-BD02-E7D3E5384D38

Wenn Android Auto aktiviert ist, lassen sich be-
stimmte Funktionen Ihres Android-Telefons per
Sprache steuern.

Aktivierung:
Drücken und halten Sie < > am Lenkrad ge-
drückt, um Google Assistant zu verwenden.

INFO:

* Drücken Sie < > um die Sprachbedienung
zu beenden.

* Achten Sie darauf, es im Fahrgastraum so leise
wie möglich zu halten. Schließen Sie die
Fenster, damit Umgebungsgeräusche (z. B.
Verkehrslärm, Vibrationsgeräusche) nicht ins
Fahrzeuginnere dringen und die Sprachanwei-
sungen korrekt erkannt werden können.

* Informationen zu Funktionen, die mittels
Sprachbedienung verwendet werden können,
finden Sie unter www.android.com/auto.

EINSTELLUNGEN VON Android Auto
MEV4ENJA1-EC243861-E1D2-4256-996B-13627A0E5F53

Android Auto kann ein-/ausgeschaltet werden
oder es können Registrierungsinformationen ge-
löscht werden.

“Einstellen von Android Auto (falls vorhan-
den)” (Seite 20)
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SYSTEMEINSCHRÄNKUNGEN VON And-
roid Auto

MEV4ENJA1-8FE5B302-BFD6-4E24-8F49-0F52508F7E4A
Für den korrekten Betrieb aller Funktionen von
Android Auto müssen ein kompatibles Android-
Telefon, eine Mobilfunkverbindung und ein Daten-
tarif vorhanden sein.

Während des Betriebs von Android Auto ist die
Systemleistung von der Stärke der Mobilfunkver-
bindung oder der Leistung des Telefons an sich
abhängig. Wenn die Leistung des Systems nach-
lässt:

* Trennen Sie Ihr Telefon und schließen Sie es
erneut an

* Schließen Sie alle Apps und starten Sie sie neu
* Schalten Sie das Telefon aus/ein, um es neu zu

starten
Zudem sollte sichergestellt werden, dass die ak-
tuellste Version des Android OS und der Android
Auto-App auf dem Mobiltelefon installiert ist.

Bei Änderungen an Betriebssystemen, Hardware,
Software oder sonstiger Technik zur Unterstüt-
zung des Systems, die außerhalb der Kontrolle von
NISSAN liegen, kann es zur Einschränkung oder
Verlust der Funktionen von Android Auto kommen.
Der Betrieb von Android Auto kann auch durch
Änderungen gesetzlicher Vorschriften beeinträch-
tigt werden.

MEV4ENJA1-A61C11E5-4853-4AC9-A9BF-F65E9CE25B80
Sie haben vom Fahrzeug aus Zugriff auf den
persönlichen Assistenten Apple Siri Eyes Free. Siri
Eyes Free kann im Siri Eyes Free-Modus aktiviert
werden, um Ablenkungen des Nutzers zu reduzie-
ren. In diesem Modus lässt sich Siri Eyes Free über
die Sprachsteuerung steuern. Nach dem Anschluss
eines kompatiblen Apple-Geräts über Bluetooth®
kann Siri Eyes Free aktiviert werden, und zwar
durch Betätigen von < > auf dem Lenkrad.

Siri ist ein Warenzeichen der Apple Inc., einge-
tragen in den USA und anderen Ländern.

INFO:

* Einige Funktionen von Siri Eyes Free, etwa das
Aufrufen von Apps, stehen während der Fahrt
möglicherweise nicht zur Verfügung.

* Die besten Ergebnisse erhalten Sie, wenn Sie
die Software Ihres Geräts stets auf dem
aktuellsten Stand halten.

* Achten Sie darauf, es im Fahrgastraum so leise
wie möglich zu halten. Schließen Sie die
Fenster, damit Umgebungsgeräusche (z. B.
Verkehrslärm, Vibrationsgeräusche) nicht ins
Fahrzeuginnere dringen und die Sprachanwei-
sungen korrekt erkannt werden können.

* Informationen zu Funktionen, die in Siri Eyes
Free verwendet werden können, finden Sie auf
der Website von Apple.

ANFORDERUNGEN
MEV4ENJA1-BA846C8D-86D5-4A8B-B490-70A061CFB10A

Einzelheiten zur Kompatibilität von Geräten er-
halten Sie auf der Website von Apple.

Siri muss auf dem iPhone aktiviert sein. Bitte
überprüfen Sie die Telefoneinstellungen.

Wenn das Gerät über eine Bildschirmsperre ver-
fügt, muss Siri vom gesperrten Bildschirm aus
verfügbar sein. Bitte überprüfen Sie die Telefon-
einstellungen.

AKTIVIERUNG VON SIRI EYES FREE
MEV4ENJA1-ECB52A61-C423-4ECF-A4DB-B9C5F8D67C32

Die Funktion Siri Eyes Free kann aktiviert werden
mithilfe von < > auf dem Lenkrad.

1. Verbinden Sie ein iPhone mit aktiviertem Siri
Eyes Free mit dem Fahrzeug.

“Bluetooth®-Einstellung” (Seite 18)

2. Nach Herstellung der Bluetooth®-Verbindung,
drücken und halten Sie < > auf dem Lenk-
rad gedrückt, um die Funktion Siri Eyes Free zu
aktivieren.

BEDIENUNG VON SIRI EYES FREE
MEV4ENJA1-6C5993E4-3BF5-459F-9940-E6741860B7A7

1. Drücken und halten Sie < > auf dem Lenk-
rad.

2. Sprechen Sie Ihren Befehl aus und warten Sie
auf die Antwort von Siri Eyes Free.

Drücken Sie nach dem Starten von Siri Eyes Free
innerhalb von fünf Sekunden nach dem Ende der
Durchsage von Siri Eyes Free < > auf dem
Lenkrad, um die Sitzung zu verlängern.

Berühren Sie [Exit], um Siri Eyes Free zu beenden.
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MEV4ENJA1-EAB17C8D-D055-4607-8740-A4D21CCF99F3
Sie können die in das Fahrzeug heruntergeladene
Anwendung wie Amazon Alexa (falls vorhanden)
verwenden.

“Amazon Alexa (falls vorhanden)” (Seite 123)

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [Alle Apps] und dann [Downloa-
ded Apps].

3. Berühren Sie das Symbol, um die Anwendung
zu starten.

APP-EINSTELLUNGEN
MEV4ENJA1-8F936639-D874-4C4B-A379-0B75117453B0

Die Informationen zur heruntergeladenen Anwen-
dung werden angezeigt.

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [Alle Apps].

3. Berühren Sie [Downloaded Apps].

4. Berühren Sie [Apps Einstellungen] und berüh-
ren Sie dann [Information].

5. Berühren Sie den Namen der in der Liste
angezeigten Anwendung, um Versionsinfor-
mationen usw. anzuzeigen.

HERUNTERGELADENE APPSHERUNTERGELADENE APPS
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MEV4ENJA1-86E86BA3-BF7E-40C4-BA2C-BCE97C60A7D2
Das Navigationssystem ist in erster Linie dazu
bestimmt, Ihnen beim Erreichen Ihres Reiseziels
behilflich zu sein. Sie als Fahrer müssen das
System auf sichere und ordnungsgemäße Weise
verwenden. Informationen über den Zustand von
Straßen, Verkehrsschilder und die Verfügbarkeit
von Dienstleistungen sind möglicherweise nicht
immer auf dem neuesten Stand. Das System ist
kein Ersatz für sicheres, ordnungsgemäßes und
gesetzmäßiges Fahren.

WARNUNG
Verlassen Sie sich nicht ausschließlich auf die
Routenführung. Halten Sie sich stets an die
gesetzlichen Verkehrsregeln und fahren Sie
sicher, um Unfälle zu vermeiden.

MEV4ENJA1-C5FCA318-4BBA-4D15-A857-9B542ACCC9A3

ANZEIGE DES NAVIGATIONSBILD-
SCHIRMS

MEV4ENJA1-D8AC00A2-1C2D-4A70-9906-9AEEE4DB75F8
Um die Karte des aktuellen Standorts aufzurufen,
die bedient werden kann, berühren Sie [ ] auf der
Startleiste.

SICHERHEITSINFORMATIONENSICHERHEITSINFORMATIONEN NAVIGATIONSBILDSCHIRMNAVIGATIONSBILDSCHIRM
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MEV4ENJA1-D4FC98C8-FC44-47CD-AB7C-DFB95B4C855A

KARTENTYPEN
MEV4ENJA1-8F144229-3732-40A7-B87E-81F06E4649A2

Zwei Kartenansichten stehen zur Verfügung: 2D
und 3D.

2D-Karte
MEV4ENJA1-8B060BA3-11EF-4B02-9D37-EB0D06A9AC4B

Bei der 2D-Karte wird die Karte 2-dimensional
dargestellt, ähnlich wie bei einer normalen Stra-
ßenkarte.

MPBB0138X

Bildschirminformationen:
[ ] Sonderziel/Adresse eingeben:
Berühren, um nach einem Ziel anhand der

eingegebenen Adresse bzw. der Bezeich-
nung des Sonderziels zu suchen.

Das Symbol wird geändert zu [ ] wenn

Navigation 75
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Onlinesuche verfügbar ist. Um die Online-
suche verwenden zu können, müssen Sie mit
einem WLAN-Netzwerk (falls vorhanden) ver-
bunden sein oder das TCU-Netzwerk (Tele-
matik-Steuereinheit) muss aktiviert sein.

“Anzeigen des Einstellmenüs” (Seite 82)

[ ] Pfeil und Entfernung:
Zeigt die Entfernung zum nächsten Füh-
rungspunkt und den Fahrtrichtungswechsel
an diesem Führungspunkt an.

Wenn sich das Fahrzeug momentan abseits
der Straße befindet, wird statt dem Zielfüh-
rungspfeil/Entfernung möglicherweise ein
Pfeil angezeigt, der zur nächsten Straße
weist.

Berühren und gedrückt halten, um die Rou-
tenführung zu wiederholen.

Nächster Straßenname:
Zeigt während der Routenführung den näch-
sten Straßennamen an.

Anzeige für empfohlene Fahrspur:
Wenn eine Route eingestellt ist, können
abhängig von der Straße der Pfeil und die
empfohlene Fahrspur angezeigt werden.

Fahrzeugsymbol:
Zeigt die aktuelle Fahrzeugposition und die
Fahrtrichtung des Fahrzeugs an.

Gespeicherter Ort:
Zeigt die Orte an, die im Adressbuch gespei-

chert sind.
“Ort speichern” (Seite 96)

Die Symbole können gemäß Ihren Wünschen
geändert werden.

Etappe:
Zeigt die Position des Zwischenziels an, an
dem das Fahrzeug vorbeifahren wird, bevor
es zum Ziel fährt.

Vorgeschlagene Route:
Wird während der Routenführung blau her-
vorgehoben.

Verbleibende Fahrzeit/Ankunftszeit:
Zeigt die verbleibende Zeit/geschätzte An-
kunftszeit bis zum Ziel/Zwischenziel an. Di-
ese Anzeige erscheint, wenn ein Zielort
eingestellt wird. Danach wird die Routenfüh-
rung gestartet.

Berühren, um die Anzeige zwischen der
Entfernung zum Ziel und der Entfernung
zum Zwischenziel umzuschalten.

Die Anzeige der verbleibenden Zeit oder der
Ankunftszeit kann gemäß Ihren Wünschen
eingestellt werden.

“Karten-Einstellungen” (Seite 80)

Verbleibende Entfernung bis zum Zielort:
Zeigt die ungefähr verbleibende Entfernung
zum Zielort oder zum Zwischenziel an. Diese
Anzeige erscheint, wenn ein Zielort einges-
tellt wird. Danach wird die Routenführung
gestartet.

Maßstabanzeige:
Hier wird der Maßstab der Karte angezeigt.
Durch Berühren von [ ] oder [ ] kann der
Kartenmaßstab geändert werden.

Berühren Sie die Maßstabanzeige zum Anzei-
gen oder Ausblenden von [ ] und [ .

Straßenname:
Zeigt den Namen der Straße an, auf der Sie
sich mit dem Fahrzeug gerade befinden.

[ ] Routenoptionen/[ ] Zielort-Menü:
Zeigt den Bildschirm für die Routenoptionen
oder das Zielort-Menü an.

“Routenoptionen” (Seite 87)
“Anzeigen des Einstellmenüs” (Seite 82)

Untere Menüleiste:
Es werden auf das Navigationssystem bezo-
gene Shortcuts angezeigt.

Berühren Sie [<]/[>], um die Punkte der
unteren Menüleiste anzuzeigen oder auszu-
blenden.

“Verwenden der unteren Menüleiste ”
(Seite 77)

Zielort:
Zeigt die Position des Ziels an.

Warnanzeige für Radarkamera (falls vor-
handen):
Die Anzeige und der Abstand zur Kamera
wird angezeigt, wenn sich das Fahrzeug
einer Radarkamera nähert.

Die Einstellung der Warnanzeige für Radar-
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kamera kann geändert werden.
“Navigations-Einstellungen” (Seite 105)

[ ] Kompass:
Zeigt die Richtungseinstellungen der Karte
an.

Berühren, um die Kartenansicht und die
Kartenausrichtung zu ändern.

3D-Karte
MEV4ENJA1-C63CE7A8-5F3A-43AB-9739-240E40D6FC71

Bei der 3D-Kartenansicht wird die Karte aus der
Luft angezeigt. Die 3D-Karte vereinfacht das Er-
kennen einer Route, da diese Ansicht einen Pano-
ramablick über eine weite Entfernung bietet.

MPBB0139X

INFO:

Die 3D-Karte wird immer so angezeigt, dass die
aktuelle Fahrtrichtung nach oben zeigt.

Gebäudegrafiken
MEV4ENJA1-D52D68EF-B8E2-45F4-A665-3D4F393E1605

Gebäudegrafiken werden für bestimmte Bereiche
in den Kartendaten gespeichert und können an-
gezeigt werden, wenn die Karte vergrößert wird.

MPBB0140X

2D-Gebäudegrafiken

MPBB0141X

3D-Gebäudegrafiken

INFO:

In einem Gebiet, in dem Gebäudegrafiken nicht im
Kartenmaterial gespeichert sind, wird die normale
Karte angezeigt, auch wenn die Karte sich in der
Nahansicht befindet.

Verwenden der unteren Menüleiste
MEV4ENJA1-17B4CE9B-B281-4A23-9A3C-B439327D2E1E

Verschiedene Funktionen des Navigationssystems
können über die untere Menüleiste aufgerufen
werden.

Die auf der unteren Menüleiste angezeigten Punk-
te können mithilfe der folgenden Verfahren ange-
passt werden.

Navigation 77
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1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren und halten Sie eines Elemente der
unteren Menüleiste. Der Anpassungsbild-
schirm der unteren Menüleiste wird angezeigt.

INFO:

Durch Berühren von [ ] und [ ] kann der
Anpassungsbildschirm nicht angezeigt wer-
den.

3. Die untere Menüleiste anpassen.
. Berühren Sie [X], um den Punkt zu löschen.
. Berühren und halten Sie den Punkt auf der

unteren Menüleiste und ziehen Sie ihn
dann, um die Anordnung zu ändern.

. Berühren Sie [Hinzu] oder [+], um einen
Punkt hinzuzufügen.

Verfügbare Punkte auf der unteren Menüleiste

Gegenstand Vorgang

[ ]*
(Nach Hause)

Stellt die Heimatadresse als Zielort
ein, wenn diese im Speicher hin-
terlegt ist.
Wenn keine Heimatadresse im
Speicher hinterlegt wurde, kann
eine Heimatadresse eingespei-
chert werden.

“Speichern der Heimat- oder
Firmenadresse” (Seite 96)

[ ]*
(Abbrechen)

Löscht einen oder alle Zielorte.
Wenn alle Zielorte gelöscht sind,
wird die Navigationsroute abge-
brochen.

[ ]
(Firmenadres-
se)

Stellt die Firmenadresse als Zielort
ein, wenn diese im Speicher hin-
terlegt ist.
Wenn keine Firmenadresse im
Speicher hinterlegt wurde, kann
eine Firmenadresse eingespeichert
werden.

“Speichern der Heimat- oder
Firmenadresse” (Seite 96)

[ ]
(Verkehrs-Info)

Zeigt die Liste der Verkehrsereig-
nisse an.

“Anzeigen von Verkehrs-
ereignissen aus der Liste”
(Seite 94)

[ ]
(Einst. Ver-
kehrsinfos)

Zeigt den Einstellungsbildschirm
für Verkehrsinformationen an.

“Einstellungen für Verkehrs-
informationen” (Seite 95)

Gegenstand Vorgang

[ ]
(Kartensymbo-
le)

Wählt die Kategorien auf dem
Kartenbildschirm anzuzeigender
POI-Symbole aus.

[ ]
(Position spei-
chern)

Der aktuelle Standort oder der Ort,
an dem sich das Cursorkreuz auf
der Karte befindet, wird im Ad-
ressbuch gespeichert.

“Speichern eines Standorts
durch Verschieben des Kar-
teninhalts” (Seite 96)

[ ]
Nissan Assis-
tance anrufen

Berühren Sie die Schaltfläche, um
das interaktive Sprachmenü der
NissanConnect Services zu ver-
wenden.

Elemente der
POI-Kategorie

Ein Ziel kann über die gewählte
Sonderziel-Kategorie gesucht
werden.

[ ]
(Ladestatio-
nen)

Sucht nach Ladestationen mit In-
formationen zur Verfügbarkeit.

*: Kann von der unteren Menüleiste nicht entfernt
werden.
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STRAßENFARBE
MEV4ENJA1-16035A1E-B7A3-449E-857D-82CE718C0B3B

Straßentypen werden nach Farbe unterschieden.

Farbe Straßentyp

Gelb und rote Um-
randung

Autobahn

Rot oder orange Hauptstraße

Gelb oder weiß Schmale Straße

BEWEGEN DER KARTE
MEV4ENJA1-7786F4B5-D56C-4754-9A7C-B9979A7906F1

Die Karte kann durch Betätigung des Touchsc-
reens gescrollt werden. Die Scroll-Funktionen der
Karte sind während der Fahrt möglicherweise
eingeschränkt.

Berühren:

MPBB0142X

Wenn Sie einen Punkt auf der Karte berühren, wird
das Cursorkreuz angezeigt und die berührte Stelle
wird in die Mitte des Bildschirms gerückt.

Nach Bewegen der Karte, berühren Sie [ ] auf
dem Kartenbildschirm oder berühren Sie [ ] auf
der Startleiste, um den Kartenbildschirm des
aktuellen Standorts anzuzeigen.

MAßSTAB DER KARTE WECHSELN
MEV4ENJA1-9DD1AE71-61BA-4F81-A0EB-6A8BF290FBF9

Um den Kartenmaßstab zu ändern, berühren Sie
[ ] oder [ .

INFO:

* Sie können den Kartenmaßstab auch ändern,
indem Sie die Karte mit zwei Fingern zusam-
menziehen oder auseinanderziehen.

* Je nach Kartenmaßstab können Symbole der
Verkehrsinformationen auf dem Kartenbild-
schirm nicht angezeigt werden.

“Verkehrsinformationen auf der Karte”
(Seite 94)

VERKEHRSINFORMATIONEN AUF DER
KARTE (falls vorhanden)

MEV4ENJA1-E0E3EC2E-D8A0-48B2-9C2B-FFBEE41756F6
Die Verkehrsinformationen können auf der Karte
angezeigt werden.

“Verkehrsinformationen auf der Karte” (Seite
94)

KARTEN-MENÜ-BILDSCHIRM
MEV4ENJA1-0929BEAC-F11F-4396-A760-B4D3410181E5

Durch Berühren von [ ] oder [ ] auf dem
gescrollten Kartenbildschirm können Sie den ent-
sprechenden Menübildschirm aufrufen, der einen
schnellen Zugriff auf Funktionen wie das Einstellen
eines Zielorts oder die Suche nach Sonderzielen in
der Nähe ermöglicht.

INFO:

Modelle mit NissanConnect Services:
* Berühren Sie [ ] auf der Karte, um Google

Street View anzuzeigen. Die Ansicht kann nach
links und rechts verschoben werden durch
Berühren von [ ] und [ ].

* Berühren Sie [ ] auf der Karte, um Google
Map Satellite View anzuzeigen. Durch Berüh-
ren von [ ] oder [ ] auf dem Satelliten-
ansichtsbildschirm kann der Kartenmaßstab
geändert werden.

Navigation 79
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KARTEN-EINSTELLUNGEN
MEV4ENJA1-1F6AA0DC-5FB8-4E2E-9C33-C843D820D840

Die Einstellungen der Kartenansicht werden über den Karteneinstellungsbildschirm vorgenommen.

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [ ] und berühren Sie dann
[Karteneinstellungen].

Verfügbare Einstellpunkte können je nach Modell, technischen Daten und Softwareversion variieren.

Menüpunkt Vorgang

[Kartenausrichtung] Die Kartenausrichtung kann zwischen [Vogelpersp. 3D], [Nach oben] oder [Nach Norden]
umgeschaltet werden.

[Auf Karte zentr.] Das Fahrzeugsymbol befindet sich in der Mitte des Bildschirms, der die Umgebung des
Fahrzeugs zeigt. Diese Funktion ist nur verfügbar, wenn die Kartenansicht auf [Nach oben]
eingestellt ist.

[Symbole für Sehenswürdigkeiten] Wählen Sie die Kategorien auf dem Kartenbildschirm anzuzeigender POI-Symbole aus.

[Einst. Verkehrsinfos] Zeigt den Einstellungsbildschirm für Verkehrsinformationen an.
“Einstellungen für Verkehrsinformationen” (Seite 95)

[Geteilter Bildschirm] Schaltet den geteilten Bildschirmmodus ein/aus.

[Optionen für geteilte Karte links]* Wenn die Option [Geteilter Bildschirm] aktiviert ist, können die Einstellungen auf der
Fahrerseite des Kartenbildschirms ([Kartenausrichtung] und [Auf Karte zentr.]) geändert
werden.
*: [Optionen für geteilte Karte rechts] wird für Modelle mit Rechtslenkung (RHD) angezeigt.

[Geteilter Bildschirm für Route] Wählt die Anzeige des geteilten Bildschirms während der Routenführung aus von
[Vollständige Landkarte], [Abbiegeliste] oder [Kreuzung].

[Angezeigte Routenführungsoptionen] [Fahrtrichtung auf Autobahnen
anzeigen]

Sie können die Abbiegeliste während Autobahnfahrten automatisch anzeigen lassen.

[Alle AB-Ausfahrt. auf Route an-
zeigen]

Schaltet die Anzeige für Informationen über Autobahnausfahrten ein/aus.

[Geschätzte Ankunftszeit anzei-
gen]

Wenn dieser Menüpunkt eingeschaltet ist, wird die geschätzte Ankunftszeit angezeigt.
Wenn er ausgeschaltet ist, wird die verbleibende Reisezeit angezeigt.
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Menüpunkt Vorgang

[Geschätzte Zeit für Wegpunkt] Wenn dieser Menüpunkt eingeschaltet ist, wird die geschätzte Ankunftszeit oder die
verbleibende Reisezeit bis zu dem Wegpunkt angezeigt.
Wenn er ausgeschaltet ist, wird die geschätzte Ankunftszeit oder die verbleibende Zeit bis
zum Zielort angezeigt.

[Vorhersehbare Zielinformatio-
nen]

Wenn dieser Menüpunkt eingeschaltet ist, schlägt das System mögliche Ziele basierend
auf dem Fahrtenverlauf vor, sofern verfügbar. Der Fahrtenverlauf kann gelöscht werden.

[Audio-Info anzeigen] Schaltet die Anzeige der Audioinformationen auf dem Kartenbildschirm ein/aus.
Durch Berühren des Audioinformationen-Displays wird der Audiobildschirm angezeigt.

“Bedienung der Audioanlage” (Seite 37)

[Aktuelle Straße anzeigen] Schaltet die Anzeige des aktuellen Straßennamens ein/aus.

[Untere Menüleiste anpassen] Zeigt den Anpassungsbildschirm der unteren Menüleiste an.
“Verwenden der unteren Menüleiste ” (Seite 77)

[Tag-Kartenfarbe] Legt die Kartenfarbe [Schwarz] oder [Weiß] fest.

[Ortsnamen anzeigen] Schaltet die Anzeige der Ortsnamen ein/aus.

[Einrichtungsn. anz.] Schaltet die Anzeige der Einrichtungsnamen ein/aus.

[Straßennamen anzeigen] Schaltet die Anzeige der Straßennamen ein/aus.

[Textgröße auf Karte] Einstellen der Schriftgröße des auf dem Kartenbildschirm angezeigten Texts.

[Routenpkte a. Karte aufneh. & anzeig.] Schaltet die Anzeige der Streckenverfolgung ein/aus.

[Wegverfolgungspunkte Entfernung] Wählen Sie das Intervall zwischen Wegverfolgungspunkten.

[Norden Oben b. rauszoomen] Wenn diese Einstellung aktiviert ist, wird die Karte bei Auswahl des größten Karten-
maßstabs automatisch nach [Norden Oben] ausgerichtet.

[Karten-Scroll-Informationen] Schaltet die Anzeige der Informationen zu dem Ort, an dem sich das Cursorkreuz befindet,
ein/aus.

[Aktuellen Standort anpassen] Das Fahrzeugsymbol auf dem Kartenbildschirm kann angepasst werden.

Navigation 81
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MEV4ENJA1-501A39C4-2FAD-451F-B110-26D6B2F785A4
Das System kann Routenführung bereitstellen, wenn ein Ziel festgelegt ist.

ANZEIGEN DES EINSTELLMENÜS
MEV4ENJA1-B2EBC8BC-3B61-48B8-A7CB-A84B9994A079

Sie haben verschiedene Möglichkeiten, wie Sie einen Zielort eingeben können. Wählen Sie die gewünschte Methode, um einen Zielort zu bestimmen und
einzustellen.

Um das Zielort-Einstellmenü anzuzeigen, berühren Sie [ ] auf der Startleiste und berühren Sie dann [ ]. Das Zielort-Einstellmenü wird angezeigt.

Wenn der Zielort bereits eingestellt wurde, berühren Sie [ ] und dann [Neues Ziel], um das Zielmenü anzuzeigen.

Der Zielort kann auch über die untere Menüleiste eingestellt werden.
“Verwenden der unteren Menüleiste ” (Seite 77)

Verfügbare Zieleinstellungsmethoden:

Die Verfügbarkeit der Methoden für die Zieleinstellung variiert je nach Modell, technischen Daten und Softwareversion. Abhängig von verschiedenen Bedingungen
funktionieren Anzeigen auf dem Bildschirm möglicherweise nicht.

Einstellpunkt Vorgang

[Zielsuche von Google]* Stellt einen Ort, der von Google über die TCU (Telematik-Steuereinheit) oder das WLAN-Netzwerk
(sofern vorhanden) gesucht wurde, als Ziel ein, wenn die Online-Kommunikation verfügbar ist.

[Sonderziel oder Adresse suchen]* Sucht nach einem Ziel aus eingegebenen Sonderzielnamen oder Adressen, wenn die Online-
Kommunikation nicht verfügbar ist.

[Nach Hause]* Sucht nach einer Route zu der gespeicherten Heimatadresse.
“Speichern der Heimat- oder Firmenadresse” (Seite 96)

[Vorherige Ziele]* Sucht nach dem Zielort aus der Liste der vorherigen Ziele und vorherigen Startpunkte.

[Anderes Ziel]* [Adresse] Sucht nach einem Zielort ab der eingegebenen Adresse.

[Sonderziele] Sucht anhand verschiedener Kategorien nach einem Zielort.

[Adressbuch] Sucht im Adressbuch des Fahrzeugs nach einem Zielort.

[Ladestationen] Sucht nach Ladestationen mit Informationen zur Verfügbarkeit, indem über TCU (Telematik-
Steuereinheit) oder WLAN-Netzwerk (sofern vorhanden) eine Verbindung zum Nissan-Datenzentrum
aufgebaut wird.

[Firmenadresse] Sucht nach einer Route zwischen dem aktuellen Standort und der zuvor gespeicherten Firmen-
adresse.

FESTLEGEN EINES ZIELORTSFESTLEGEN EINES ZIELORTS
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[Gespeicherte Routen] Legt eine Route anhand gespeicherter Routendaten fest.

[Nach Karte] Legt den auf der Karte markierten Ort als Zielort fest.

[Breitengr./Längengr.] Legt anhand des eingegebenen Längen- und Breitengrades einen Zielort fest.

[Ladestationen] Sucht nach einer Ladestation mit Informationen zur Verfügbarkeit, indem über TCU (Telematik-
Steuereinheit) oder WLAN-Netzwerk (sofern vorhanden) eine Verbindung zum Nissan-Datenzentrum
aufgebaut wird.

[Einparken] Sucht nach einem Parkplatz.

[Restaurant] Sucht nach einem Restaurant.

[Café] Sucht nach einem Café.

[Transport] Sucht nach einer Transporteinrichtung wie einem Flughafen oder Bahnhof.

[Electric Vehicle Station] Sucht über die Fahrzeug-Kartendaten nach einer Ladestation.

Das Zielort-Einstellmenü kann angepasst werden.

Die Punkte mit dem Zeichen “*” sind die grundlegenden Suchmethoden und können nicht gelöscht werden.
“Anpassen des Zielort-Einstellmenüs” (Seite 85)

HINWEIS:

Beachten Sie bei Sonderzielen:
Standorte und Geschäftszeiten von Sonderzielen können sich ändern, weshalb diese nicht auf der Karte angezeigt werden. Überprüfen Sie diese
Informationen ggf., bevor Sie sich zu einem Sonderziel begeben. Andernfalls erhalten Sie am Zielort möglicherweise nicht die erwartete Nothilfe. Auf dem
Navigationsbildschirm wird ebenfalls eine Bestätigungsmeldung angezeigt. Befolgen Sie die angezeigten Anweisungen und prüfen Sie die erforderlichen
Einstellpunkte.

INFO:

* Durch Berühren von [+] auf dem Zielort-Einstellmenü können Sie Ihre bevorzugte Suchmethode hinzufügen.
“Anpassen des Zielort-Einstellmenüs” (Seite 85)

* Nachdem Sie einen Zielort eingestellt haben,
können Sie dessen Standort bearbeiten und ihn im Adressbuch speichern usw.

“Optionen vor Beginn der Routenführung” (Seite 85)

Navigation 83
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* Sie können die Zielorte annullieren und be-
arbeiten/hinzufügen.

“Routenoptionen” (Seite 87)
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Anpassen des Zielort-Einstellmenüs
MEV4ENJA1-302F03A3-8EE0-4F84-9216-C6B92D3A1E83

Die auf dem Zielort-Einstellmenü angezeigten
Punkte können angepasst werden.

1. Zeigen Sie das Zielort-Einstellmenü an.

2. Berühren und halten Sie einen beliebigen
Punkt des Zielort-Einstellmenüs, der ange-
passt werden kann. Ein Anpassungsbildschirm
wird angezeigt.

3. Passen Sie den Zielort-Einstellmenü-Bild-
schirm an.
. Berühren Sie [Hinzu], um einen Punkt hinzu-

zufügen.
. Berühren Sie [X], um den Punkt zu löschen.
. Berühren und halten Sie einen Punkt des

Zielort-Einstellmenüs und ziehen Sie ihn
dann, um die Anordnung zu ändern.

OPTIONEN VOR BEGINN DER ROUTEN-
FÜHRUNG

MEV4ENJA1-E83C964B-BC32-48FB-AF85-60942AFE2170
Bevor Sie die Routenführung starten, können Sie
die Route überprüfen, eine andere Route aus-
wählen, die Informationen über eine Einrichtung
prüfen usw.

MPBB0150X

Beispiel

Betriebsmenü:

Menüpunkt Vorgang

[Starten] Startet die Routenführung zum Ziel mit einer aus der Liste der
vorgeschlagenen Routen ausgewählten Route.

[Abbiegeliste] Zeigt eine detaillierte Abbiegeliste an. Sie können sich die Karte
anzeigen lassen und durch Berühren von Abbiegepunkten Abbie-
gungen vermeiden.

[Mehr Optio-
nen...]

[Zu Route hinzufügen] Fügt der Route einen Ort hinzu.

[Position ändern] Passt die Position des Zielorts an.

[Sonderzielinfos] Zeigt detaillierte Informationen zum Zielort an.

[Route speichern] Speichert die Route für spätere Verwendung. Eine Route benötigt
zum Speichern mindestens ein Zwischenziel.

[Position speichern] Speichert die Position im Adressbuch.

[Weitere Routen an-
passen]

Legt das Suchkriterium für das Routenkriterium fest.
“Routenpräferenz” (Seite 90)

Navigation 85
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Vorgeschlagene Routen:
Die vorgeschlagene Route kann ausgewählt werden aus [Schnellste], [ECO] oder [Kürzeste].
Wenn [1 Alternative] unter [Weitere Routen anpassen] ausgewählt wurde, wird nur ein Typ der Route
angezeigt, gemäß der unter [Routentyp] eingestellten Bedingung.

“Routenpräferenz” (Seite 90)
Gesamte Route:
Zeigt die gesamte Route an.

INFO:

* Informationen zu Lithium-Ionen-Batterieleis-
tung werden zusammen mit den vorgeschla-
genen Routen angezeigt. Die Funktion zur
Schätzung der verbleibenden Lithium-Ionen-
Batterieleistung berücksichtigt keine Verände-
rungen der Bedingungen nach Start der Rou-
tenführung.
Verwenden Sie die Funktion nur als Referenz
bei der Routenplanung.

* Behalten Sie nach Fahrtantritt die auf der
Fahrzeuginformationsanzeige angegebene
Reichweite im Auge und laden Sie die Li-
thium-Ionen-Batterie so auf, dass Sie etwas
Spielraum haben. Wenn [Außerh. Bereich-As-
sistenz] eingeschaltet ist, wird die Ladestation
der Route je nach Restladung der Lithium-
Ionen-Batterie automatisch hinzugefügt.

“Intelligenter Routenplaner” (Seite 86)
* In folgenden Fällen kann die tatsächlich ver-

bleibende Lithium-Ionen-Batterieleistung von
der geschätzten verbleibenden Lithium-Ionen-
Batterieleistung abweichen.
— Häufiges plötzliches Beschleunigen und Ab-

bremsen

— Veränderte Betriebsbedingungen der Kli-
maanlage

— Verkehrsbedingungen und Routen, die von
der für die Schätzung verwendeten Route
abweichen

— Starke Wind-, Kälte- und Schneeverhältnisse
— Reifen, die den Vorgaben nicht entsprechen,

Reifen mit niedrigem Luftdruck, abgenutzte
Reifen, profillose Reifen und andere

— Verringerte Kapazität der Lithium-Ionen-
Batterie

— Einbau von Ausstattung, welches nicht den
Vorgaben entspricht (Träger u. a.)

INTELLIGENTER ROUTENPLANER
MEV4ENJA1-4EC4A202-82D5-46AB-82C9-3FDE7DEA6975

Beim Einstellen des Zielorts wird die Ladestation
automatisch gemäß der verbleibenden Lithium-
Ionen-Batterieleistung der Route hinzugefügt.

Um den intelligenten Routenplaner zu verwenden,
schalten Sie auf dem Routenpräferenz-Bildschirm
[Außerh. Bereich-Assistenz] ein.

“Routenpräferenz” (Seite 90)

INFO:

* Ist der intelligente Routenplaner eingeschaltet,
sind die folgenden Funktionen nicht verfügbar.

— Zwischenziele hinzufügen/bearbeiten/lö-
schen

— Batterie- und Strom-Warnmeldungen
“Individuelle Einstellungen der Elektro-
fahrzeugfunktionen” (Seite 29)

* In manchen Fällen können die angezeigten
Ladestationen möglicherweise nicht für Ihr
Fahrzeug verwendet werden. Bitte stellen Sie
sicher, dass die Ladestationen nicht hersteller-
spezifisch für ein anderes Fahrzeug vorge-
sehen sind. Die Suchergebnisse zeigen nur das
Vorhandensein einer Ladestation an, nicht
aber deren Funktionsstatus oder die Zugäng-
lichkeit.
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MEV4ENJA1-FD38A9D2-BD38-4915-90E1-EFF73D4DAEA9

INFORMATIONEN ÜBER ZIELFÜHRUNG
MEV4ENJA1-FD5538DC-DAD3-4D25-9388-EEEB98B01107

Während der Zielführung navigiert Sie das System
mit visueller Führung und Sprachführung von
Führungspunkt zu Führungspunkt.

WARNUNG
* Die visuelle Führung und die Sprachfüh-

rung des Navigationssystems sind nur als
Referenz zu verstehen. Der Inhalt der
Führung kann je nach Situation ungeeig-
net sein.

* Folgen Sie den Verkehrsregeln (beispiels-
weise Einbahnstraßenverkehr), wenn Sie
der vorgeschlagenen Route folgen.

“Routenführung” (Seite 114)

Wenn das Fahrzeug nicht der vorgeschlagenen
Route folgt, wird von der Funktion für automati-
sche Routenneuberechnung automatisch eine
neue Route vom aktuellen Standort zum Zielort
berechnet.

Sprachführung während Zielführung
MEV4ENJA1-B9542D5E-9818-4B43-8BA0-4E1F33E37BDB

Grundlagen der Sprachführung:
Die Sprachführung gibt die Abbiegerichtung an,
wenn Sie sich einer Kreuzung nähern, bei der ein
Abbiegemanöver erforderlich ist.

INFO:

* In manchen Fällen stimmen Sprachführung
und die tatsächlichen Straßenverhältnisse
möglicherweise nicht überein. Dies kann auf
Unterschiede zwischen tatsächlichen Straßen-

verhältnissen und Kartendaten, aber auch auf
die Geschwindigkeit des Fahrzeugs zurückzu-
führen sein.

* Wenn der Inhalt der Sprachführung nicht den
tatsächlichen Straßenverhältnissen entspricht,
halten Sie sich an die Verkehrsschilder und
Fahrbahnmarkierungen.

* Wenn Sie sich einem Führungspunkt (Kreu-
zung oder Kurve) oder Zielort/Zwischenziel
nähern, wird mittels Sprachführung die ver-
bleibende Entfernung und/oder die Abbiege-
richtung angesagt. Halten Sie [ ] auf dem
Kartenbildschirm gedrückt, um die Sprachfüh-
rung zu wiederholen.

“2D-Karte” (Seite 75)

ROUTENOPTIONEN
MEV4ENJA1-A1C01E8A-570A-408B-B0D8-CEBD91E269C3

WARNUNG
Halten Sie das Fahrzeug stets an einem siche-
ren Ort an, bevor Sie die Routeneinstellungen
ändern. Das Ändern von Routeneinstellungen
während der Fahrt kann zu einem Unfall
führen.

Während der Routenführung können die Routen-
kriterien geändert werden und Sie können sich die
Routeninformationen anzeigen lassen. Passen Sie
die Routenkriterien Ihren persönlichen Vorlieben
an.

Berühren Sie [ ] auf der Startleiste, wenn ein
Zielort eingestellt ist, und berühren Sie dann [ ].

Der Routenoptionenbildschirm wird angezeigt.

Navigation 87
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Verfügbare Punkte können je nach Modell , technischen Daten und Softwareversion variieren.

Menüpunkt Ergebnis

[Neues Ziel] Sucht nach einem neuen Zielort.

[Route abbrechen] Löscht einen oder alle Zielorte. Wenn alle Zielorte gelöscht sind, wird die Route
abgebrochen.

[Abbiegeliste] Zeigt eine detaillierte Abbiegeliste an. Sie können sich die Karte anzeigen lassen und
durch Berühren von Abbiegepunkten Abbiegungen vermeiden.

[Routenpräferenz] Stellt die Routensuchkriterien ein.
“Routenpräferenz” (Seite 90)

[Route neu berechnen] Berechnet die Route manuell neu nach dem Ändern der Suchkriterien usw.
Wenn auf der Route ein Zwischenziel eingestellt wurde, sucht das System nur nach
einer Route, selbst wenn eine Routenneuberechnung durchgeführt wird.

[Ziel anzeigen] [Position ändern] Zeigt einen Kartenbildschirm an und ermöglicht die Anpassung des Zielorts.

[Sonderzi. i. d. Nähe] Sucht nach nahegelegenen Sonderzielen wie beispielsweise Restaurants, Lade-
stationen usw. Der Ort kann als Zielort oder Etappenpunkt festgelegt werden.

[Position speichern] Speichert den Zielort im Adressbuch.

[Bearbeiten/z. Route hinzufüg.] Sie können einen Zielort oder ein Zwischenziel bearbeiten/hinzufügen, nachdem die
Route bereits eingestellt wurde.

“Route bearbeiten” (Seite 92)

[Lade-Wegp.] Wenn [Außerh. Bereich-Assistenz] eingeschaltet ist, werden die Informationen der als
Zwischenziele eingestellten Ladestationen angezeigt.

“Routenpräferenz” (Seite 90)

[Umleitung] Eine Umleitung über eine bestimmte Entfernung wird berechnet.

[Navigationseinstellung.] Sie können die Einstellungen für die Führung anpassen.
“Einstellungen für die Sprachführung” (Seite 93)
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Menüpunkt Ergebnis

[Route speichern] Die aktuelle Route (ein Zielort und Zwischenziele) können gespeichert werden. Auf die
gespeicherten Routen kann für den späteren Gebrauch bequem zurückgegriffen
werden. Eine gespeicherte Route beinhaltet nur Informationen zu den Orten, nicht die
Route selbst. Die Route kann je nach Verkehrsinformationen (falls vorhanden) oder
anderen Bedingungen abweichen.

[Karte] Zeigt den aktuellen Kartenbildschirm an, der gescrollt werden kann, um die Position
des Zielorts, des Zwischenziels, der Route usw. zu bestätigen.

[Simulation] Simuliert die Routenführung. Diese Funktion zeigt die Route detailliert und mit
Wiedergabe der Sprachführung an.
Die folgenden Funktionen stehen zur Verfügung:
[ ]: Die Simulation wird angehalten.
[ ]: Die Simulation wird fortgesetzt.
[ ]: Die Simulation wird beendet.
[ ]: Die Abspielgeschwindigkeit wird erhöht.
[ ]: Die Abspielgeschwindigkeit wird verringert.

Navigation 89
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ROUTENPRÄFERENZ
MEV4ENJA1-126160A4-D2D4-4B8A-8C2C-7E583DEBCA04

Sie können Kriterien für die Routensuche festlegen.

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [ ] und berühren Sie dann
[Routenpräferenz].

3. Berühren Sie die einzustellende Option.

Verfügbare Punkte können je nach Modell , technischen Daten und Softwareversion variieren.

Einstellpunkt Vorgang

[Routentyp] [Schnellste Route] Priorisiert die schnellste Route.

[ECO] Priorisiert die sparsamste Route.

[Kürzeste Entfernung] Kürzeste Route.
Die Route ist eventuell nicht die kürzeste, da das System aus Sicherheitsgründen Straßen
bevorzugt, die leicht zu befahren sind.

[Weitere Routen anpassen] [3 Alternativen] Kalkuliert vorgeschlagene Routen mit 3 Typen ([Schnellste], [ECO] und [Kürzeste]).

[1 Alternative] Berechnet Routen mit einem Routensuchkriterium, das auf dem Einstellungsbildschirm
[Routentyp] ausgewählt wurde.

[Außerh. Bereich-Assistenz] Schaltet den intelligenten Routenplaner ein oder aus.
“Intelligenter Routenplaner” (Seite 86)

[Mautstraßen meiden] Es werden möglichst wenig gebührenpflichtige Autobahnen bei der Berechnung
miteinbezogen.

[Autobahnen meiden] Möglichst wenig Autobahnen.

[Unbefestigte Straßen verwenden] Schließt die Benutzung unbefestigter Straßen mit ein.

[Fähren benutzen] Schließt die Benutzung von Fähren mit ein.

[Autozüge nutzen] Schließt die Benutzung von Autozügen mit ein.

[Gelernte Routen verwenden] Verwendet die Straßen, die am häufigsten verwendet wurden, mithilfe der Selbstlern-
Technologie.
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Einstellpunkt Vorgang

[Straßen m. beschr. Öffnungszeit] Wählt zwischen [Meiden], [Einschränkungen anwenden] oder [Keine Einschränk. an-
wend.], um die Route zu berechnen, die Straßen mit beschränkten Öffnungszeiten
enthält.

[Saisonal gesperrte Straßen] Wählt zwischen [Meiden], [Einschränkungen anwenden] oder [Keine Einschränk. an-
wend.], um die Route zu berechnen, die saisonal gesperrt Straßen enthält.

[Verkehrsinfos nutzen] Wählt zwischen [Auto], [Immer fragen] oder [OFF], um die Route mit/ohne Berücksich-
tigung der Verkehrsinformationen zu berechnen.

[Einst. für zu meidende Gebiete nutzen] Wenn dies aktiviert ist, vermeidet das System die zuvor festgelegten zu vermeidende
Gebiete.

INFO:

* Wenn das Fahrzeug stark von der vorgeschlagenen Route abweicht, berechnet das System eine neue Route.

* Informationen zu Verkehrsstaus (falls vorhan-
den) auf dem Bildschirm sind nicht den statistischen Verkehrsinformationen entnommen.

* Wenn [Keine Einschränk. anwend.] für die Ein-
stellung [Straßen m. beschr. Öffnungszeit] gewählt ist, berechnet das System eine Route, ohne Einschränkungen bezüglich Tageszeit oder Wochentag zu
berücksichtigen. Deshalb könnte die vorgeschlagene Route eine Straße beinhalten, die aufgrund von Verkehrsregelungen während einer bestimmten
Tageszeit oder eines bestimmten Wochentags gesperrt ist. Befolgen Sie beim Fahren auf einer Route stets die Verkehrsbestimmungen, unabhängig davon,
ob die Funktion [Straßen m. beschr. Öffnungszeit] aktiviert oder deaktiviert ist.

* Das System berechnet die Route so, dass die
benötigte Gesamtzeit für die Route vom Anfangspunkt bis zum Zielort die kürzestmögliche ist. Falls keine angemessenen Routen zur Verfügung stehen, führt
Sie das System eventuell auf eine Straße, auf der sich ein Verkehrsstau gebildet hat, anstatt eine Umleitung anzuzeigen.

* Das System zeigt Ihnen eventuell keine Um-
leitung an, wenn sich die gesperrte Straße oder ein Verkehrsstau weit entfernt von Ihrem derzeitigen Standort befindet.

Navigation 91
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ROUTE BEARBEITEN
MEV4ENJA1-0CFA5674-26DB-4DBD-94B4-07D1D137A60E

Die Route kann nach dem Start der Routenführung
bearbeitet werden.

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste, wenn ein
Zielort eingestellt ist, und berühren Sie dann
[ .

2. Berühren Sie [Bearbeiten/z. Route hinzufüg.].

3. Bearbeiten Sie die Einstellungen und berühren
Sie [Route neu berechnen].

MPBB0143X

[Route neu berechnen]:
Berühren Sie dies nach der Bearbeitung der
Route, um die Routenberechnung erneut
anhand neuer Kriterien durchzuführen.

[Ziel hinzufügen]:
Berühren, um einen neuen Zielort hinzuzufü-
gen. Der aktuelle Zielort wird zu einem
Zwischenziel.

Aktuelles Ziel:

Berühren, um den Zielort zu bearbeiten oder
zu löschen.

Kriterien für die Berechnung einer Route zum
Zielort/Zwischenziel:
Berühren, um die Kriterien für die Routen-
berechnung zu ändern.

[Zwischenziel hinzuf.]:
Berühren, um einen Etappenpunkt hinzuzu-
fügen.

Aktuelles Zwischenziel:
Berühren, um das Zwischenziel zu bearbei-
ten oder zu löschen.

INFO:

Durch Berühren von [ ] wird das Zwischenziel
gelöscht.
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EINSTELLUNGEN FÜR DIE SPRACHFÜHRUNG
MEV4ENJA1-A20D84E2-1C98-4334-AC9C-69A111C9F2BA

Die vom System bereitgestellte Sprachführung kann angepasst werden.

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste, wenn ein Zielort eingestellt ist.

2. Berühren Sie [ ] und berühren Sie dann
[Sprachführung].

3. Berühren Sie einen einzustellenden Punkt.

Verfügbare Punkte können je nach Modell , technischen Daten und Softwareversion variieren.

Einstellpunkt Vorgang

[Sprachführung] Aktiviert bzw. deaktiviert die Sprachführung.

[Lautst.] Ändert die Lautstärke der Sprachführung.

[Verkehrsdurchsage] Aktiviert oder deaktiviert die Verkehrsdurchsagen.
Wenn diese Option aktiviert ist, gibt das System für Verkehrsinformationen oder -vorfälle entlang der
Route Durchsagen aus.

[Mautstellenführung] Aktiviert oder deaktiviert die Funktion zur Meldung, dass sich das Fahrzeug einer Mautstelle nähert.

INFO:

* Auch wenn [Verkehrsdurchsage] in den Einstellungen für die Sprachführung deaktiviert ist, wirkt sich dies nicht auf die Routenführung aus. Auch die
Durchsage von Notfallinformationen wird nicht deaktiviert.

* Auch wenn [Verkehrsdurchsage] aktiviert ist,
werden Verkehrsinformationen in Bereichen, für die keine Verkehrsinformationen verfügbar sind, nicht angesagt.

* Sie können die Lautstärke der Sprachführung
auch einstellen durch Drehen von < /VOL> oder Drücken von < > am Lenkrad, während die Sprachführung wiedergegeben wird.

Navigation 93
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MEV4ENJA1-B68460F0-7767-4113-97FB-5C0BAEBDF071
Auf diesem System sind zwei Arten von Verkehrs-
informationen verfügbar: RDS-TMC (Radiodaten-
system - Verkehrsfunksender) (falls vorhanden)
und Premium Traffic Information (falls vorhanden).

Schalten Sie zur Aktivierung von RDS-TMC (falls
vorhanden) [Premium Traffic verwenden] aus.

Schalten Sie zur Aktivierung von Premium Traffic
Information (falls vorhanden) [Premium Traffic
verwenden] ein.

“Einstellungen für Verkehrsinformationen”
(Seite 95)

RDS-TMC-FUNKTION (falls vorhanden)
MEV4ENJA1-5590D93B-664D-46EA-804A-BA9D691F11B0

Das Navigationssystem empfängt Verkehrsinfor-
mationen von den besten zur Verfügung stehen-
den Quellen und ermöglicht es dem RDS-TMC-
System, diese Informationen für die bestmögliche
Routenführung zu übertragen. Die RDS-TMC-Über-
tragung wird über einen speziellen FM-Empfänger
realisiert. Sie können also weiterhin Radio hören,
während die Verkehrsinformationen übertragen
werden. Verkehrsinformationen können nur in
Regionen angezeigt werden, in denen RDS-TMC
übertragen wird. In einigen Regionen stehen Ihnen
die Verkehrsinformationen nicht zur Verfügung.

PREMIUM TRAFFIC INFORMATION (falls
vorhanden)

MEV4ENJA1-AD4B81B8-139E-482A-8CAD-B985B6C618BA
Echtzeit-Verkehrsinformationen sind auch über
Premium Traffic Information erhältlich, mit einer
besseren Straßenabdeckung.

Es werden die selben Arten von Ereignissen auf
dem Bildschirm angezeigt wie bei den RDS-TMC-
Informationen (falls vorhanden).

Premium Traffic Information ist verfügbar durch
Aktivierung von [Premium Traffic verwenden] und
Verbinden mit einem WLAN-Netzwerk (falls vor-
handen) oder Verwenden der TCU (Telematik-
Steuereinheit).

“Einstellungen für Verkehrsinformationen”
(Seite 95)

ANZEIGEN VON VERFÜGBAREN VER-
KEHRSINFORMATIONEN

MEV4ENJA1-FA8FB542-FD9A-4F7E-B36B-767E5A736D75

Anzeigen von Verkehrsereignissen aus der Liste
MEV4ENJA1-D59E8B9D-A16E-467A-9B20-F91B0F4A3D7E

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste und
daraufhin [Alle Apps], um den Anwendungs-
bildschirm anzuzeigen.

2. Berühren Sie [Verkehrsinfos] oder [Premium
Traffic]. Es wird eine Liste verfügbarer Informa-
tionstypen angezeigt.

3. Berühren Sie [Verkehrsinfos für die Route] oder
[Verkehrsinfos im Nahbereich].

4. Berühren Sie ein Ereignis auf der Liste, um die
detaillierten Informationen und die Karte zu
prüfen. Berühren Sie [Meiden], um nach einer
alternativen Route zu suchen.

Anzeigen von Gefahrenmeldungen
MEV4ENJA1-2571C8AF-D874-47B1-BE6B-F7E2508100C2

Wenn in der Nähe des Fahrzeugs ein Verkehrser-
eignis gefunden wird, für das eine Gefahrenmel-
dung besteht, erscheint automatisch eine Popup-
Nachricht auf dem Touchscreen-Display und eine
Sprachmeldung wird ausgegeben.

Die Nachricht beinhaltet Symbol, Art des Ereignis-
ses, Informationen zum Ereignis und die Entfer-
nung des Ereignisses vom aktuellen Standort.

INFO:

* Wenn mehrere Gefahrenmeldungen vorliegen,
wird zunächst das Ereignis angezeigt, das am
kürzesten vom aktuellen Standort entfernt ist.

* Liegt eine Gefahrenmeldung entlang der ak-
tuellen Route vor und wird eine Umfahrung
gefunden, erscheint der Benachrichtigungs-
bildschirm für Umfahrung von Verkehrsereig-
nissen, sobald Sie sich dem Beginn der
Umfahrung nähern.

Verkehrsinformationen auf der Karte
MEV4ENJA1-98C2534D-9642-405A-9222-21A78B081A4D

Verkehrsinformationen werden sowohl auf der 2D-
Karte als auch der 3D-Karte angezeigt.

ANZEIGEN VON VERKEHRSIN-
FORMATIONEN (falls vorhanden)
ANZEIGEN VON VERKEHRSINFORMATIONEN (falls vorhanden)
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Verkehrsinformationssymbol
Wenn noch keine Route festgelegt wurde,
werden alle Symbole der Verkehrsinforma-
tionen auf dem Kartenbildschirm in Grau
angezeigt. Wenn eine Route eingestellt
wurde, werden die Symbole der Verkehrsin-
formationen, die für Ihre Strecke relevant
sind, in Farbe angezeigt. Die restlichen Sym-
bole erscheinen in Grau.

Stau

Langsamer Verkehr

Freifließender Verkehr

Abschnitt gesperrt

Unfall

Baustellen

Schmale Fahrspuren

Alle anderen Vorfälle

Straßenverhältnisse:

Freifließender Verkehr Grün

Langsamer Verkehr Gelb

Hohes Verkehrsauf-
kommen

Rot

Gesperrte Straße und
von schwerwiegender
Verkehrsstörung be-
troffener Abschnitt

Orange und weiße Strei-
fen

Zähfließender Verkehr Orange (nur Premium
Traffic Information (falls
vorhanden))

Verkehrsanzeige:
Wird angezeigt, wenn Premium Traffic Infor-
mation empfangen wird.

INFO:

Je nach Kartenmaßstab wird das Verkehrssymbol
möglicherweise nicht angezeigt.

EINSTELLUNGEN FÜR VERKEHRSINFOR-
MATIONEN

MEV4ENJA1-E674A61D-7A40-4F1A-A22E-1671343F6E58
Sie können Einstellungen für Verkehrsinforma-
tionsfunktionen ändern.

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [ ] und berühren Sie dann
[Karteneinstellungen].

3. Berühren Sie [Einst. Verkehrsinfos].

4. Berühren Sie die gewünschte Einstellung.

Verfügbare Einstellpunkte können je nach Modell,
technischen Daten und Softwareversion variieren.

Verfügbare Einstellpunkte

* [Premium Traffic verwenden]:
Schaltet Premium Traffic Information (falls
vorhanden) ein/aus.

* [Verkehrsdarstellung anpassen]:
Auswahl der Art von Verkehrsvorfällen (z. B.
Unfälle), die auf dem Kartenbildschirm ange-
zeigt werden.
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MEV4ENJA1-D56E2757-E480-448D-84DE-0D0260214C62

ORT SPEICHERN
MEV4ENJA1-544965B9-F333-49EA-BE90-4D6BE51EE5F0

Sie können häufig besuchte Orte im Adressbuch
speichern. Auf die gespeicherten Adressen kann
schnell zurückgegriffen werden und sie können als
Zielort oder Zwischenziel eingestellt werden.

Speichern der Heimat- oder Firmenadresse
MEV4ENJA1-18F9446E-22F6-4B69-B465-63E96AFC7E1D

Sie können eine Heimat- oder Firmenadresse im
System speichern.

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [ ] und berühren Sie dann
[Benutzerinfo bearbeiten].

3. Berühren Sie [Heimatadresse hinzufügen] oder
[Firmenadresse hinzufügen].

4. Berühren Sie eine gewünschte Methode zur
Einstellung eines Orts. Beziehen Sie sich auf
die Suchmethoden für die Einstellung eines
Zielorts.

“Festlegen eines Zielorts” (Seite 82)

5. Berühren Sie [OK].

6. Eine Meldung wird angezeigt und die Adresse
des Zielorts wird im Adressbuch gespeichert.

7. Passen Sie den Inhalt des gespeicherten Ein-
trags ggf. an oder ändern Sie diesen. Berühren
Sie zur Bestätigung [OK].

“Bearbeiten von Benutzerinformationen”
(Seite 98)

INFO:

Wenn Sie [Heimatadresse (speichern)] oder [Fir-
menadresse (speichern)] auf dem Zielortbildschirm

berühren und noch keine Heimat- oder Firmen-
adresse gespeichert wurde, bietet Ihnen das
System an, eine Heimat- oder Firmenadresse zu
speichern. Berühren Sie [Ja], um die Heimat- oder
Firmenadresse zu speichern.

Speichern eines Orts über die Suchfunktion
MEV4ENJA1-6B0517E8-1830-49EB-812C-0BAA64EC0CEA

Sie können einen zu speichernden Ort auf mehrere
Arten suchen.

Der im Adressbuch gespeicherte Standort kann
zum Suchen eines Zielorts verwendet werden.

MPBB0145X

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [ ] und berühren Sie dann
[Benutzerinfo bearbeiten].

3. Berühren Sie [Adressbuch].

4. Berühren Sie [Neu hinzuf.].

5. Berühren Sie eine gewünschte Methode zur
Einstellung eines Orts. Beziehen Sie sich auf
die Suchmethoden für die Einstellung eines
Zielorts.

“Festlegen eines Zielorts” (Seite 82)

6. Berühren Sie [OK].

7. Eine Meldung wird angezeigt und die Adresse
des Zielorts wird im Adressbuch gespeichert.

8. Passen Sie den Inhalt des gespeicherten Ein-
trags ggf. an oder ändern Sie diesen. Berühren
Sie zur Bestätigung [OK].

“Bearbeiten von Benutzerinformationen”
(Seite 98)

INFO:

Wenn bereits eine maximale Anzahl von Orten
gespeichert wurden, muss einer der gespeicherten
Einträge gelöscht werden, um einen neuen Ort
speichern zu können.

Speichern eines Standorts durch Ver-
schieben des Karteninhalts

MEV4ENJA1-F725F4DF-5CDD-4070-ADB6-D4BF2474895F
Wenn Sie [ ] (Position speichern) der unteren
Menüleiste im Voraus hinzufügen, können Sie den
aktuellen Standort oder den Ort, an dem sich das
Cursorkreuz auf der Karte befindet, im Adressbuch
speichern.

“Verwenden der unteren Menüleiste ” (Seite
77)

1. Navigieren Sie zur gewünschten Position auf
der Karte und berühren Sie [ ] auf der
unteren Menüleiste. Eine Meldung wird ange-
zeigt.

2. Das Symbol, welches die gespeicherte Position
darstellt, wird auf der Karte angezeigt. Berüh-
ren Sie [ ] auf der Startleiste, um zum
Kartenbildschirm des aktuellen Standorts zu-
rückzukehren.

SPEICHERN EINES ORTS/EINER ROUTESPEICHERN EINES ORTS/EINER ROUTE
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SPEICHERN EINER ROUTE
MEV4ENJA1-B3907DCE-924F-48C0-BAC8-A06712252587

Auf gespeicherte Routen kann für den späteren
Gebrauch bequem zurückgegriffen werden.

Eine Route benötigt zum Speichern mindestens
ein Zwischenziel.

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste und
berühren Sie dann [ .

2. Berühren Sie [Route speichern]. Eine Bestäti-
gungsmeldung erscheint. Berühren Sie auf
Nachfrage [Ja], um die aktuelle Route zu
speichern.

INFO:

* Eine gespeicherte Route beinhaltet nur Orte
(Zielorte sowie Zwischenziele) und Routenbe-
rechnungskriterien, nicht die Route selbst.

* Wenn bereits eine maximale Anzahl an Routen
gespeichert wurde, müssen Sie eine Route
löschen, bevor Sie eine neue Route speichern
können.

“Löschen eines gespeicherten Eintrags”
(Seite 101)

SPEICHERN VON ZU VERMEIDENDEN
BEREICHEN

MEV4ENJA1-495A7589-BA25-41EF-82F6-33DEBDE7742E
Zu vermeidende Bereiche, die aus der Route aus-
geschlossen werden sollen, wie z. B. Straßen mit
sehr hohem Verkehrsaufkommen, können gespei-
chert werden. Wenn Sie zu vermeidende Bereiche
speichern, bezieht das System die entsprechenden
Bereiche nicht in die Routenberechnung mit ein.

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [ ] und berühren Sie dann
[Benutzerinfo bearbeiten].

3. Berühren Sie [Zu vermeidende Bereiche].

4. Berühren Sie [Neu hinzuf.].

Wählen Sie eine gewünschte Methode zur
Standortsuche.

“Festlegen eines Zielorts” (Seite 82)

5. Berühren Sie [OK].

6. Passen Sie die Informationen des Bereichs bei
Bedarf an.

“Bearbeiten von Gebietsumfahrungen”
(Seite 101)

7. Berühren Sie [OK], um die Informationen
bezüglich zu vermeidender Gebiete zu spei-
chern.

INFO:

Wenn bereits eine maximale Anzahl von zu ver-
meidenden Bereichen gespeichert wurde, muss
einer der gespeicherten Bereiche gelöscht werden,
um einen neuen Bereich speichern zu können.

“Löschen eines gespeicherten Eintrags” (Sei-
te 101)

BEARBEITEN GESPEICHERTER INFOR-
MATIONEN

MEV4ENJA1-39CF1CB1-4830-4B51-BE7E-70154B58A89C
Sie können im System gespeicherte Einträge be-
arbeiten.
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Bearbeiten von Benutzerinformationen
MEV4ENJA1-D9E4FAC6-0EAD-4C1E-9D3C-A1EBC19926E1

Sie können Benutzerinformationen wie gespeicherte Orte usw. bearbeiten.

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [ ] und berühren Sie dann
[Benutzerinfo bearbeiten].

Verfügbare Punkte können je nach Modell , technischen Daten und Softwareversion variieren.

Einstellpunkt Vorgang

[Mit Door-zu-Door-Navi sync.] Schaltet Door to Door Navigation ein/aus.

[Heimatadresse] [Bearbeiten] [Symbol in Karte anzeigen] Zeigt das Symbol für die Heimatadresse auf der Karte an.

[Symbol] Wählt ein gewünschtes Design für das Symbol für die Heimat-
adresse aus.

[Tonsignal] Wählt ein Alarmsignal aus, das ausgegeben wird, wenn Sie sich
der Heimatadresse nähern.

[Richtung] Legt die Richtung fest, in der der Alarm ausgelöst werden soll,
wenn Sie sich der Heimatadresse nähern.

[Entfernung] Stellt ein, dass der Alarm bei einer bestimmten Entfernung von
der Heimatadresse ausgegeben wird.

[Telefonnummer] Speichert die Telefonnummer der Heimatadresse.

[Position ändern] Passt die gespeicherte Heimatadresse an.

[Löschen] Löscht die gespeicherte Heimatadresse.

[OK] Bestätigt und speichert die geänderten Informationen für die
Heimatadresse.

[Firmenadresse] [Bearbeiten] [Symbol in Karte anzeigen] Zeigt das Symbol für die Firmenadresse auf der Karte an.

[Symbol] Wählt ein gewünschtes Design für das Symbol für die Firmen-
adresse aus.
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Einstellpunkt Vorgang

[Tonsignal] Wählt ein Alarmsignal aus, das ausgegeben wird, wenn Sie sich
der Firmenadresse nähern.

[Richtung] Legt die Richtung fest, in der der Alarm ausgelöst werden soll,
wenn Sie sich der Firmenadresse nähern.

[Entfernung] Stellt ein, dass der Alarm bei einer bestimmten Entfernung von
der Firmenadresse ausgegeben wird.

[Telefonnummer] Speichert die Telefonnummer der Firmenadresse.

[Position ändern] Passt die gespeicherte Firmenadresse an.

[Löschen] Löscht die gespeicherte Firmenadresse.

[OK] Bestätigt und speichert die geänderten Informationen für die
Firmenadresse.

[Adressbuch] [Nach Nummer sortieren] Berühren Sie [ ] um eine Sortierbedingung auszuwählen.

[Nach Name sortieren]

[Nach Symbol sortieren]

[Nach Gruppe sortieren]

[Neu hinzuf.] Fügt eine neue Adresse hinzu.
“Speichern eines Orts über die Suchfunktion” (Seite 96)

Liste der gespeicher-
ten Orte

[Bearbeiten] [Symbol in Karte anzeigen] Zeigt das Symbol für eine gespeicherte Adresse auf der Karte an.

[Name] Speichert einen Namen des Eintrags.

[Sprachbefehl] Speichert einen Sprachbefehl für den Eintrag, wodurch der
Eintrag mit dem Spracherkennungssystem verwendet werden
kann.

[Symbol] Wählt ein Symbol für den Eintrag.
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Einstellpunkt Vorgang

[Tonsignal] Wählt ein Alarmsignal aus, das ausgegeben wird, wenn das
Fahrzeug sich dem Standort nähert.

[Richtung] Legt die Richtung fest, in der der Alarm ausgelöst werden soll,
wenn Sie sich dem gespeicherten Ort nähern.

[Entfernung] Stellt ein, dass der Alarm bei einer bestimmten Entfernung vom
Standort ausgegeben wird.

[Telefonnummer] Speichert eine Telefonnummer für den Standort.

[Gruppe] Speichert eine Gruppe des Eintrags.

[Ordnungsnr.] Speichert eine Eintragsnummer für den Standort.

[Position ändern] Passt die Informationen des gespeicherten Standorts an.

[Löschen] Löscht die Informationen des gespeicherten Standorts.

[OK] Bestätigt und speichert die geänderten Informationen des
gespeicherten Standorts.

[Gespeicherte Routen] Ermöglicht das Bearbeiten der gespeicherten Routen.
“Bearbeiten einer gespeicherten Route” (Seite 101)

[Zu vermeidende Bereiche] Ermöglicht das Bearbeiten der zu vermeidenden Bereiche
“Bearbeiten von Gebietsumfahrungen” (Seite 101)

[Benutzerinfo löschen] Löscht die Benutzerinformationen.
“Löschen eines gespeicherten Eintrags” (Seite 101)

INFO:

Wenn keine Heimat- oder Firmenadresse gespeichert wurde, wird [Heimatadresse hinzufügen] oder [Firmenadresse hinzufügen] angezeigt und Sie können über
das Menü eine Heimatadresse oder Firmenadresse speichern.
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Bearbeiten einer gespeicherten Route
MEV4ENJA1-FA819EB7-2462-4CCA-9FCA-6945BF4DA07F

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [ ] und berühren Sie dann
[Benutzerinfo bearbeiten].

3. Berühren Sie [Gespeicherte Routen].

4. Berühren Sie die gewünschte gespeicherte
Route in der Liste. Der Bildschirm zum Be-
arbeiten gespeicherter Routen wird angezeigt.

INFO:

Berühren Sie [Aktuelle Route speichern], um
die aktuell eingestellte Route zu speichern.

5. Bearbeiten Sie die folgenden Einstellungen.

Einstellpunkt Vorgang

[Umbenennen] Benennt die gespeicherte Route
um.

[Ersetzen] Überschreibt die gespeicherte
Route mit der aktuellen Route.

[Löschen] Löscht die gespeicherte Route.

[Wegpunkte/Ziel
auflisten]

Zeigt die aktuell eingestellten
Zielorte und Wegpunkte an.

Bearbeiten von Gebietsumfahrungen
MEV4ENJA1-7741D32C-748E-4BE2-9BE8-E72FF75E70C6

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [ ] und berühren Sie dann
[Benutzerinfo bearbeiten].

3. Berühren Sie [Zu vermeidende Bereiche].

4. Berühren Sie in der Liste einen gewünschten

Bereich. Der Bildschirm für zu vermeidende
Bereiche wird angezeigt.

INFO:

Berühren Sie [Neu hinzuf.], um den neuen
Bereich hinzuzufügen.

5. Bearbeiten Sie die folgenden Einstellungen.

Einstellpunkt Vorgang

[Umbenennen] Ändert den Namen des Bereichs.

[Position än-
dern]

Ändert den Standort des Be-
reichs.

[Gebietsgröße
ändern]

Ändert die Größe des zu ver-
meidenden Bereichs.

[Autobahn] Legt fest, ob der zu vermeidende
Bereich Autobahnen beinhalten
darf oder nicht.
Die Farbe des Bereichs ändert
sich je nach Einstellung.
Autobahn EIN: Grün
Autobahn AUS: Blau

[Löschen] Löscht den Bereich.

[OK] Übernimmt die geänderte Ein-
stellung.

LÖSCHEN EINES GESPEICHERTEN EIN-
TRAGS

MEV4ENJA1-A49F7444-AEBA-437D-B1BF-DA7457A3F577
Die im Adressbuch gespeicherten Orte und Routen
können gelöscht werden. Es können entweder
individuelle Einträge oder alle Einträge gelöscht
werden.

INFO:

Gelöschte Einträge können nicht wiederhergestellt
werden. Stellen Sie vor dem Löschen sicher, dass
der entsprechende Punkt nicht mehr benötigt
wird.
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Löschen eines einzelnen gespeicherten Eintrags
MEV4ENJA1-B68C2A81-E5C0-4DB2-A740-FC904C09AB2A

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [ ] und berühren Sie dann
[Benutzerinfo bearbeiten].

3. Berühren Sie [Benutzerinfo löschen]. Wählen
Sie den gewünschten Punkt aus und berühren Sie [Ja], um die Löschung zu bestätigen.

Schritt 1 Schritt 2 Vorgang

[Heimatadresse löschen] Löscht die Heimatadresse.

[Firmenadresse löschen] Löscht die Firmenadresse.

[Adressbucheinträge löschen] [Löschen] Die ausgewählte(n) gespeicherte(n) Adresse(n) wird/werden gelöscht.

[Alle auswählen] Ermöglicht die Auswahl aller oder das Löschen aller gespeicherten Orte.

[Alle löschen]

[Sortieren] Sortiert die gespeicherten Orte.

[Gespeicherte Routen löschen] [Löschen] Die ausgewählte(n) gespeicherte(n) Route(n) wird/werden gelöscht.

[Alle auswählen] Ermöglicht die Auswahl aller oder das Löschen aller gespeicherten Routen.

[Alle löschen]

[Zu vermeidende Bereiche löschen] [Löschen] Der/die ausgewählte(n) gespeicherte(n) zu vermeidende(n) Bereich(e) wird/
werden gelöscht.

[Alle auswählen] Ermöglicht die Auswahl aller oder das Löschen aller zu vermeidenden Bereiche.

[Alle löschen]

[Vorherige Ziele löschen] [Löschen] Das/die ausgewählte(n) gespeicherte(n) vorherige(n) Ziel(e) wird/werden gelöscht.

[Alle auswählen] Ermöglicht die Auswahl aller oder das Löschen aller vorherigen Ziele.

[Alle löschen]

[Gelernte Route löschen] Löscht die gelernten Routen.
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Schritt 1 Schritt 2 Vorgang

[Wegverfolgung löschen] Löscht die Punkte für die Wegverfolgung.
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Löschen eines einzelnen Eintrags auf der Karte
MEV4ENJA1-62D39B7F-7242-4DA7-8F88-21A769ADE3F7

1. Richten Sie das Cursorkreuz auf den zu lösch-
enden gespeicherten Ort aus, indem Sie die
Karte bewegen, und berühren Sie dann [ ]
oder [ .

2. Berühren Sie die Option [Löschen].

3. Eine Bestätigungsmeldung erscheint. Bestäti-
gen Sie den Inhalt der Meldung und berühren
Sie [Ja].

Der gespeicherte Eintrag wird aus dem Ad-
ressbuch gelöscht.
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MEV4ENJA1-9D8690FE-57C7-4383-A650-C4EAEDB9B2D7
Die Einstellungen des Navigationssystems können den Benutzerwünschen angepasst werden.

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste und berühren Sie dann [ ].

2. Berühren Sie die einzustellende Option.

Verfügbare Einstellpunkte können je nach Modell, technischen Daten und Softwareversion variieren.

Verfügbare Punkte:

* [Karteneinstell.]

Stellt die Anzeigeart und die Kartenrichtung ein.
“Karten-Einstellungen” (Seite 80)

* [Routenpräferenz]

Ändert Präferenzen der Route.
“Routenpräferenz” (Seite 90)

* [Sprachführung]

Stellt verschiedene Funktionen für die Sprachführung ein.
“Einstellungen für die Sprachführung” (Seite 93)

* [Benutzerinfo bearbeiten]

Ermöglicht das Bearbeiten der Benutzerinformationen.
“Bearbeiten von Benutzerinformationen” (Seite 98)
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* [Einstell. Sicherheitsassistent]

Einstellpunkt Vorgang

[Radarkamera-Symbole auf Karte] Ist dieser Punkt eingeschaltet, erscheint das Radarkamerasymbol auf der Karte.

[Warnung vor Radarkameras] Ist dieser Punkt eingeschaltet, wird die Warnanzeige für Radarkamera auf dem Kartenbildschirm angezeigt,
wenn sich das Fahrzeug einer Radarkamera nähert.

* [Alle Navigationseinstellungen zurücksetzen]

Hierdurch werden zahlreiche Einstellungen (Display, Lautstärke usw.) auf die Standardeinstellungen zurückgesetzt.
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MEV4ENJA1-53E79F5D-9AE6-4984-955E-CB2A39EB4D66

AKTUELLE FAHRZEUGPOSITION
MEV4ENJA1-3DB2B298-7959-42E7-A529-EBC2E6E1A510

Anzeige der aktuellen Fahrzeugposition
MEV4ENJA1-AC334D4E-00C5-4F0B-889E-D50DC5D61202

Dieses Navigationssystem führt die vom Gyrosen-
sor des Fahrzeugs erhaltenen Daten mit GNSS-
Daten (Globales Navigationssatellitensystem) zu-
sammen, um den aktuellen Fahrzeugstandort zu
berechnen. Der Standort wird dann während der
Routenführung zu einem Zielort angezeigt.

Was ist das Globale Navigationssatellitensystem (GNSS)?
MEV4ENJA1-A33AD639-F86B-4DA8-B59E-2726CD899634

GNSS ist ein allgemeiner Begriff für Positioniersys-
teme, die Signale von Satelliten verwenden. Das
Navigationssystem empfängt Radiosignale von
mindestens drei verschiedenen Satelliten und be-
stimmt die Fahrzeugposition nach dem Prinzip der
Triangulation.

Anpassung der Positionsbestimmung:
Wenn das System feststellt, dass die Fahrzeugpo-
sitionsinformationen nicht genau sind (basierend
auf der Fahrgeschwindigkeit und den Daten des
Gyrosensors), wird die Position des Fahrzeugsym-
bols anhand von GNSS-Signaldaten automatisch
angepasst.

Empfang von Signalen von GNSS-Satelliten:
Der Empfang von GNSS-Signalen ist umgebungs-
abhängig und kann unter Umständen schwach
sein. In folgenden Gebieten/Umgebungen können
von Fahrzeugen möglicherweise keine GNSS-Sig-
nale empfangen werden.

MNAI0422

* In Tunneln und Parkhäusern

MNAI0423

* In Gebieten mit zahlreichen hohen Gebäu-
den
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MNAI0424

* Unter Autobahnen mit mehreren Ebenen

MNAI0425

* In Gebieten mit vielen hohen Bäumen

MNAI0713

* In Felsschluchten

INFO:

Je nach Modell und Spezifikationen befindet sich
die GNSS-Antenne hinter der Instrumententafel
oder in der Haifischflossen-Antenne auf dem Dach.
Legen Sie keine Objekte, vor allem keine Mobilte-
lefone oder Sende-Empfänger, auf die Instrumen-
tentafel. Da das GNSS-Signal schwach ist, können
Telefone und Sender/Empfänger das Signal beein-
trächtigen oder unterbrechen.
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Ungenaue Anzeige der Fahrzeugposition
MEV4ENJA1-B4EC1A08-66C4-4494-8E5E-6CB5C47F02B9

In folgenden Fällen kann die Genauigkeit der
Fahrzeugposition oder Fahrtrichtung beeinträch-
tigt werden. Genauigkeit ist wieder gegeben,
sobald unter normalen Bedingungen gefahren
wird.

MNAI0426

* Wenn in der Nähe eine ähnliche Straße
verläuft.

MNAI0427

* Wenn das Fahrzeug in einem Gebiet mit
rasterförmig angeordneten Straßen fährt.

MNAI0428

* Wenn das Fahrzeug eine große Y-förmige
Kreuzung überquert.
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MNAI0429

* Wenn das Fahrzeug auf einer fortlaufend
engen und kurvenreichen Straße fährt.

MNAI0430

* Wenn das Fahrzeug auf einer Straße mit
aufeinanderfolgenden S-Kurven fährt.

MNAI0431

* Wenn sich das Fahrzeug auf einer Autobahn-
brücke befindet.
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MNAI0432

* Wenn sich das Fahrzeug auf einer schnee-
bedeckten oder unbefestigten Straße befin-
det.

MNAI0433

* Wenn mehrmals hintereinander links oder
rechts abgebogen oder im Zickzack gefah-
ren wird.

MNAI0434

* Wenn das Fahrzeug auf einer Park-
drehscheibe gedreht wird, während sich der
Hauptschalter in Stellung OFF befindet.
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MNAI0435

* Beim Fahren auf einer Straße, die nicht auf
dem Kartenbildschirm verzeichnet ist oder
auf einer Straße, deren Verlauf aufgrund von
zusätzlichen Bauarbeiten oder aus anderen
Gründen geändert wurde.

MNAI0436

* Wenn die GNSS-Positionsbestimmung unge-
nau ist.

INFO:

* Wenn Sie das Fahrzeug direkt nach dem
Einschalten der Anzeigeleuchte für Fahrbereit-
schaft starten, ist das Fahrzeugsymbol mögli-
cherweise nicht exakt ausgerichtet.

* Nach dem Aufziehen von Reifen mit einem
anderen Durchmesser oder von Schneeketten
ist das Fahrzeugsymbol möglicherweise nicht
richtig ausgerichtet.

* Das System verfügt über eine Funktion zur
automatischen Korrektur der Position des

Fahrzeugsymbols, sollte es von der tatsäch-
lichen Position abweichen.

* Die Fahrzeugposition wird durch GNSS mögli-
cherweise nicht richtig korrigiert, wenn sich
das Fahrzeug im Stillstand befindet.

* Wird die Position des Fahrzeugsymbols auch
dann nicht ordnungsgemäß angezeigt, nach-
dem das Fahrzeug eine Weile gefahren wurde,
korrigieren Sie die Position des Fahrzeugsym-
bols manuell.

Gebiete mit detaillierter Kartenanzeige
(MCA) für das Navigationssystem

MEV4ENJA1-A7515219-FB6B-4303-A8B1-B6FF7C9DABCD
Dieses System ist in erster Linie dazu bestimmt, Sie
zum Zielort zu führen. Es umfasst jedoch auch
weitere Funktionen, die in dieser Anleitung erläu-
tert werden. Das System muss stets sicher und
ordnungsgemäß verwendet werden. Informatio-
nen über den Straßenzustand, Verkehrsschilder
und die Verfügbarkeit von Dienstleistungen sind
möglicherweise nicht immer auf dem neuesten
Stand. Das System ist kein Ersatz für sicheres,
angemessenes und vorschriftsmäßiges Fahren.

Die Kartendaten umfassen ausgewählte Groß-
stadtgebiete.

Die Kartendaten umfassen zwei unterschiedliche
Gebietstypen: “Gebiete mit detaillierter Kartenan-
zeige” liefern ausführliche Daten bezüglich des
Verkehrsnetzes, in anderen Gebieten werden “Nur
Hauptstraßen” angezeigt.
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INFO:

Detaillierte Kartendaten sind in vielen Gebieten
nicht verfügbar und im Allgemeinen auf ausge-
wählte Großstadtgebiete begrenzt.

ROUTENBERECHNUNG
MEV4ENJA1-983B6490-022A-46D3-96FA-0F22CB58F824

* Die vorgeschlagene Route ist eventuell nicht
die kürzeste, und möglicherweise wurden Um-
stände wie Verkehrsstaus nicht miteinberech-
net.

* Zwischen dem Zeitpunkt der Erstellung des
Kartenmaterials und dem Zeitpunkt der Ver-
wendung des Systems haben sich bestimmte
Umstände zwangsläufig geändert, wodurch
Diskrepanzen in Bezug auf Straßen und Ver-
kehrsbestimmungen auftreten können. In die-
sen Fä l len haben die tatsäch l ichen
Straßenverhältnisse und Verkehrsbestimmun-
gen Vorrang.

* Solange die Route berechnet wird, kann die
Karte nicht gescrollt werden. Das Fahrzeug-
symbol folgt aber weiterhin den tatsächlichen
Fahrzeugbewegungen.

* Die Tastenbedienung ist während der Routen-
berechnung möglicherweise deaktiviert.

* In einigen Fällen kann es nach Abschluss der
Berechnung etwas dauern, bis die berechnete
Route angezeigt wird.

* Zwischenziele, die bereits passiert wurden,
werden bei der Neuberechnung ignoriert.

* Wenn Sie die Karte scrollen, während die
vorgeschlagene Route aufgezeichnet wird,

kann dies den Abschluss der Routenzeichnung
verzögern.

* In folgenden Fällen wird die Routenberech-
nung möglicherweise nicht abgeschlossen.
— Falls sich in einem Umkreis von 2,5 km (1,5

Meilen) um das Fahrzeug keine Hauptstraße
befindet, wird eine entsprechende Bild-
schirmmeldung angezeigt. Führen Sie die
Routenberechnung erneut durch, wenn
sich das Fahrzeug näher an einer Haupt-
straße befindet.

— Falls sich in einem Umkreis von 2,5 km (1,5
Meilen) um den Zielort oder um das Zwi-
schenziel keine Hauptstraße befindet, wird
eine entsprechende Bildschirmmeldung an-
gezeigt. Versuchen Sie, den Zielort näher an
eine Hauptstraße zu verlegen.

— Wenn das Fahrzeug sich zu nah am Zielort
befindet oder keine Straße zum Zielort
führt, wird eine entsprechende Bildschirm-
meldung angezeigt.

— Wenn es aufgrund der Verkehrsregelung
usw. unmöglich ist, den Zielort oder die
Zwischenziele zu erreichen.

— Wenn die einzige Route zum Zielort oder
Zwischenziel extrem komplex ist.

* Beim Anzeigen der Route kann Folgendes
passieren.
— Auch wenn Sie die Routenberechnung auf

einer Hauptstraße durchführen, entspricht
der Startpunkt der Route möglicherweise
nicht genau der aktuellen Fahrzeugposi-
tion.

— Der Endpunkt der Route entspricht mögli-
cherweise nicht dem Zielort.

— Wenn Sie die Routenberechnung auf einer
Hauptstraße durchführen, wird die Route
möglicherweise bei einer anderen Haupt-
straße beginnend angezeigt. Dies liegt
möglicherweise daran, dass das Fahrzeug-
symbol nicht an der richtigen Position an-
gezeigt wird. Parken Sie in diesem Fall das
Fahrzeug an einer sicheren Stelle und
passen Sie die Position des Fahrzeugsym-
bols an. Oder setzen Sie die Fahrt fort, um
festzustellen, ob sich die Position des Fahr-
zeugsymbols automatisch ändert, bevor Sie
erneut eine Routenberechnung veranlas-
sen.

— In einigen Fällen zeigt das System eine
indirekte Route zum Zielort bzw. Zwischen-
ziel an, wenn dieser/dieses anhand der
gespeicherten Informationen oder Sonder-
zielinformationen eingestellt werden. Um
dies zu korrigieren, achten Sie sorgfältig
auf das Verkehrsgeschehen, besonders
dann, wenn Fahrspuren mit verschiedenen
Fahrtrichtungen, wie z. B. Autobahnkreuze
und Raststätten, getrennt angezeigt wer-
den.

— Das System unterscheidet nicht zwischen
beschränkter Verkehrsregelung und einer
Totalsperrung. Es könnte auch eine indirek-
te Route angezeigt werden, wenn die Stra-
ße befahrbar ist.

— Selbst wenn Sie angegeben haben, dass
Fähren vermieden werden sollen, kann eine
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Route vorgeschlagen werden, die die Be-
nutzung von Fähren beinhaltet.

ROUTENFÜHRUNG
MEV4ENJA1-D4460D59-8C4D-4A28-8361-F3C3C250F896

INFO:

In manchen Regionen oder Ländern sagt das
System Straßennamen an, wenn als Systemspra-
che Englisch eingestellt ist.

Wiederholen der Sprachführung
MEV4ENJA1-43C350DF-CAB4-4E5D-8440-651D34A03D54

Diese Funktion steht Ihnen nach der Routenbe-
rechnung während der Routenführung bis zum
Erreichen des Zielorts zur Verfügung. Halten Sie
[ ] auf dem Kartenbildschirm gedrückt. Die An-
sage der Sprachführung wird wiederholt.

“2D-Karte” (Seite 75)

Hinweise zur Sprachführung
MEV4ENJA1-D97CC207-69BB-4213-9710-6F7BC47DE9D0

* Die Sprachführung in diesem System ist als
Zusatzfunktion zu betrachten. Prüfen Sie beim
Fahren die Route auf der Karte, folgen Sie dem
tatsächlichen Straßenverlauf und halten Sie
sich an die Verkehrsvorschriften.

* Die Sprachführung wird nur bei Kreuzungen
aktiviert, die bestimmte Bedingungen erfüllen.
Möglicherweise muss abgebogen werden, oh-
ne dass die Sprachführung Sie darauf hinweist.

* Der Inhalt der Sprachführung kann je nach
Abbiegerichtung und Art der Kreuzung unter-
schiedlich sein.

* Je nach Situation variiert der Ausgabezeit-
punkt der Sprachführung.

* Wenn Sie von der vorgeschlagenen Route
abweichen, steht die Sprachführung nicht zur
Verfügung. Das System weist Sie nicht auf
diesen Umstand hin. Orientieren Sie sich an
der Karte und berechnen Sie die Route erneut.

“Routenoptionen” (Seite 87)
* An Autobahnkreuzungen werden Straßen-

nummern und Richtungen von der Sprach-
führung möglicherweise nicht richtig
angegeben.

* Die angezeigten Straßenamen könnenmanch-
mal von den tatsächlichen Namen abweichen.

* Die Sprachführung steht nicht zur Verfügung,
wenn die Option [Sprachführung] deaktiviert
ist.

“Einstellungen für die Sprachführung”
(Seite 93)

* Die Sprachführung startet, wenn Sie sich auf
die vorgeschlagene Route begeben. Orientie-
ren Sie sich an der Karte, um den Weg zum
Startpunkt der Route zu bestimmten.

* Bei Annäherung an ein Zwischenziel informiert
eine Ansage den Fahrer über das Erreichen
des Zwischenziels. Die Sprachführung fährt
anschließend mit dem nächsten Routenab-
schnitt fort. Wenn die Sprachführung nicht zur
Verfügung steht, orientieren Sie sich an der
Karte.

* In manchen Fällen endet die Sprachführung,
bevor Sie den Zielort erreichen. Orientieren Sie
sich an der Zielortmarkierung auf der Karte,
um den Zielort zu erreichen.

* Die Sprachführung ist je nach Kurvenradius an

der Straßenkreuzung möglicherweise nicht
verfügbar.

* Die Informationen über Autobahnausfahrten
könnten von den tatsächlichen Informationen
auf den Straßenschildern abweichen.

* Da keine Daten berücksichtigt werden, die mit
saisonalen Verkehrsregelungen in Verbindung
stehen, wird möglicherweise eine Route ange-
zeigt, die nicht der tatsächlichen Verkehrs-
regelung entspricht. Beachten Sie unbedingt
die geltenden Verkehrseinschränkungen.

AKTUALISIEREN DER KARTENDATEN
MEV4ENJA1-12B14EED-F217-4681-BB6D-9C3DAFF9250C

WARNUNG
UM DIE GEFAHR VON TOD ODER SCHWEREN
VERLETZUNGEN BEIM AKTUALISIEREN DER KAR-
TENSOFTWARE ZU VERMEIDEN:

Wenn Sie das Fahrzeug in Reichweite einer
WLAN-Verbindung (falls vorhanden) oder TCU
(Telematik-Steuereinheit) parken, stellen Sie
es an einem sicheren Ort ab.
1. Ziehen Sie die Feststellbremse an.

2. Bleiben Sie im Fahrzeug, während die
Aktualisierung läuft.

3. Lassen Sie Kinder, Haustiere oder Perso-
nen, die Hilfe benötigen, nicht im Fahrzeug
bleiben, während die Software aktualisiert
wird.

HINWEIS:

Es ist nicht erforderlich, dass das Fahrzeug
während der Kartenaktualisierung geparkt wird.
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Aktualisieren über USB-Speichergerät (falls vorhanden)
MEV4ENJA1-035ED323-B000-4624-A9EA-F3E8A23D1D02

Die Navigationskartendaten können auf den ak-
tuellsten Stand gebracht werden, indem eine neue
Kartendatenbank auf ein USB-Speichergerät he-
runtergeladen und im Fahrzeug installiert wird.

Verwenden Sie Kartenaktualisierungen ein USB-
Speichergerät mit folgenden Spezifikationen:

Unterstützte Medien: USB2.0

Unterstütztes Dateisystem: FAT32

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [ ].

3. Berühren Sie [System-Update].

4. Berühren Sie [Kartenaktualisierung].

5. Berühren Sie [Über USB-Stick aktualisieren].

6. Berühren Sie [Kartendaten auf USB-Stick spei-
chern].

7. Führen Sie ein leeres USB-Speichergerät in den
USB-Anschluss ein.

“Anschlüsse für USB (universeller serieller
Datenbus)” (Seite 10)

INFO:

Falls sich Daten auf dem USB-Speichergerät
befinden, könnten sie gelöscht werden.

8. Berühren Sie [Start].

9. Berühren Sie [OK], nachdem Sie die Karten-
informationen auf dem USB-Gerät gespeichert
haben.

10. Besuchen Sie die entsprechende Website mit
Ihrem PC. Laden Sie das Tool für Karten-

aktualisierungen herunter und installieren Sie
es in Ihrem PC. (Zu Einzelheiten wenden Sie
sich an einen NISSAN-Händler oder eine qua-
lifizierte Werkstatt.)

11. Laden Sie die aktualisierten Daten herunter
und speichern Sie sie mit dem Tool für Karten-
aktualisierungen auf dem USB-Speichergerät.

12. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

13. Berühren Sie [ ].

14. Berühren Sie [System-Update].

15. Berühren Sie [Kartenaktualisierung].

16. Berühren Sie [Über USB-Stick aktualisieren].

17. Berühren Sie [Karten-Update per USB installie-
ren].

18. Führen Sie das USB-Speichergerät in den USB-
Anschluss ein.

Eine Bestätigungsmeldung erscheint. Bestäti-
gen Sie den Inhalt der Meldung und berühren
Sie [Ja].

19. Berühren Sie nach Abschluss der Aktualisie-
rung [OK].

INFO:

. Das Navigationssystem kann während der
Kartenaktualisierung nicht bedient werden.

. Sie sollten die Kartendaten bei laufendem
EV-System aktualisieren, um ein Entladen
der Fahrzeugbatterie (12-V-Batterie) zu ver-
meiden.

Aktualisierung über WLAN (falls vorhanden)
MEV4ENJA1-A42F43EC-7C9A-4B4A-8057-FB7A29B32C2F

Wenn Ihr Fahrzeug mit einer Telematik-Steuer-
einheit (TCU) ausgestattet ist, können die Karten-
daten über die WLAN-Verbindung des Fahrzeugs
aktualisiert werden. WLAN-Kommunikation kann
über ein WLAN-Netzwerk, Smartphone usw. erfol-
gen.

“Einstellen von WLAN (falls vorhanden)” (Seite
20)

1. Verbinden Sie das Fahrzeug mit einem ver-
fügbaren WLAN-Netzwerk.

2. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

3. Berühren Sie [ ].

4. Berühren Sie [System-Update].

5. Berühren Sie [Kartenaktualisierung].

6. Berühren Sie [Update per WLAN].

Eine Bestätigungsmeldung kann angezeigt
werden.

7. Wählen Sie einen Bereich aus, der aktualisiert
werden soll, und berühren Sie [Update starten].

Berühren Sie [Yes], um das ausgewählte Gebiet
zu aktualisieren.

8. Berühren Sie nach Abschluss der Aktualisie-
rung [OK].

INFO:

. Wenn während der Aktualisierung der Kar-
tendaten [Abbrechen] angezeigt wird, kann
durch Berühren der Schaltfläche die Aktua-
lisierung abgebrochen werden.
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. Das Navigationssystem kann während der
Kartenaktualisierung nicht bedient werden.

. Schalten Sie die Stromversorgung des
Smartphones nicht aus, während Sie die
Karte über das Smartphone als Hotspot
aktualisieren.

. Sie sollten die Kartendaten bei laufendem
EV-System aktualisieren, um ein Entladen
der Fahrzeugbatterie (12-V-Batterie) zu ver-
meiden.

. Berühren Sie [Fzg.-Hotspot] (falls vorhan-
den) und schalten Sie die Anzeige ein, um
die WLAN-Hotspot-Kommunikation zu akti-
vieren.

. Die Datenmenge für den Download der
Kartenaktualisierung für ein Land oder eine
Region kann zwischen 100 MB und 1 GB
betragen. Wenn Sie mehrere Länder oder
Regionen aktualisieren, kann die Daten-
menge mehr als 1 GB betragen. Wenn Sie
die WLAN-Hotspot-Funktion Ihres Smart-
phones für Kartenaktualisierungen verwen-
den, können zusätzliche Datengebühren
von Ihrem Mobilfunkanbieter anfallen. Ver-
binden Sie sich mit Ihrem WLAN-Netzwerk
zuhause, um zusätzliche Datengebühren
von Ihrem Mobilfunkanbieter zu vermeiden.

. Je nach Modell, technischen Daten und
Softwareversion können Sie den gleichen
Vorgang über [System-Update] im Einstell-
menü durchführen.

“Systemeinstellungen” (Seite 14)

. Je nach Modell, technischen Daten und
Softwareversion erfolgt die Aktualisierung
im Hintergrund und die Aktualisierungen
werden beim nächsten Systemstart in die
Kartendaten übernommen.

. Wird der Strom des Fahrzeugs ausgeschal-
tet, wird die Kartenaktualisierung unterbro-
chen. Wählen Sie bei Wiederaufnahme der
Kartenaktualisierung die gleiche Region, um
die Karte über [Update per WLAN] zu
aktualisieren.

Automatische Kartenaktualisierung (falls vorhanden)
MEV4ENJA1-FA9EBF37-473D-4088-AC2F-D703CE1FA67C

Sie können die Kartendaten über die TCU (Tele-
matik-Steuereinheit) aktualisieren.

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [ .

3. Berühren Sie [System-Update].

4. Berühren Sie [Kartenaktualisierung].

5. Berühren Sie [Einstellungen Karten-Update].

6. Wählen Sie einen Bereich der Karte aus, den
Sie aktualisieren möchten, indem Sie [Bevor-
zugte Gebiete] berühren. Beim nächsten Sys-
temstart wird eine Benachrichtigung
angezeigt, wenn die Aktualisierung der Kar-
tendaten verfügbar ist.

7. Wenn neue Kartendaten verfügbar sind, nach-
dem der Strom des Fahrzeugs eingeschaltet
wurde, werden Sie durch eine Popup-Benach-
richtigung darüber informiert, dass eine Kar-
tenaktualisierung verfügbar ist. Berühren Sie
[Ja], um die Kartendaten zu aktualisieren.

INFO:

Sollte der Nutzer auf dem Dialogbildschirm
[Nein] auswählen, sind automatische Karten-
aktualisierungen und Software-Updates
dauerhaft nicht verfügbar. Der Nutzer muss
von nun an die Karte und Software manuell
aktualisieren.
Wird der Strom des Fahrzeugs ausgeschaltet,
wird die Kartenaktualisierung unterbrochen.
Wählen Sie bei Wiederaufnahme der Karten-
aktualisierung die gleiche Region, um die Karte
über [Update per WLAN] zu aktualisieren.

8. Berühren Sie nach Abschluss der Aktualisie-
rung [OK].

INFO:

Die Aktualisierung erfolgt im Hintergrund und die
Aktualisierungen werden beim nächsten System-
start in die Kartendaten übernommen.

Endbenutzer-Lizenzbestimmungen für
Automobilprodukte

MEV4ENJA1-9D16307C-E87E-4BC4-8781-DF54FA921AF2
Bei dieser Endkunden-Lizenzvereinbarung (“EULA”)
handelt es sich um eine Vereinbarung zwischen
Ihnen und TomTom International B.V. (“TomTom”).
Sie geben Ihre Zustimmung zur Durchsetzbarkeit
dieser EULA. Diese EULA betrifft Ihre Nutzung von
TomTom-Kartendaten, Software, der Dienste Traf-
fic und Travel, oder andere TomTom-Produkte
(zusammengefasst als “Services”).

Lesen Sie diese EULA sorgfältig durch. Durch die
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Nutzung der Services stimmen Sie den allgemei-
nen Geschäftsbedingungen dieser EULA zu.

1. LIZENZERTEILUNG: Als Gegenleistung zur Ein-
verständniserklärung mit den Bestimmungen
dieser EULA gewährt TomTom Ihnen eine
nicht-exklusive Lizenz zur ausschließlichen
Nutzung der Services in Verbindung mit dem
Fahrzeug. Sollten Upgrades, Aktualisierungen
oder Ergänzungen für die Services bereitge-
stellt werden, wird die Nutzung solcher Upgr-
ades und Aktualisierungen durch diese EULA
geregelt.

2. EINSCHRÄNKUNGEN: Jegliche Vermietung, Ver-
leihung, öffentliche Präsentation, Vorführung
oder Ausstrahlung oder jegliche andere Form
der Verbreitung ist untersagt. Sofern nicht
nach geltendem Recht zulässig, sind Sie nicht
dazu berechtigt und dürfen es keinem Dritten
erlauben, die Services oder einen Teil dieser zu
kopieren oder zu ändern, oder sie zurück-
zuentwickeln (Reverse Engineering), dekompi-
lieren oder sie zu zerlegen.

3. EIGENTUMSRECHT: Das Urheberrecht und an-
dere geistige, gewerbliche Rechte und/oder
Eigentumsrechte an den Services sind Eigen-
tum von TomTom und/oder seinen Liefer-
anten. TomTom gestattet die Nutzung der
Services ausschließlich unter Einhaltung der
Bestimmungen dieser EULA. Alle Rechte, die in
dieser EULA nicht spezifisch gewährt werden,
sind TomTom vorbehalten. Sofern zutreffend
erkennen Sie an, dass Sie keine Zugriffsrechte
auf die Services im Quellcode oder in unver-
schlüsselter Kodierung haben.

4. SOFTWARE-LIZENZEN DRITTER: Die Services
verwenden möglicherweise Software Dritter.
Ungeachtet der Ziffern 2 und 3 kann in der
Software inkludiertes Material von Dritten
unter Umständen anderen Geschäftsbedin-
gungen unterliegen. Die offiziellen Urheber-
r e c h t s v e rme r k e u n d s p e z i f i s c h e n
Lizenzbedingungen der Codes und Algorith-
men dieser Software Dritter können einge-
sehen werden auf http://www.tomtom.com.
Hiermit stimmen Sie den allgemeinen Ge-
schäftsbedingungen für derartige Software
Dritter zu.

5. BESCHRÄNKTE GEWÄHRLEISTUNG:
. SIE NEHMEN ZUR KENNTNIS, DASS DIE

DIENSTE NICHT ENTWICKELT WURDEN, UM
IHRE PERSÖNLICHEN ANFORDERUNGEN ZU
ERFÜLLEN, UND DASS ES DAHER IN IHRER
VERANTWORTUNG LIEGT, DIE EINRICHTUN-
GEN UND FUNKTIONEN DER DIENSTE IHREN
ANFORDERUNGEN ENTSPRECHEND ZU NUT-
ZEN. TOMTOM WIRD UND KANN NICHT
GARANTIEREN, DASS DIE DIENSTE OHNE
UNTERBRECHUNGEN UND FEHLER FUNK-
TIONIEREN. BITTE SEIEN SIE SICH INSBESON-
DERE DER TATSACHE BEWUSST, DASS BEI
DER NUTZUNG VON SOFTWARE IN EINEM
NAVIGATIONSSYSTEM BERECHNUNGSFEH-
LER AUFTRETEN KÖNNEN, BEISPIELSWEISE
VERURSACHT DURCH DIE ÖRTLICHEN UM-
WELTBEDINGUNGEN UND/ODER UNVOLL-
STÄNDIGE DATEN.

. IN DEM HÖCHSTEN NACH GELTENDEM
RECHT ZULÄSSIGEN UMFANG STELLEN
TOMTOM UND SEINE LIEFERANTEN DIE

DIENSTE “WIE BESEHEN” ZUR VERFÜGUNG
UNTER AUSSCHLUSS ALLER SONSTIGEN GE-
WÄHRLEISTUNGEN UND BEDINGUNGEN,
GLEICH OB AUSDRÜCKLICH, STILLSCHWEI-
GEND ODER GESETZLICH EINGERÄUMT, EIN-
SCHLIESSLICH ABER NICHT BESCHRÄNKT
AUF (FALLS VORHANDEN) STILLSCHWEIGEN-
DE GEWÄHRLEISTUNGEN, VERPFLICHTUN-
GEN ODER BEDINGUNGEN FÜR EINE
ZUFRIEDENSTELLENDE QUALITÄT, EIGNUNG
FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK, ZUVER-
LÄSSIGKEIT ODER VERFÜGBARKEIT, GE-
NAUIGKEIT ODER VOLLSTÄNDIGKEIT VON
ANTWORTEN, ERGEBNISSEN IN BEZUG AUF
DIE LEISTUNGEN UND DIE BEREITGESTELL-
TEN ODER NICHT ERBRACHTEN SUPPORT-
ODER SONSTIGEN LEISTUNGEN, INFORMA-
TIONEN, SOFTWARE UND ZUR SOFTWARE
DAZUGEHÖRIGEN INHALTEN DURCH DIE
LEISTUNGEN ODER DIE ANDERWEITIG AUS
DER NUTZUNG DER LEISTUNGEN RESULTIE-
REN.

SICHERHEIT: DIE DIENSTE SIND AUS-
SCHLIESSLICH DAZU GEDACHT, IHNEN BE-
ZÜGLICH IHRER REISE INFORMATIONS-
UND NAVIGATIONSDIENSTE BEREITZU-
STELLEN. SIE SIND NICHT ZUR SICHER-
HE ITSRELEVANTEN VERWENDUNG
GEDACHT UND KÖNNEN SIE NICHT VOR
ALLEN RISIKEN UND GEFAHREN IN HIN-
BLICK AUF DIE VON IHNEN BEFAHRENE
STRASSE WARNEN. SIE TRAGEN DAHER
WEITERHIN DIE VERANTWORTUNG FÜR
UMSICHTIGES UND SICHERES FAHREN
(UND DER STRASSE DABEI ALLE NÖTIGE

Navigation 117
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SORGFALT UND AUFMERKSAMKEIT ZU
WIDMEN) SOWIE DIE EINHALTUNG ALLER
ZUTREFFENDEN VERKEHRSREGELN UND
-VORSCHRIFTEN. ES LIEGT IN IHRER VER-
ANTWORTUNG DIE DIENSTE NUR SO ZU
VERWENDEN, DASS SIE WEITERHIN SICHER
FAHREN KÖNNEN.

6. HAFTUNGSBESCHRÄNKUNG:

IN DEM HÖCHSTEN NACH GELTENDEM RECHT
ZULÄSSIGEN UMFANG SIND WEDER TOMTOM
NOCH SEINE LIZENZGEBER UND LIEFERANTEN,
FÜHRUNGSKRÄFTE, DIREKTOREN ODER MIT-
ARBEITER IHNEN ODER DRITTEN GEGENÜBER
HAFTBAR FÜR DIREKTE, BESONDERE, ZUFÄLLI-
GE ODER INDIREKTE SCHÄDEN ODER FOLGE-
SCHÄDEN (EINSCHLIESSLICH ABER NICHT
BESCHRÄNKT AUF SCHÄDEN DURCH UNMÖG-
LICHKEIT DER NUTZUNG DER DIENSTE ODER
DES ZUGRIFFS AUF DIESE, DATENVERLUST,
GESCHÄFTSVERLUST, ERTRAGSVERLUST, UN-
TERBRECHUNG DES GESCHÄFTSBETRIEBS
ODER DERGLEICHEN) DIE SICH AUS DER NUT-
ZUNG, DER UNMÖGLICHKEIT DER NUTZUNG
DER DIENSTE ODER DES ZUGRIFFS AUF DIESE,
ODER IN ANDERER WEISE AUS DER LEISTUNG
DER DIENSTE ERGEBEN, AUCH WENN NISSAN
VON DER MÖGLICHKEIT SOLCHER SCHÄDEN IN
KENNTNIS GESETZT WURDE.

IN DEM UMFANG, IN DEM TOMTOM AUFGRUND
DER RECHTSLAGE SEINE HAFTBARKEIT GE-
MÄSS ZIFFER 6.1 OBEN NICHT AUSSCHLIESSEN
KANN, SO BESCHRÄNKT SICH TOMTOMS GE-
SAMTHAFTUNGSSUMME IHNEN GEGENÜBER
AUF 100,00 $.

DIE OBIGE HAFTUNGSBESCHRÄNKUNG UNTER
DIESER ZIFFER 6: (I) BEEINTRÄCHTIGT NICHT
IHRE RECHTE GEMÄSS DEN GELTENDEN, VER-
BINDLICHEN NATIONALEN RECHTSVORSCHRIF-
TEN; (II) SCHLIESST JEGLICHE HAFTUNG, DIE
NACH GELTENDEM RECHT WEDER AUSGE-
SCHLOSSEN NOCH BESCHRÄNKT WERDEN
KANN, WEDER AUS NOCH SCHRÄNKT DIESE EIN.

7. KÜNDIGUNG: Unbeschadet sonstiger Rechte
ist TomTom dazu berechtigt, diesen EULA mit
sofortiger Wirkung zu kündigen, falls Sie gegen
irgendeine Geschäftsbedingung dieses EULA
verstoßen. Die Bestimmungen dieser Verein-
barung, deren Fortbestand nach Beendigung
zwangsläufig intendiert ist, bleiben nach Be-
endigung dieser EULA weiterhin gültig.

8. LINKS ZU WEBSITES DRITTER: TomTom und
andere in die Bereitstellung der Services invol-
vierte Dritte ("Dritte") sind nicht verantwortlich
für die Inhalte von Websites oder Diensten
Dritter, jegliche Links enthalten in Websites
oder Diensten Dritter, oder jegliche Änderun-
gen oder Aktualisierungen von Websites oder
Diensten Dritter, die über die Services oder
anderweitig bereitgestellt werden. TomTom
(und gegebenenfalls Dritte) stellt diese Links
und den Zugang zu Websites und Diensten
Dritter nur zur Verfügung, um Ihnen die
Nutzung zu erleichtern. Die Einbindung eines
Links oder Zugang hierzu bedeuten nicht, dass
TomTom oder Dritte die Website bzw. den
Dienst des Dritten unterstützen. Jegliche Nut-
zung solcher Links oder Websites Dritter sowie
die Art der Nutzung solcher Websites und
Links Dritter liegt in Ihrer Verantwortung und

geschieht auf eigene Gefahr und es ist Ihnen
untersagt, diese auf rechtswidrige oder betrü-
gerische Weise zu nutzen.

Wenn Sie Fragen zur EULA haben oder Tom-
Tom aus einem anderen Grund kontaktieren
möchten, besuchen Sie die nachstehend ge-
nannte TomTom-Website.

http://www.tomtom.com
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MEV4ENJA1-FAF38580-C669-4F26-B8D0-7EC58692FC6D

VERWENDUNG DES SPRACHERKEN-
NUNGSSYSTEMS

MEV4ENJA1-1C8F749E-4AF3-47FE-9FE0-7B0B8B8AF458

Initialisierung
MEV4ENJA1-60C8EC21-9C96-4FBC-A946-5937BAB414EC

Wenn der Hauptschalter in die Stellung ACC oder
ON gestellt wird, wird die Spracherkennung initial-
isiert. Nach Abschluss der Initialisierung ist das
System bereit für den Empfang von Sprachanwei-
sungen. Wenn < > wird auf dem Lenkrad
betätigt, bevor die Initialisierung abgeschlossen
ist, dann wird auf den Display eine Meldung ange-
zeigt, die Sie dazu auffordert zu warten, bis das
System bereit ist.

VOR DEM ANLASSEN
MEV4ENJA1-17B90F0D-2C92-4147-8CBB-60019E6215D6

Um das Spracherkennungssystem optimal nutzen
zu können, beachten Sie bitte Folgendes.

* Im Fahrgastraum sollte es möglichst leise sein.
Schließen Sie die Fenster, damit Umgebungs-
geräusche (z. B. Verkehrslärm oder Vibrations-
geräusche) nicht ins Fahrzeuginnere dringen
und senken Sie die Lüfterdrehzahl der Hei-
zung/Klimaanlage, damit die Sprachanwei-
sungen korrekt erkannt werden können.

* Warten Sie auf den Signalton, bevor Sie eine
Sprachanweisung geben.

* Sprechen Sie mit natürlicher Stimme, und
legen Sie zwischen den Wörtern keine Pausen
ein.

* Das System ist nicht in der Lage, Sprach-
anweisungen zu erkennen, die vom Beifahrer-
sitz aus gesprochen werden.

ERTEILEN VON SPRACHANWEISUNGEN
MEV4ENJA1-B79272C7-32FE-481D-B7B3-A50FF427C81A

1. Um das Spracherkennungssystem zu aktivie-
ren, wählen Sie eine der folgenden Möglich-
keiten.
. Drücken Sie < > auf dem Lenkrad.
. Sagen Sie “Hallo Nissan”.

INFO:

Schalten Sie [“Hallo Nissan” zulassen] ein, um
“Hallo Nissan” zu aktivieren.

“Systemspracheinstellungen” (Seite 122)
2. Geben Sie nach dem Signalton eine Sprach-

anweisung ein (z. B. "FM wiedergeben").

Wenn der Befehl innerhalb einiger Sekunden
nicht erkannt wird, wird der Menübildschirm
angezeigt. Sie können das Spracherkennungs-
system verwenden, indem Sie dem Bildschirm
und der Sprachführung folgen.

INFO:

. Sie können eine Anweisung auch durch
Berühren des Bildschirms auf dem Menü-
bildschirm der Spracherkennung auswäh-
len oder mithilfe von <OK> (Scroll-Regler)
auf dem Lenkrad.

. Wenn nach mehreren Eingabeaufforderun-
gen keine Anweisung gegeben wird, wird
der Betrieb des Spracherkennungssystems
pausiert. Um den Betrieb fortzusetzen, drü-
cken Sie < > auf dem Lenkrad.

. Um das Spracherkennungssystem zu be-
enden, drücken und halten Sie < > oder
< > auf dem Lenkrad.

. Je nach Spracheinstellung kann das
Spracherkennungssystem nicht verwendet
werden.

. Das Spracherkennungssystem kann auch
bedient werden, indem Sie den Anweisun-
gen auf dem Touchscreen-Display folgen.

. Wenn die Cloud-Spracherkennung aktiviert
ist, können Sie über die TCU (Telematics
Control Unit) oder das WLAN-Netzwerk (falls
vorhanden) Informationen aus der aktuel-
len Datenbank abrufen.

“Systemspracheinstellungen” (Seite
122)

. Das Spracherkennungssystem kann auch
gestartet werden durch Berühren von [ ],
das auf verschiedenen Bildschirmen ange-
zeigt wird.

Betriebshinweise
MEV4ENJA1-5EBE1C81-7EAE-4A5C-8323-F92B58DC3259

* Wird die Anweisung nicht erkannt, fordert das
System Sie dazu auf, die Anweisung zu wieder-
holen. Wiederholen Sie die Sprachanweisung
klar und deutlich.

* Berühren Sie [ ] auf dem Touchscreen-
Display, um zum vorherigen Bildschirm zu-
rückzukehren. Drücken von < > auf
dem Lenkrad kann auch das Umschalten zum
vorherigen Bildschirm bewirken.

* Um die Lautstärke der Systemrückmeldung
einzustellen, drücken Sie < > auf dem

SPRACHERKENNUNGSPRACHERKENNUNG
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Lenkrad oder drehen Sie < /VOL> wäh-
rend das System eine Ansage ausgibt.

Unterbrechung der Sprach-Eingabeaufforde-
rung:
In den meisten Fällen können Sie die Sprachaus-
gabe unterbrechen, um die nächste Anweisung
einzusprechen, und zwar durch Drücken von
< > auf dem Lenkrad. Nachdem Sie das System
unterbrochen haben auf einen Signalton warten,
bevor Sie Ihre Anweisung einsprechen.

Spracherkennung 121
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SYSTEMSPRACHEINSTELLUNGEN
MEV4ENJA1-67D614E7-55A6-4EA8-BDE1-5FF2EFEB3D40

Die Systemspracheinstellungen können geändert werden.

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [ ].

3. Berühren Sie [Ton und akustische Signale] and
dann [Systemstimme].

4. Berühren Sie die einzustellende Option.

Verfügbare Einstellpunkte können je nach Modell, technischen Daten und Softwareversion variieren.

Verfügbarer Punkt Vorgang

[Erstansage] Wenn dieser Punkt gewählt wird, werden Sprachansagen ausgegeben.

[Kurzansagen] Ist dieser Punkt eingeschaltet, erfolgt die Sprachausgabe in kurzer und minimierter Form.

[Trefferlisten] [Telefonbuch] Wenn diese Punkte eingeschaltet werden, werden die Spracherkennungsergebnisse in der Reihen-
folge der Erkennungszuverlässigkeit angezeigt.

[Musikbefehle]

[Bevorzugte Stimme] Für die Sprachführung kann eine männliche oder eine weibliche Stimme eingestellt werden.
Je nach Spracheinstellung kann die Einstellung für die Sprachführung nicht geändert werden.

[Sprechgeschwind.] Passt die Sprechgeschwindigkeit der Ansage an.

[Sprachansage Lautst.] Passen Sie die Lautstärke der Sprachansage an.

[Systemansagen unterbrechen] Wenn dieser Punkt gewählt wird, werden Sprachanweisungen auch während der Sprachführung
erkannt

[Cloud-Spracherkennung] Wenn dieser Punkt gewählt wird, wird die Online-Spracherkennung verfügbar, die die Cloud-
Datenbank verwendet.

[“Hallo Nissan” zulassen] Schaltet die Aktivierungseinstellung “Hallo Nissan” ein/aus.

[Kurzes Antippen von TALK startet:] Wählt den Typ des Spracherkennungssystems aus, das aktiviert wird durch Drücken von < > auf
dem Lenkrad.
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MEV4ENJA1-DE990E1B-CCA4-475E-B144-66BF2CD3E464
Wenn Alexa in dieses System integriert ist, können
Sie Musik abspielen, die Nachrichten hören oder
Smart-Home-Geräte steuern und vieles mehr.

Einzelheiten dazu finden Sie auf der Website von
Amazon.

STARTEN VON ALEXA
MEV4ENJA1-97A8E52C-AC3F-4AAB-BC7E-2F4168D36787

Um Amazon Alexa nutzen zu können, benötigen
Sie ein Smartphone, eine Internetverbindung und
die Anmeldedaten für Ihr Amazon-Konto.

“Einstellen von WLAN (falls vorhanden)” (Seite
20)
“NissanConnect Services (für Europa)” (Seite
64)

1. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

2. Berühren Sie [Alexa].

Prüfen Sie den Bildschirm mit dem Haftungs-
ausschluss und berühren Sie [OK].

3. Berühren Sie [GET STARTED]. Der Zugangsc-
ode und QR-Code wird angezeigt.

4. Scannen Sie den QR-Code mit Ihrem Smart-
phone und geben Sie Ihre Amazon-Anmelde-
daten ein.

5. Berühren Sie [Fertig] und beginnen Sie mit der
Verwendung von Amazon Alexa, indem Sie z. B.
sagen "Alexa, wie ist das Wetter heute?".

INFO:

Wenn der Bildschirm zur Sprachauswahl angezeigt
wird, wählen Sie Ihre bevorzugte Sprache. Die
Sprache kann auch über den Menübildschirm
eingestellt werden.

“Menübildschirm” (Seite 124)

BETRIEB VON AMAZON ALEXA

MEV4ENJA1-1E7B4400-5467-429F-8B5F-F3BE89F3C8D9

Amazon Alexa kann aktiviert werden durch Drü-
cken von < > auf dem Lenkrad.

[Set Alexa as default voice assistant] sollte einge-
schaltet sein, damit Amazon Alexa aktiviert werden
kann durch Drücken von < > auf dem Lenkrad.

“Menübildschirm” (Seite 124)

INFO:

* Die Aktivierungsoption mithilfe von < > auf
dem Lenkrad kann auch über den Bildschirm
für Systemstimmen-Einstellungen eingestellt
werden.

“Systemspracheinstellungen” (Seite 122)
* Sie können Amazon Alexa auch aktivieren

durch Berühren von [Alexa] auf dem Start-
menübildschirm und anschließendes Berühren
von [ .

Spracherkennung 123
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MENÜBILDSCHIRM
MEV4ENJA1-149F2D6E-6618-4003-8B1C-D4D53779C8D5

Der Menübildschirm zeigt Punkte an, die Ihnen helfen werden, Alexa zu benutzen.

Berühren Sie [Menü] auf dem Amazon-Alexa-Bildschirm, um den Menübildschirm anzuzeigen.

Verfügbare Punkte können je nach Modell, technischen Daten, Softwareversion und Bedingungen variieren.

Menüpunkt Vorgang

[Einstellungen] [Telefonbuch] Synchronisiert Alexa mit dem Telefonbuch des Mobiltelefons, das als Freisprechtelefon angeschlossen ist.

[Benachrichtigungen] Schaltet die Benachrichtigungen von Alexa ein/aus.

[Ton für das Ende der Anfrage] Schaltet das Anforderungsstart-Tonsignal ein/aus.

[Ton für das Ende der Anfrage] Schaltet das Anforderungsende-Tonsignal ein/aus.

[Set Alexa as default voice assistant] Ist diese Funktion aktiviert, wird Amazon Alexa aktiviert durch Drücken von < > auf dem Lenkrad.

[Zum Ausprobieren] Zeigt die Kategorien verfügbarer Funktionen an. Berühren Sie eine Kategorie, um die Beispiele für
Sprachbefehle anzuzeigen.

[Sprache] Ändert die Einstellung der Sprache.

[Abmelden] Berühren Sie die Taste, um sich von Amazon Alexa abzumelden.

[Hilfe] Zeigt hilfreiche Hinweise für den Betrieb von Amazon Alexa an.
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MEV4ENJA1-31400E7C-F4D3-4689-A9F6-88A5A28E5475

LC-DISPLAY
MEV4ENJA1-EAA5698F-0334-4DAC-A1E3-D24F8C3455F2

Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Der Bildschirm ist zu dunkel. Die Fahrgastraumtemperatur ist zu niedrig. Warten Sie, bis die Fahrgastraumtemperatur einen
gemäßigten Wert angenommen hat.

Die Fahrgastraumtemperatur ist zu warm.

Die Bildschirmhelligkeit ist auf den dunkelsten Wert
eingestellt.

Passen Sie die Helligkeit des Bildschirms an.

Der Bildschirm ist zu hell. Die Bildschirmhelligkeit ist auf den hellsten Wert einge-
stellt.

Passen Sie die Helligkeit des Bildschirms an.

Ein kleiner schwarzer bzw. heller Punkt wird auf dem
Bildschirm angezeigt.

Dies ist ein typisches Phänomen bei LC-Displays. Hierbei handelt es sich um keine Störung.

Ein Punkt- oder Streifenmuster erscheint auf dem
Bildschirm.

Neonreklametafeln, Hochspannungs-Stromkabel, Ama-
teurfunkgeräte oder andere Radiogeräte anderer
Fahrzeuge senden elektromagnetische Wellen aus, die
die Bildschirmfunktion beeinträchtigen können.

Hierbei handelt es sich um keine Störung.

Die Bildschirmanzeige reagiert verzögert. Dies ist ein typisches Phänomen bei LC-Displays. Hierbei handelt es sich um keine Störung.

Die Bildbewegung auf dem Bildschirm ist langsam. Die Fahrgastraumtemperatur liegt unter 10 °C (50 °F). Warten Sie, bis die Fahrgastraumtemperatur einen Wert
zwischen 10 °C (50 °F) und 50 °C (122 °F) erreicht hat.

Beim Betrachten des Bildschirms in einem bestimmten
Winkel, erscheint der Bildschirm heller oder dunkler.

Dies ist ein typisches Phänomen bei LC-Displays. Passen Sie die Helligkeit des Bildschirms an.

Der Bluescreen oder eine Fehlermeldung werden auf
dem Touchscreen-Display angezeigt.

Im System ist ein Fehler aufgetreten. Es wird empfohlen, sich für eine Kontrolle an einen
NISSAN-Händler oder eine qualifizierte Werkstatt zu
wenden.

SYSTEMEINHEITSYSTEMEINHEIT
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MEV4ENJA1-496C843E-F798-4FED-B47D-D63F815A93F3

REICHWEITE
MEV4ENJA1-EB4B828E-D559-4018-9C21-6171A2EAC95F

Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Die Reichweite kann nicht angezeigt werden. Der Hauptschalter befindet sich in Stellung ACC. Die Reichweite kann angezeigt werden, wenn sich der
Hauptschalter in Stellung ON befindet oder die Anzei-
geleuchte für den fahrbereiten Modus aktiviert ist.

Die geschätzte Reichweite ist zu kurz. Laden Sie die Lithium-Ionen-Batterie. Wenn die ge-
schätzte Reichweite steigt, wird die Reichweite ange-
zeigt.

LADESTATIONEN
MEV4ENJA1-CCCA6560-CB3B-4A47-A15E-D742C95FFB0A

Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Die Einstellung zur Anzeige der Ladestationssymbole
auf der Karte ist deaktiviert, aber die Symbole werden
dennoch angezeigt.

Die angezeigte Ladestation ist ein gespeicherter Ort. Hierbei handelt es sich um keine Störung.

Es wurde eine Suche nach Ladestationen durchgeführt,
weil die Batterie-Informationsführung angezeigt wurde,
es konnten aber keine gefunden werden.

In Gebieten mit einer geringen Anzahl von Ladestatio-
nen ist möglicherweise keine Ladestation in unmittel-
barer Nähe verfügbar.

Hierbei handelt es sich um keine Störung.

Es werden keine Ladestationsinformationen angezeigt. In manchen Fällen sind keine Informationen zur Lade-
station verfügbar, und es werden keine Informationen
angezeigt.

Hierbei handelt es sich um keine Störung.
Informieren Sie sich im Voraus telefonisch bei der
Ladestation, um zu prüfen, ob diese geeignet ist.

Die angezeigten Ladestationsinformationen sind falsch. Die Kartendaten sind veraltet. Aktualisieren Sie die Kartendaten.
“Aktualisieren der Kartendaten” (Seite 114)

Die Ladestationsinformationen auf der Karte werden
automatisch und regelmäßig aktualisiert.

Hinweise zur Fehlersuche und -behebung 127
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Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Die vom System bereitgestellten Ladestationsinforma-
tionen waren falsch und die Lithium-Ionen-Batterie
konnte nicht geladen werden.

Die Kartendaten sind veraltet. Aktualisieren Sie die Kartendaten.
“Aktualisieren der Kartendaten” (Seite 114)

Die Ladestationsinformationen auf der Karte werden
automatisch und regelmäßig aktualisiert.

Die Ausstattung der Ladestation hat sich geändert oder
das ausgerüstete Ladekabel kann nicht verwendet
werden.

Wenden Sie sich zuvor telefonisch an die Ladestation
und informieren Sie sich die verfügbare Ausrüstung.
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MEV4ENJA1-822D550C-BE0A-45A7-B402-984AD0F92BEA

Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Das Gerät, das Sie verbinden möchten, erscheint
nicht auf dem Verbindungsbildschirm.

Das Gerät ist ausgeschaltet. Prüfen Sie, ob das Gerät eingeschaltet ist.

Das Gerät wird nicht von einem WPA2-Sicherheitsnetz-
werk unterstützt.

Prüfen Sie, ob das Sicherheitsnetzwerk von dem Gerät
unterstützt wird.

Das im Fahrzeug eingebaute System lässt sich
nicht mit einem WLAN-Netzwerk verbinden.

Das Gerät ist ausgeschaltet. Prüfen Sie, ob das Gerät eingeschaltet ist.

Das Netzwerk-Passwort ist falsch. Prüfen Sie, dass das Netzwerk-Passwort korrekt ist.

Prüfen Sie, dass das eingegebene Passwort korrekt ist.

WLAN-HOTSPOT (falls vorhanden)
MEV4ENJA1-09490D7F-910D-4D37-802F-4D2AB35F18F7

Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Das Gerät lässt sich nicht mit dem WLAN im
Fahrzeug verbinden.

Eine maximale Anzahl an Geräten ist bereits verbunden. Löschen Sie ein verbundenes Gerät.

Das Passwort ist falsch. Prüfen Sie, dass das Netzwerk-Passwort korrekt ist.

Prüfen Sie, dass das eingegebene Passwort korrekt ist.

Das Gerät kann keine Verbindung mit dem Inter-
net herstellen.

Das Abonnement des Service-Anbieters ist nicht aktiv. Prüfen Sie das Abonnement des Service-Anbieters.

Das Fahrzeug befindet sich außerhalb des Servicebe-
reichs des Anbieters.

Halten Sie sich im Serviceempfangsbereich auf.

Langsame Verbindung zum Netzwerk. Andere drahtlose Geräte beeinträchtigen die Verbin-
dung.

Schalten Sie andere drahtlose Geräte aus.
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MEV4ENJA1-A966E4C8-AA58-414B-9A6A-500CC260D786

AM-RADIO
MEV4ENJA1-03098BF6-A35B-4E27-82A2-F350BEF4EA49

Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Der AM-Empfang wird nachts schlechter. AM-Sender müssen nachts die Sendestärke reduzieren. Hierbei handelt es sich um keine Störung.

DAB-RADIO (falls vorhanden)
MEV4ENJA1-82CC761C-42F0-4808-BEC4-FD985C4EE2CA

Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Der Ton hat Aussetzer, Ruckler oder Echos. Der Radiosender hat sein digitales und analoges Ton-
signal nicht richtig angeglichen.

Überprüfen Sie den ordnungsgemäßen Betrieb mit
einem anderen Sender. Melden Sie den Sender mit
schlechter Leistung.

Die Lautstärkeeinstellung schwankt. Die Einstellungsangleichung stimmt nicht. Überprüfen Sie den ordnungsgemäßen Betrieb mit
einem anderen Sender und überprüfen Sie die Ver-
fügbarkeit von Sendern in dem Gebiet. Melden Sie den
Sender mit der schlechten Angleichung.

Der Ton wird lauter/leiser. DAB-FM findet statt. Überprüfen Sie das Überleitungsverhalten mit ver-
schiedenen Sendern in dem Gebiet. Melden Sie die
Sender mit der schlechten Angleichung.

Übermäßiges DAB-FM findet statt. Das Fahrzeug befindet sich am Rand des Empfangs-
bereichs von DAB.

Überprüfen Sie das Sendernetz in Ihrem Gebiet.

Die Klangqualität von DAB ist nicht besser als die von
FM/AM.

Die Tonverarbeitung des digitalen Audio durch den
Sender kann die Klangqualität des digitalen Audio
möglicherweise verschlechtern.

Überprüfen Sie den ordnungsgemäßen Betrieb mit
einem anderen Sender. Melden Sie den Sender mit
schlechter Leistung.

Lokale Sender werden ständig verloren. Die digitale Netzabdeckung ist etwas kleiner als die
analoge Signalabdeckung.

Überprüfen Sie den ordnungsgemäßen Betrieb mit
einem anderen Sender.

Abschattung (Stadt/Gelände) kann eine Verringerung
der digitalen Netzabdeckung verursachen.

Überprüfen Sie den ordnungsgemäßen Betrieb mit
einem anderen Sender.

Einige Datenfelder sind leer. Die Textinformationen werden nach Ermessen des
Senders gesendet.

Überprüfen Sie den ordnungsgemäßen Betrieb mit
einem anderen Sender. Melden Sie das Problem des
Senders.

AUDIOANLAGEAUDIOANLAGE



(135,1)

[Model: E-AIV]

Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Die Textinformation ist gekürzt. Das Display ist auf eine feste Anzahl von Zeichen
begrenzt und es wurden mehr Daten gesendet, als
angezeigt werden können.

Hierbei handelt es sich um keine Störung.

Die DAB-FM-Verbindungseinstellung ist eingeschaltet,
aber kein Alternativsender spielt und das Signal er-
scheint auch nicht auf dem Display.

Der Tuner wartet darauf, dass das originale Signal
wieder erscheint und sucht ein verfügbares Alternativ-
signal.

Warten Sie darauf, dass das Signal wieder empfangen
wird oder dass der Tuner ein Alternativsignal wählt.

Auf dem Bildschirm wird durch eine Meldung angezeigt,
dass der Dienst nicht verfügbar ist.

Der gewählte Dienst oder Ensemble ist außer Betrieb. Wählen Sie einen anderen Dienst oder Ensemble.

INFO:

* Wenn die Sendervoreinstellung durchgeführt wird, während ein Sekundärdienst spielt, wird der übergeordnete Primärdienst registriert.

* Sekundärdienste erscheinen nicht in der Senderliste.
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iPod-SPIELER
MEV4ENJA1-4D70A092-9EC2-4F72-A4BF-D040AE970C29

Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Das System erkennt ein iPod-Gerät nicht. Das Verbindungskabel ist nicht korrekt angeschlossen
oder der iPod funktioniert nicht ordnungsgemäß.

Schließen Sie das Verbindungskabel erneut an. Wird der
iPod nach dem Durchführen der beschriebenen Vorge-
hensweise nicht vom System erkannt, setzen Sie den
iPod zurück.

Das angeschlossene iPod-Gerät ist nicht kompatibel. Prüfen Sie das iPod-Modell und die für das System
verfügbare Firmware.

Das angeschlossene USB-Verlängerungskabel ist mit
dem System nicht kompatibel.

Wenn das System den iPod nach mehrmaligem Wie-
deranschließen des USB-Verlängerungskabels weiterhin
nicht erkennt, tauschen Sie das Kabel aus.

Das Kabel wurde zu schnell am USB-Anschluss ange-
schlossen oder vom USB-Anschluss getrennt.

Schließen Sie das USB-Kabel langsam an oder trennen
Sie es langsam.

Der iPod kann nicht verwendet werden. Der iPod ist mit der internen Audioanlage verbunden,
während Kopfhörer usw. noch mit dem iPod verbunden
sind.

Trennen Sie den iPod vom System, trennen Sie alles
Zubehör vom iPod und schließen Sie ihn wieder am
System an.

Der iPod funktioniert nicht ordnungsgemäß. Trennen Sie den iPod von der internen Audioanlage und
verbinden Sie ihn erneut mit dem System.

Das System gibt ein Album oder eine Datei wieder, das
bzw. die zusätzliche Albumkunst enthält.

Trennen Sie den iPod von der internen Audioanlage und
setzen Sie den iPod zurück. Deaktivieren Sie die Anzeige
der Albumkunst und schließen Sie den iPod am System
an.

Das iPod-Gerät zeigt keine Reaktion. Eine Kategorie enthält zu viele Dateien. Verringern Sie die Anzahl der Dateien in einer Kategorie
auf unter 65500.

Die Zufallswiedergabe ist aktiviert. Deaktivieren Sie die Zufallswiedergabe, wenn sehr viele
Dateien auf dem iPod gespeichert sind.

Es kann keine Musik wiedergegeben werden. Am iPod ist kein Stecker angeschlossen. Schließen Sie den Stecker ordnungsgemäß an den iPod
an.

Die Wiedergabe wird unterbrochen. Die Wiedergabe wird aufgrund von Vibration und einem
unsicheren Ablageort des iPods unterbrochen.

Legen Sie den iPod an einem sicheren Ort ab, wo er vor
versehentlichem Herunterfallen geschützt ist.
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Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Der iPod-Batterieladevorgang dauert länger als ge-
wöhnlich.

Der iPod-Batterieladevorgang dauert möglicherweise
länger, wenn Medien vom iPod wiedergegeben werden.

Es wird empfohlen, die Wiedergabe von Musik zu
beenden, wenn der iPod geladen werden muss.

Der Akku des iPods kann nicht geladen werden. Das an den iPod angeschlossene Kabel ist möglicher-
weise beschädigt oder falsch angeschlossen.

Prüfen Sie das verwendete Kabel.

Bei dem mit der internen Audioanlage verbundenen
iPod können die Funktionen nicht verwendet werden. -

Nachdem der iPod mit der internen Audioanlage ver-
bunden wurde, muss die Bedienung des iPod-Geräts
über die Anlage erfolgen.

Die Musik wird mit Aussetzern (Sprüngen) wiederge-
geben.

Tonaussetzer können durch Umgebungseinflüsse (Ge-
räusche usw.) verursacht werden.

Dies ist keine Funktionsstörung.

Ein USB-Verlängerungskabel wird verwendet. Verwenden Sie kein USB-Verlängerungskabel.

USB-SPEICHERGERÄT
MEV4ENJA1-9B58E82E-0419-4E45-A82E-F6C87CFB97F2

Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Das USB-Gerät wird nicht vom System erkannt. Ein USB-Verlängerungskabel wird verwendet. Verwenden Sie kein USB-Verlängerungskabel.

Ein USB-Hub wird verwendet. Verwenden Sie keine USB-Hubs.

Ein USB-Gerät wird zu schnell am USB-Anschluss
angeschlossen oder vom USB-Anschluss getrennt.

Schließen Sie das USB-Gerät langsam an oder trennen
Sie es langsam.
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Bluetooth®-AUDIOGERÄT
MEV4ENJA1-31B3F814-D7EA-4A60-B53A-A05CC7472680

Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Die Registrierung kann nicht durchgeführt werden. Das Bluetooth®-Audiogerät ist nicht mit der internen
Audioanlage kompatibel.

Prüfen Sie die Betriebsanleitung des Bluetooth®-Audio-
geräts.

Die Bluetooth®-Funktion des Geräts ist deaktiviert. Stellen Sie sicher, dass die Bluetooth®-Funktion des
Geräts aktiviert ist.

Die PIN ist falsch. Prüfen Sie die PIN für das zu registrierende Bluetooth®-
Audiogerät.

Die PIN für das Bluetooth®-Audiogerät muss mit der PIN
für die Audioanlage übereinstimmen.

Ein weiteres Bluetooth®-Gerät wird im Fahrzeug ver-
wendet.

Schalten Sie das andere Bluetooth®-Gerät aus, bis die
Registrierung abgeschlossen ist.

Es kann keine Musik wiedergegeben werden. Das Bluetooth®-Audiogerät ist nicht mit der internen
Audioanlage kompatibel.

Prüfen Sie die Betriebsanleitung des Bluetooth®-Audio-
geräts.

Der Bluetooth®-Audiomodus ist nicht im System akti-
viert.

Berühren Sie [ ] und wählen Sie den Bluetooth®-
Audiomodus aus.

“Auswählen einer Audioquelle” (Seite 37)

Der Bluetooth®-Adapter ist deaktiviert. Schalten Sie den Bluetooth®-Adapter für das
Bluetooth®-Audiogerät ein.

Die Wiedergabe wird angehalten. Das Bluetooth®-Audiogerät ist nicht mit der internen
Audioanlage kompatibel.

Verwenden Sie ein mit dem System kompatibles Gerät.
Wenden Sie sich bezüglich Modellkompatibilität an einen
NISSAN-Händler oder eine qualifizierte Werkstatt.

Es besteht ein aktiver Anruf über das Mobiltelefon. Hierbei handelt es sich um keine Störung.

Die Wiedergabe wird möglicherweise angehalten,
wenn das Bluetooth®-Audiogerät bedient wird.

Berühren Sie [ ] und wählen Sie den Bluetooth®-
Audiomodus und verwenden Sie dann eine Funktion auf
dem Touchscreen des Fahrzeugsystems, statt den Vor-
gang auf dem Bluetooth®-Audiogerät durchzuführen.
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Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Es können keine Audiovorgänge durchgeführt werden. Es wird ein Bluetooth®-Audiogerät verwendet, das die
Durchführung von Audiovorgängen nicht unterstützt.

Verwenden Sie ein mit dem System kompatibles Gerät.
Wenden Sie sich bezüglich Modellkompatibilität an einen
NISSAN-Händler oder eine qualifizierte Werkstatt.

Beim Herstellen einer Verbindung mit einem
Bluetooth®-Audioprofil tritt ein Fehler auf.

Schalten Sie die Stromquelle des Bluetooth®-Audioge-
räts aus und wieder ein, und fahren Sie mit dem
Verbindungsaufbau fort.
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MEV4ENJA1-BC6BB4C1-95BF-4792-A967-D8DDE888D56D

Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Das Mobiltelefon kann nicht registriert werden. Das Mobiltelefon ist nicht mit der internen Freisprech-
anlage kompatibel.

Verwenden Sie ein mit dem System kompatibles Mobiltelefon.
Wenden Sie sich bezüglich Modellkompatibilität an einen
NISSAN-Händler oder eine qualifizierte Werkstatt.

Bei der Registrierung des Mobiltelefons ist ein Fehler
aufgetreten.

Prüfen Sie den Registrierungsvorgang, und registrieren Sie
das Mobiltelefon erneut.

Nach Abschluss der Registrierung kann das
Mobiltelefon nicht angeschlossen oder getrennt
werden.

Die Bluetooth®-Funktion der internen Freisprechanlage
ist deaktiviert.

Aktivieren Sie die Bluetooth®-Funktion des Systems.

Die Bluetooth®-Funktion des Mobiltelefons ist deakti-
viert.

Aktivieren Sie die Bluetooth®-Funktion des Mobiltelefons.

Die Restspannung des Akkus des Mobiltelefons ist
gering.

Laden Sie den Akku des Mobiltelefons.

Je nach Einsatzort des Mobiltelefons ist die drahtlose
Bluetooth®-Verbindung möglicherweise gestört.

Platzieren Sie das Mobiltelefon nicht in einen von Metall
umgebenen Bereich oder in großer Entfernung zum Fahr-
zeug-Telefonmodul. Platzieren Sie das Mobiltelefon nicht
nahe der Sitze oder nahe am Körper.

Die Registrierung des Mobiltelefons ist nicht abge-
schlossen.

Führen Sie die Mobiltelefonregistrierung erneut durch.

Beim Herstellen einer Verbindung zu einer be-
stimmten Telefonnummer tritt ein Fehler auf.

Wenn das System mehrere Male versucht, eine Ver-
bindung zur selben Telefonnummer herzustellen – z. B.
wenn der Gesprächspartner den Anruf nicht annimmt,
sich außerhalb des Servicebereichs befindet oder wenn
der Anruf vor Annahme abgebrochen wird –, wird die
Anrufanfrage vom System möglicherweise zurückge-
wiesen.

Schalten Sie das Mobiltelefon aus und wieder ein, um die
Verbindung zurückzusetzen.

Bluetooth®-FREISPRECHANLAGEBluetooth®-FREISPRECHANLAGE
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Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Die Mobiltelefonverbindung wird nicht vom Sys-
tem erkannt. Das System kann keine Anrufe
tätigen oder empfangen.

Das Mobiltelefon ist nicht mit der internen Freisprech-
anlage kompatibel.

Verwenden Sie ein mit dem System kompatibles Mobiltelefon.
Wenden Sie sich bezüglich Modellkompatibilität an einen
NISSAN-Händler oder eine qualifizierte Werkstatt.

Das Mobiltelefon ist nicht angeschlossen. Prüfen Sie den Registrierungsvorgang, und registrieren Sie
das Mobiltelefon erneut.

Der Telefonbetrieb ist durch die Funktionen (z. B.
Tastensperre) des registrierten Mobiltelefons be-
schränkt.

Passen Sie die Einstellungen an, die die Verwendung des
Mobiltelefons einschränken, und führen Sie die Registrierung
erneut durch.

Der Gesprächspartner kann Sie nicht hören.
Ihr Gesprächspartner kann Sie hören, aber es
treten Verbindungsstörungen auf.

Die Stummschaltefunktion ist aktiviert. Stellen Sie sicher, dass die Stummschaltefunktion deaktiviert
ist.

Das Mobiltelefon ist nicht angeschlossen. Prüfen Sie den Registrierungsvorgang, und registrieren Sie
das Mobiltelefon erneut.

Die Lüfterdrehzahl der Heizung/Klimaanlage ist zu
hoch.

Verringern Sie die Lüfterdrehzahl der Heizung/Klimaanlage.

Der Umgebungsgeräuschpegel ist zu hoch. (z. B. Un-
wetter, Baustellenlärm, Fahrt durch einen Tunnel, vor-
beifahrende Autos)

Schließen Sie die Fenster, um den Umgebungsgeräuschpegel
zu senken.

Das Betriebsgeräusch des Fahrzeugs ist zu laut. Verringern Sie die Fahrgeschwindigkeit.

Die Lautstärke des eingehenden Anrufs ist zu niedrig/
hoch.

Passen Sie die Lautstärke an mithilfe von < /VOL> oder
< > auf dem Lenkrad.

Die Lautstärke des ausgehenden Anrufs ist zu niedrig/
hoch.

Passen Sie die Lautstärke über den Bildschirm für Laut-
stärkeregelung an.

Der Anruf wird unterbrochen oder es treten
Verbindungsstörungen auf.

Je nach Einsatzort des Mobiltelefons ist die drahtlose
Bluetooth®-Verbindung möglicherweise gestört.

Platzieren Sie das Mobiltelefon nicht in einen von Metall
umgebenen Bereich oder in großer Entfernung zum Fahr-
zeug-Telefonmodul. Platzieren Sie kein Mobiltelefon nahe der
Sitze oder nahe am Körper.

Wenn mit dem Mobiltelefon ein Anruf getätigt
wird, ist die Freisprechfunktion nicht verfügbar.

Einige Mobiltelefonmodelle schalten beim Tätigen von
Anrufen nicht in den Freisprechmodus.

Hierbei handelt es sich um keine Störung. Tätigen Sie einen
weiteren Anruf unter Verwendung der Freisprechfunktion.
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Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Sie hören Ihren Gesprächspartner nicht. Es ist kein
Klingelton zu hören.

Die Lautstärke ist auf den niedrigsten Wert eingestellt. Passen Sie die Lautstärke an.

Es ist kein Mobiltelefon angeschlossen. Prüfen Sie den Registrierungsvorgang, und registrieren Sie
das Mobiltelefon erneut.

Die Lautstärken (Klingelton, eingehender oder
ausgehender Anruf) sind unterschiedlich.

Die einzelnen Lautstärken sind nicht richtig angepasst. Passen Sie die einzelnen Lautstärken entsprechend an.

Die Antennenanzeigen auf dem Touchscreen-
Display und auf dem Mobiltelefonbildschirm wei-
chen voneinander ab. Es können weder Anrufe
angenommen noch getätigt werden, obwohl die
Antennenanzeige gute Verbindungsqualität an-
zeigt.

Die Antennenanzeige variiert je nach Mobiltelefon. Dies ist keine Funktionsstörung. Die Antennenanzeige und die
Anzeige für die Restladung auf dem Touchscreen-Display
können von den Anzeigen auf dem Mobiltelefonbildschirm
abweichen. Verwenden Sie die Anzeigen als Richtwert.

Bei Verwendung des Mobiltelefons hinter hohen
Gebäuden treten Verbindungsstörungen auf.

Einige Umgebungsstrukturen, z. B. hohe Gebäude,
reflektieren Mobilfunkwellen oder schotten sie voll-
ständig ab.

Begeben Sie sich an einen Ort ohne hohe Gebäude.

Bei Verwendung des Mobiltelefons nahe Hoch-
bahnen, Hochspannungsleitungen, Verkehrssig-
nalen, Neonreklametafeln usw. treten
Störgeräusche auf

Von Radiogeräten erzeugte elektromagnetische Wellen
beeinträchtigen ggf. das Mobiltelefon.

Hierbei handelt es sich um keine Störung.

Bei der Verwendung eines Mobiltelefons treten
Störgeräusche von der Audioanlage auf.

Von Mobiltelefonen erzeugte Radiowellen beeinträch-
tigen ggf. die Klangausgabe durch die Audioanlage.

Hierbei handelt es sich um keine Störung.

Der Ton hat Aussetzer oder Ruckler. Das Mobiltelefon hat möglicherweise das Wireless LAN
(WLAN) aktiviert.

Schalten Sie das Wireless LAN (WLAN) aus.

Das Telefonbuch kann nicht heruntergeladen
werden.

Ein Fehler ist während des Kopplungsverfahrens des
Telefons aufgetreten.

Löschen Sie die Bluetooth®-Kopplungsinformationen aus
Ihrem Mobiltelefon und dem Fahrzeugsystem, bevor Sie es
erneut registrieren.

Das Telefon unterstützt die Funktion für das Herunter-
laden des Telefonbuchs nicht.

Verwenden Sie ein mit dem System kompatibles Mobiltelefon.
Wenden Sie sich bezüglich Modellkompatibilität an einen
NISSAN-Händler oder eine qualifizierte Werkstatt.
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MEV4ENJA1-27491EC9-BFA0-4CBD-89A5-A68F51DF79CA

Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Das System kann keine Verbin-
dung mit dem NissanConnect
Services-Datenzentrum herstel-
len.

NissanConnect Services wurden nicht abon-
niert.

Erwerben Sie eine Abonnement für die NissanConnect Services. Einzelheiten zum
Abonnement finden Sie auf der Website.

“NissanConnect Services (für Europa)” (Seite 64)

Die Kommunikationsleitung ist ausgelastet. Versuchen Sie es später erneut.

Das Fahrzeug befindet sich an einem Stand-
ort, an dem Radiowellen nur schwer emp-
fangen werden können.

Die Kommunikation wird wiederhergestellt, sobald das Fahrzeug in einen Bereich
gefahren wird, indem der ordnungsgemäße Empfang von Radiowellen gewährleistet ist.
Das System kann verwendet werden, sobald durch das Bildschirmsymbol angezeigt
wird, dass sich das Fahrzeug innerhalb der Kommunikationsreichweite befindet.

TCU (Telematik-Steuereinheit) ist nicht ein-
geschaltet.

Wenn das Symbol nicht anzeigt, dass sich das Fahrzeug innerhalb der Kommunika-
tionsreichweite befindet, obwohl dies der Fall ist, besuchen Sie die Website.

“NissanConnect Services (für Europa)” (Seite 64)

Der Radiowellenempfang ist für den TCU-
Betrieb (Telematik-Steuereinheit) nicht aus-
reichend.

Die Kommunikation wird wiederhergestellt, sobald das Fahrzeug in einen Bereich
gefahren wird, indem der ordnungsgemäße Empfang von Radiowellen gewährleistet ist.
Das System kann verwendet werden, sobald durch das Bildschirmsymbol angezeigt
wird, dass sich das Fahrzeug innerhalb der Kommunikationsreichweite befindet.

Einige der im Menübildschirm
angezeigten Menüpunkte kön-
nen nicht ausgewählt werden.

Das Fahrzeug wird gefahren und einige
Menüpunkte sind deaktiviert.

Halten Sie das Fahrzeug an einer sicheren Stelle an und ziehen Sie die Feststellbremse
an, bevor Sie die Punkte des Menübildschirms bedienen.

Einige Bildschirmabschnitte wer-
den nicht angezeigt.

Das Fahrzeug wird gefahren und einige
Menüpunkte sind deaktiviert.

Stellen Sie das Fahrzeug an einer sicheren Stelle ab und ziehen Sie die Feststellbremse
an, um das System zu bedienen.

Vom System werden keine Infor-
mationen ausgegeben.

Die Lautstärke ist auf den niedrigsten Wert
eingestellt.

Passen Sie die Lautstärke an durch Betätigen von < /VOL> oder < > auf dem
Lenkradschalter, während vom System Informationen ausgegeben werden.
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MEV4ENJA1-921676AA-D7C1-4E97-9EC4-367674E9315B

Symptom Ursache und zu ergreifende Maßnahmen

Apple CarPlay kann nicht gestartet werden, obwohl es mit dem
Fahrzeug verbunden ist.

Das USB-Kabel ist nicht am USB-Anschluss angeschlossen. Schließen Sie das USB-Kabel richtig an
den USB-Anschluss an.

“Anschlüsse für USB (universeller serieller Datenbus)” (Seite 10)

[Start-Optionen] ist eingestellt auf [Niemals starten]. Ändern Sie die Einstellung zu [Automatisch]
oder [Jedes Mal fragen].

“Geräteinformationen” (Seite 19)

Verwenden Sie ein Apple Lightning-Kabel (mit Mfi-Zertifizierung), um Ihr Telefon mit dem USB-
Anschluss zu verbinden, und stellen Sie sicher, dass das Kabel nicht gebrochen ist.

Die Einstellung für Apple CarPlay ist auf Ihrem iPhone nicht aktiviert. Aktivieren Sie “CarPlay” auf
Ihrem iPhone.

Das Gerät ist nicht mit Apple CarPlay kompatibel. Prüfen Sie die Kompatibilitätsanforderungen.

Apple CarPlay drahtlos kann nicht verwendet werden. Die drahtlose Verbindung ist nicht ordnungsgemäß abgeschlossen worden. Zur Aktivierung von
Apple CarPlay drahtlos berühren Sie [ ] auf dem Bildschirm für Verbindungseinstellungen.

“Verbindungseinstellungen” (Seite 17)

Die drahtlose Verbindung ist nicht ordnungsgemäß abgeschlossen worden.
“Verbinden eines iPhones” (Seite 66)

Löschen Sie das iPhone aus der Geräteliste und verbinden Sie es erneut mit dem Fahrzeugsystem.
“Bluetooth®-Einstellung” (Seite 18)

Leistungsverlust von Apple CarPlay. Beispielweise eine langsame
Verbindung oder langsam arbeitende App.
oder
Beim Versuch, auf Apple CarPlay-Funktionen zuzugreifen, erscheint
eine Fehlermeldung. Beim Versuch, Karten aufzurufen, erscheint ein
leerer Bildschirm.

Stellen Sie sicher, dass ein kompatibles iPhone, eine Mobilfunkverbindung und ein aktiver Datentarif
vorhanden sind.

Verwenden Sie ein Apple Lightning-Kabel (mit Mfi-Zertifizierung), um das Telefon am USB-Anschluss
anzuschließen.

Telefonleistung oder Mobilfunkverbindung. Trennen Sie Ihr Telefon und schließen Sie es erneut an.

Telefonleistung oder Mobilfunkverbindung. Schalten Sie das Telefon aus/ein, um es neu zu starten.

Apple CarPlay (falls vorhanden)Apple CarPlay (falls vorhanden)
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Symptom Ursache und zu ergreifende Maßnahmen

Kein Zugriff auf Siri mittels < > auf dem Lenkrad. Das USB-Kabel ist möglicherweise nicht ordnungsgemäß angeschlossen. Trennen Sie das USB-Kabel
und schließen Sie es erneut an.

Die Einstellung für Siri ist auf dem Telefon nicht aktiviert. Aktivieren Sie Siri auf Ihrem Telefon.

Achten Sie darauf, < > gedrückt zu halten, statt den Schalter nur zu drücken, um Siri zu starten.
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Symptom Ursache und zu ergreifende Maßnahmen

Android Auto kann nicht gestartet werden, obwohl es mit dem
Fahrzeug verbunden ist.

Das USB-Kabel ist nicht am USB-Anschluss angeschlossen. Schließen Sie das USB-Kabel richtig an
den USB-Anschluss an.

“Anschlüsse für USB (universeller serieller Datenbus)” (Seite 10)

[Start-Optionen] ist eingestellt auf [Niemals starten]. Ändern Sie die Einstellung zu [Auto].
“Geräteinformationen” (Seite 19)

Um Android Auto zu aktivieren, berühren sie [ ] auf der Startleiste oder [Smartphone-Spiegelung] in
dem Apps-Menü und berühren Sie dann [Android Auto].

“Apps-Menü” (Seite 62)

Löschen Sie das Android-Telefon aus der Geräteliste und verbinden Sie es erneut mit dem
Fahrzeugsystem.

“Bluetooth®-Einstellung” (Seite 18)

Das angeschlossene Gerät ist nicht mit Android Auto kompatibel. Prüfen Sie die Kompatibilitätsan-
forderungen.

Ihr Android-Telefon wird möglicherweise nicht erkannt, wenn der Ladestand niedrig ist. Laden Sie Ihr
Android-Telefon auf und versuchen Sie es erneut.

Kann kein drahtloses Android Auto verwenden (falls vorhanden). Die drahtlose Verbindung ist nicht ordnungsgemäß abgeschlossen worden. Um das drahtlose
Android Auto zu aktivieren, berühren Sie [ ] auf dem Bildschirm für Verbindungseinstellungen.

“Verbindungseinstellungen” (Seite 17)

Die drahtlose Verbindung ist nicht ordnungsgemäß abgeschlossen worden.
“Anschließen eines Android-Telefons” (Seite 69)

Löschen Sie das Android-Telefon aus der Geräteliste und verbinden Sie es erneut mit dem
Fahrzeugsystem.

“Bluetooth®-Einstellung” (Seite 18)

Android Auto (falls vorhanden)Android Auto (falls vorhanden)
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Leistungsverlust von Android Auto. Beispielweise eine langsame
Verbindung oder langsam arbeitende App.
oder
Beim Versuch, auf Android Auto-Funktionen zuzugreifen, erscheint
eine Fehlermeldung. Beim Versuch, Karten aufzurufen, erscheint ein
leerer Bildschirm.

Stellen Sie sicher, dass ein kompatibles Android-Telefon, eine Mobilfunkverbindung und ein aktiver
Datentarif vorhanden sind.

Verwenden Sie das OEM-Kabel Ihres Android-Telefons, um das Telefon am USB-Anschluss
anzuschließen.

Telefonleistung oder Mobilfunkverbindung. Trennen Sie Ihr Telefon und schließen Sie es erneut an.

Telefonleistung oder Mobilfunkverbindung. Schließen Sie alle Apps und starten Sie sie neu.

Telefonleistung oder Mobilfunkverbindung. Schalten Sie das Telefon aus/ein, um es neu zu starten.

Die Sprachbedienung kann nicht gestartet werden mit < > auf
dem Lenkrad.

Das USB-Kabel ist möglicherweise nicht ordnungsgemäß angeschlossen. Trennen Sie das USB-Kabel
und schließen Sie es erneut an.

Die Sprachbedienung kann während der Fahrt nicht durchgeführt werden. Aktivieren Sie die
entsprechenden Einstellungen auf Ihrem Android-Telefon.

Achten Sie darauf, < > gedrückt zu halten, statt den Schalter nur zu drücken, um die
Sprachbedienung zu starten.
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Symptom Ursache und zu ergreifende Maßnahmen

Kein Zugriff auf Siri Eyes Free mit < > auf dem
Lenkrad.

Prüfen Sie, ob zwischen dem iPhone und dem System eine Bluetooth®-Verbindung hergestellt wurde.

Prüfen Sie, ob Siri auf dem Gerät aktiviert ist. Rufen Sie auf dem Telefon die Siri-Einstellungen auf.

Prüfen Sie, dass vom gesperrten Bildschirm des Geräts Zugriff auf Siri besteht. Sie können dies im Einstellungsmenü Ihres
Telefons festlegen.

Die Audioquelle wechselt nicht automatisch zum
iPod- oder Bluetooth® Audiomodus.

Die besten Ergebnisse erhalten Sie, wenn Sie die systemeigene Musik-App verwenden. Die Leistung der Musik-
steuerfunktion kann bei der Verwendung von Podcasts, Hörbüchern oder anderen Drittanbieter-Musik-Apps variieren.

Die besten Ergebnisse erhalten Sie, wenn Sie Medien abspielen, die bereits auf Ihrem Gerät gespeichert sind. Das
Streamen von Musik oder Wiedergabe aus dem Cloud-Speicher kann die Leistung beeinträchtigen.

Wechseln Sie die Quelle manuell.
“Auswählen einer Audioquelle” (Seite 37)

Die Funktion Wiedergabe, Pause, nächster Titel,
vorheriger Titel oder der Wiedergabe-Timer
funktioniert nicht.

Die besten Ergebnisse erhalten Sie, wenn Sie die systemeigene Musik-App verwenden. Die Leistung der Musik-
steuerfunktionen kann bei der Verwendung von Podcasts, Hörbüchern oder anderen Drittanbieter-Musik-Apps variieren
und wird vom Gerät gesteuert.

Von einem verbundenem iPhone wiedergege-
bene Musik/Audio kann nicht gehört werden.

Prüfen Sie, dass die Audioquelle auf Bluetooth® Audio oder in den iPod-Modus gesetzt ist. Der iPod-Modus setzt eine
USB-Verbindung voraus.

Sprachführung zum Richtungswechsel von ei-
nem verbundenem iPhone kann nicht gehört
werden.

Prüfen Sie, dass die Audioquelle auf Bluetooth® Audio oder in den iPod-Modus gesetzt ist. Der iPod-Modus setzt eine
USB-Verbindung voraus.

Textnachrichtmeldungen können auf dem Au-
diosystem des Fahrzeugs nicht empfangen
werden.

Prüfen Sie, ob die Benachrichtigungsfunktion auf Ihrem Telefon aktiviert ist.

Das Beantworten von Textnachrichten mit Siri
Eyes Free ist nicht möglich.

Folgen Sie nach dem Empfang einer Textnachricht den Anweisungen auf dem Bildschirm. Drücken und halten Sie < >
auf dem Lenkrad gedrückt, um Siri Eyes Free zu aktivieren. Sprechen Sie zur Beantwortung der Nachricht mit Siri Eyes
Free einen entsprechenden Befehl aus, nachdem Siri Eyes Free gestartet wurde.

SIRI EYES FREE (falls vorhanden)SIRI EYES FREE (falls vorhanden)
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GRUNDLEGENDE BEDIENVERFAHREN
MEV4ENJA1-63D868E1-81BC-4C67-BECA-983902BED4C1

Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Es wird kein Bild angezeigt. Die Helligkeitsstufe ist zu niedrig. Ändern Sie die Helligkeitsstufe des Displays.

Das Display ist ausgeschaltet. Drücken Sie < > um das Display einzuschalten.

Die Lautstärke der Sprachführung ist zu hoch oder zu
niedrig.

Die Lautstärke ist nicht richtig eingestellt oder die
Sprachführungseinstellung ist ausgeschaltet.

Passen Sie die Lautstärke der Sprachführung an oder
schalten Sie die Sprachführungseinstellung ein.

Auf dem Bildschirm wird keine Karte angezeigt. Anstelle eines Kartenbildschirms wird ein anderer Bild-
schirm angezeigt.

Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

Der Bildschirm ist trübe. Die Bewegungen sind langsam. Die Temperatur im Fahrgastraum ist niedrig. Warten Sie, bis sich der Fahrgastraum aufgewärmt hat.

Einige Pixel in des Displays sind dunkler oder heller als
andere.

Dieser Zustand ist bei LC-Displays normal. Hierbei handelt es sich um keine Störung.

Einige Menüpunkte können nicht gewählt werden. Einige Menüpunkte stehen während der Fahrt nicht zur
Verfügung.

Parken Sie das Fahrzeug an einer sicheren Stelle und
bedienen Sie dann das Navigationssystem.
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KARTENBILDSCHIRM
MEV4ENJA1-C0C1C898-A889-456C-A1BE-60ABF2162EC7

Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Namen von Straßen und Positionen sind in 2D-
und 3D-Ansicht unterschiedlich.

Dies liegt daran, dass die Menge der angezeigten Daten reduziert
wird, damit der Bildschirm übersichtlich bleibt. Es kann auch
vorkommen, dass Namen von Straßen oder Orten mehrmals
angezeigt werden und die auf dem Bildschirm angezeigten Namen
aufgrund der Datenverarbeitungsvorgänge des Systems unter-
schiedlich sind.

Hierbei handelt es sich um keine Störung.

Das Fahrzeugsymbol weicht etwas von der
tatsächlichen Position des Fahrzeugs ab.

Das Fahrzeug wurde transportiert (beispielsweise auf einer Fähre
oder einem Autotransporter), nachdem der Hauptschalter in Stel-
lung OFF gebracht wurde.

Fahren Sie das Fahrzeug eine Zeit lang auf einer
Straße, auf der Signale des Globalen Navigations-
satellitensystems (GNSS) empfangen werden kön-
nen.

Die Position und die Ausrichtung des Fahrzeugsymbols können
abhängig von den Fahrbedingungen und dem Grad der Genauigkeit
der Positionsbestimmung durch das Navigationssystem ungenau
sein.

Hierbei handelt es sich um keine Störung. Fahren Sie
das Fahrzeug eine Zeit lang, um die Position und
Ausrichtung des Fahrzeugsymbols automatisch
korrigieren zu lassen.

“Aktuelle Fahrzeugposition” (Seite 107)

Wenn Sie mit Schneeketten oder ausgetauschten Reifen fahren,
kann die Anzeige der Fahrzeugposition aufgrund von Fehlbe-
rechnungen durch den Geschwindigkeitssensor inkorrekt sein.

Fahren Sie das Fahrzeug ca. 30 Minuten lang bei
einer Geschwindigkeit von 30 km/h (19 MPH). Die
Position des Fahrzeugsymbols wird so automatisch
korrigiert.
Sollte sich dadurch die Position des Fahrzeugsym-
bols nicht korrigieren, empfehlen wir Ihnen, Sie sich
an einen NISSAN-Händler oder eine qualifizierte
Werkstatt zu wenden.

Die Kartendaten beinhalten einen Fehler oder sind unvollständig
(die Position des Fahrzeugsymbols weicht immer in derselben
Gegend von der tatsächlichen Position des Fahrzeugs ab).

Die nächste Version der Karten-Daten wird aktuali-
sierte Straßeninformationen enthalten.

“Aktualisieren der Kartendaten” (Seite 114)

Wenn das Fahrzeug auf einer neuen Straße
gefahren wird, befindet sich das Fahrzeug-
symbol auf einer Straße in der Nähe.

Da neue Straßen nicht in den Kartendaten gespeichert sind, wählt
das System automatisch die nächstgelegene Straße für das Fahr-
zeugsymbol.

Die nächste Version der Karten-Daten wird aktuali-
sierte Straßeninformationen enthalten.

“Aktualisieren der Kartendaten” (Seite 114)
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Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Der Bildschirm schaltet nicht in den Nacht-
modus, selbst dann nicht, wenn die Schein-
werfer eingeschaltet werden.

Der Bildschirm wurde bei der letzten Benutzung der Scheinwerfer in
den Tagesmodus geschaltet.

Stellen Sie den Bildschirm auf Nachtmodus ein
mithilfe von < > wenn Sie die Scheinwerfer ein-
schalten.

Die Karte bewegt sich nicht, auch wenn das
Fahrzeug in Bewegung ist.

Der Kartenbildschirm des aktuellen Standorts wird nicht angezeigt. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

Das Fahrzeugsymbol wird nicht angezeigt. Der Kartenbildschirm des aktuellen Standorts wird nicht angezeigt. Berühren Sie [ ] auf der Startleiste.

ROUTENBERECHNUNG UND VISUELLE ZIELFÜHRUNG
MEV4ENJA1-1302203A-3BB3-4E27-A68F-EB2EC58942E3

Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Zwischenziele werden in die automati-
sche Streckenneuberechnung nicht mit
einbezogen.

Zwischenziele, die bereits passiert wurden, werden nicht in die auto-
matische Streckenneuberechnung miteinbezogen.

Bearbeiten Sie die Route, um zum Zwischenziel zurück-
zukehren.

Es werden keine Routeninformationen
angezeigt.

Die Berechnung der Route ist noch nicht erfolgt. Stellen Sie den Zielort ein und lassen Sie die Routenbe-
rechnung durchführen.

Das Fahrzeug befindet sich nicht auf der vorgeschlagenen Route. Fahren Sie die vorgeschlagene Route.

Die Routenführung ist ausgeschaltet. Schalten Sie die Routenführung ein.

Für einige Straßenarten werden keine Routeninformationen angezeigt. Hierbei handelt es sich um keine Störung.

Durch die automatische Neuberech-
nung (oder die Berechnung der Um-
leitung) wird dieselbe Route wie vorher
vorgeschlagen.

Bei der Routenberechnung wurden Prioritätskriterien beachtet, aller-
dings wurde dieselbe Route berechnet.

Hierbei handelt es sich um keine Störung.

Es kann kein Zwischenziel hinzugefügt
werden.

Eine maximale Anzahl von Zwischenzielen für die Route wurde bereits
festgelegt, einschließlich der bereits passierten.

Wenn Sie mehr als die maximale Anzahl von Zwischen-
zielen anfahren möchten, führen Sie nach Bedarf meh-
rere Routenberechnungen durch.

Die vorgeschlagene Route wird nicht
angezeigt.

Für Straßen in der Nähe des Zielorts kann keine Berechnung durchge-
führt werden.

Verlegen Sie den Zielort auf eine Hauptstraße bzw. auf
eine normale Straße und lassen Sie die Route neu
berechnen.

Der Ausgangspunkt und der Zielort liegen zu dicht beieinander. Stellen Sie einen weiter entfernten Zielort ein.
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Der Ausgangspunkt und der Zielort liegen zu weit voneinander entfernt. Teilen Sie die Fahrtstrecke in mehrere Streckenab-
schnitte ein, wählen Sie ein oder zwei Zwischenziele und
lassen Sie die Routenberechnung mehrmals durchfüh-
ren.

Es gibt in der Nähe des momentanen Fahrzeugstandorts oder des
Zielorts Straßen, deren Benutzung zu bestimmten Zeiten (Wochentag,
Tageszeit) untersagt ist.

Wählen Sie [Keine Einschränk. anwend.] in der Einstel-
lung [Straßen m. beschr. Öffnungszeit] aus.

“Routenpräferenz” (Seite 90)

Ein Teil der Route wird nicht angezeigt. Die vorgeschlagene Route beinhaltet enge Straßen. Hierbei handelt es sich um keine Störung.

Der bereits zurückgelegte Abschnitt
der Route ist gelöscht.

Eine Route wird in Zwischenzielen eingeteilt. Wenn das erste Zwi-
schenziel passiert wurde, wird der Abschnitt zwischen dem Startpunkt
und Zwischenziel gelöscht. Je nach Gebiet kann es jedoch vorkommen,
dass der Abschnitt nicht gelöscht wird.

Hierbei handelt es sich um keine Störung.

Es wird eine Route vorgeschlagen, die
nicht direkt zum Zielort führt.

Wenn es auf Straßen in der Nähe des Ausgangspunktes oder des
Zielortes Einschränkungen gibt (z. B. Einbahnstraßen), schlägt das
System unter Umständen eine indirekte Route vor.

Ändern Sie den Ausgangspunkt oder den Zielort.

Das System schlägt möglicherweise eine indirekte Route vor, da die
Routenberechnung einige Gebiete, wie z. B. schmale Straßen, nicht
berücksichtigt.

Verlegen Sie den Zielort auf eine Hauptstraße bzw. auf
eine normale Straße und lassen Sie die Route neu
berechnen.

Die Informationen über eine Einrich-
tung entsprechen nicht den tatsäch-
lichen Daten.

Dies könnte durch unzureichendes oder falsches Kartenmaterial
hervorgerufen werden.

Die nächste Version der Karten-Daten wird aktualisierte
Informationen enthalten.

“Aktualisieren der Kartendaten” (Seite 114)

Die vorgeschlagene Route beginnt ver-
setzt vom Ausgangspunkt, sie führt
versetzt an Zwischenzielen vorbei und/
oder führt versetzt zum Zielort.

Es sind keine Daten für eine Berechnung verfügbar, die eine Route
vorschlagen würde, die näher an den festgelegten Punkten liegt.

Verlegen Sie den Ausgangspunkt, die Zwischenziele und
den Zielort auf eine Hauptstraße und lassen Sie eine
Routenberechnung durchführen.
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SPRACHFÜHRUNG
MEV4ENJA1-A3BC94B6-484D-4996-8E51-9B1AA5530FE5

Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Es steht keine Sprachführung zur Verfü-
gung.

Das Fahrzeug ist von der vorgeschlagenen Route abgewichen. Kehren Sie zur vorgeschlagenen Route zurück
oder lassen Sie erneut eine Route berechnen.

Die Sprachführung ist ausgeschaltet. Schalten Sie die Sprachführung ein.

Die Routenführung ist ausgeschaltet. Schalten Sie die Routenführung ein.

Bei der Führung wird nicht die tatsächliche
Verkehrssituation berücksichtigt.

Die Sprachführung hängt vom Typ der jeweiligen Kreuzung ab, bei der
abgebogen wird.

Befolgen Sie alle Verkehrsregeln und -vorschrif-
ten.

VERKEHRSINFORMATIONEN (falls vorhanden)
MEV4ENJA1-62137F5C-1164-4EC3-9E94-CC074284D5B2

Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Verkehrsinformationen werden nicht ange-
zeigt.

Premium Traffic ist ausgeschaltet. Schalten Sie Premium Traffic ein.
“Einstellungen für Verkehrsinformationen” (Seite 95)

Das Fahrzeug befindet sich in einem Gebiet, für das keine
Verkehrsinformationen zur Verfügung stehen.

Scrollen Sie die Karte in ein Gebiet, in dem Verkehrsinforma-
tionen zur Verfügung stehen.

Der Kartenmaßstab ist auf eine Stufe eingestellt, bei der
Kartensymbole nicht angezeigt werden können.

Stellen Sie sicher, dass der Kartenmaßstab auf eine Stufe
eingestellt ist, bei der Kartensymbole eingestellt werden
können.

“Verkehrsinformationen auf der Karte” (Seite 94)

Die vorgeschlagene Umleitung führt durch
Gebiete mit Verkehrsbehinderungen.

Es wurde anhand des Straßennetzes und der verfügbaren
Verkehrsinformationen keine schnellere Route gefunden.

Die automatische Umleitungs-Suchfunktion ist nicht dafür
ausgelegt, Verkehrsstaus zu vermeiden. Sie sucht nach der
schnellsten Route unter Berücksichtigung von Verkehrsbe-
dingungen wie z. B. Staus. Folgen Sie der vorgeschlagenen
Route.

“Anzeigen von Verkehrsinformationen (falls vorhan-
den)” (Seite 94)
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Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Die Route vermeidet einen Straßenabschnitt
nicht, der in den Verkehrsinformationen als
gesperrt angegeben wird.

Das Navigationssystem vermeidet Straßenabschnitte mit
Baustellen dann nicht, wenn die aktuelle Tageszeit von der
für Straßenarbeiten angegebenen Zeit abweicht.

Beachten Sie den tatsächlichen Straßenzustand und folgen
Sie gegebenenfalls den Umleitungsanweisungen, die an der
Straße angegeben sind. Wenn die Straße gesperrt ist, ver-
wenden Sie die Umleitungsfunktion und stellen Sie eine
Umleitungsentfernung ein, um den gesperrten Straßenab-
schnitt zu umfahren.
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Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Das System funktioniert nicht oder versteht die An-
weisung nicht richtig.

Im Fahrgastraum ist es zu laut. Schließen Sie die Fenster bzw. sorgen Sie dafür, dass die
Insassen leise sind.

Die Lüfterdrehzahl der Heizung/Klimaanlage ist zu
hoch.

Verringern Sie die Lüfterdrehzahl der Heizung/Klima-
anlage.

Das Betriebsgeräusch des Fahrzeugs ist zu laut. Verringern Sie die Fahrgeschwindigkeit.

Der Sprachbefehl wird zu leise gesprochen. Wiederholen Sie den Befehl mit lauterer Stimme.

Der Befehl wird zu früh gesprochen. Sprechen Sie den Befehl, nachdem Sie Folgendes
bestätigt haben: Eine Sprachführung wird ausgegeben,
ein Ton wird ausgegeben und eine Wellenanimation
wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Der Befehl wird zu langsam gesprochen. Sprechen Sie mit natürlicher Stimme und ohne zwi-
schen den Wörtern zu pausieren.

Das System fordert Sie dazu auf, eine Anweisung zu
wiederholen.

Die Aussprache ist undeutlich. Sprechen Sie deutlich.

Die Anweisung wird zu spät nach Ausgabe des Klangs
gesprochen.

Sprechen Sie den Befehl innerhalb mehrere Sekunden,
nachdem Sie Folgendes bestätigt haben: Eine Sprach-
führung wird ausgegeben, ein Ton wird ausgegeben
und eine Wellenanimation wird auf dem Bildschirm
angezeigt.

Ein ungültiger Befehl wird gesprochen. Sprechen Sie den Befehl oder eine Zahl, die auf dem
Bildschirm angezeigt wird.

Sprechen Sie einen in der Befehlsliste angezeigten
Befehl.

Gesprochene Zahlen werden nicht richtig vom System
erkannt.

Zu viele Zahlen werden zeitgleich gesprochen. Legen Sie zwischen den Zahlen Pausen ein, um die
korrekte Erkennung durch das System zu gewährleis-
ten. Legen Sie beim Sprechen von Telefonnummern
Pausen zwischen Vorwahlen und Rufnummer usw. ein.

Ein USB-Speichergerät kann nicht über Sprachbefehle
bedient werden.

Je nach Gerät wird ein iPhone oder iPod möglicher-
weise als USB-Speichergerät erkannt.

Hierbei handelt es sich um keine Störung.
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Symptom Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Der USB-/iPod-Bedienbildschirm ist grau unterlegt. Das Audiogerät ist nicht angeschlossen. Schließen Sie ein Audiogerät am System an.

Eine Fehlermeldung wird angezeigt, wenn versucht
wird, eine Datei auszuwählen und das USB-Gerät/den
iPod zu bedienen.

Die Dateiinformationen werden vom System zur Spei-
cherung verarbeitet.

Wenn ein neues Audiogerät zum ersten Mal im System
registriert wird, oder sich die Liedinformationen eines
bereits registrierten Geräts geändert haben, werden
Liedinformationen in das System geladen. Warten Sie,
bis der Ladevorgang abgeschlossen ist, was zwischen
einige Minuten und einer Stunde dauern kann.

Die Anzahl der auf dem angeschlossenen Audiogerät
gespeicherten Lieder übersteigt die Speicherkapazität
der Anlage.

Verringern Sie die Anzahl der auf dem Audiogerät
gespeicherten Lieder.

Es sind keine Lieder auf dem Audiogerät gespeichert. Speichern Sie Lieder auf dem angeschlossenen Audio-
gerät. Speichern Sie Lieder mit Informationen wie z. B.
Künstlername, Albumtitel, Liedtitel, Wiedergabeliste
usw., um die Titelsuche mittels Spracherkennung zu
ermöglichen.
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Das System reagiert nicht oder versteht die Anweisung
nicht richtig.

Das System erkennt die Stimme des Beifahrers anstatt
die des Fahrers.

Bitten Sie die Mitfahrenden um Ruhe.

Der Sprachbefehl wird zu leise gesprochen. Wiederholen Sie den Befehl mit lauterer Stimme.

Der Lärm außerhalb des Fahrzeugs (z. B. starker Regen,
Bauarbeiten, Tunnel usw.) ist zu laut.

Schließen Sie die Fenster.

Das Geräusch des Heizungs-/Klimagebläses ist zu laut. Verringern Sie die Lüfterdrehzahl der Heizung/Klima-
anlage.

Das Betriebsgeräusch des Fahrzeugs ist zu laut. Verringern Sie die Fahrgeschwindigkeit.

Der Befehl wird zu langsam gesprochen. Sprechen Sie mit natürlicher Stimme und ohne zwi-
schen den Wörtern zu pausieren.

Das System erkennt einen Namen als etwas/jemanden
mit demselben Namen.

Formulieren Sie Ihren Befehl neu oder ändern Sie ihn,
um ihn zu präzisieren.

Das System spricht nicht: Die Lautstärke ist auf den niedrigsten Wert eingestellt. Passen Sie die Lautstärke an mithilfe von < /VOL>
oder < > auf dem Lenkrad.

Die Sprachbedienung kann nicht gestartet werden mit
< > auf dem Lenkrad.

[Set Alexa as default voice assistant] ist nicht einge-
schaltet.

Schalten Sie [Set Alexa as default voice assistant] ein.
“Menübildschirm” (Seite 124)
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